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GELENEKSEL MALATYA EVLERĶ MUTFAKLARININ 

¢AĴDAķLAķMA S¦RECĶ TEMELĶNDE D¥N¦ķ¦M¦  

Yasemin Karaaslan 

¥ZET 

Ķnsanoĵlunun hayatēnēn en temel ihtiya­larēndan birisi yemek yeme ve i­me 

ihtiyacēdēr. Bundan dolayē yaĸadēĵē mek©nlarda yemek yeme ve i­mek i­in ºzel alanlar 

d¿ĸ¿n¿l¿p mutfak kavramē ortaya ­ēkmēĸtēr. Hēzlē n¿fus artēĸē, ­aĵdaĸlaĸma, toplumun 

batē k¿lt¿rlerine a­ēlmasē, hēzlē sanayileĸme, kentleĸme, kadēnlarēn ­alēĸma hayatēna 

atēlmasē, teknolojinin hayatēmēza girmesi gibi nedenler ile mutfak tasarēmē Geleneksel 

T¿rk mutfaĵēnda zaman deĵiĸimlere uĵramēĸtēr. Bu deĵiĸime ise T¿rkiyeônin 

­aĵdaĸlaĸma s¿recinin b¿y¿k katkēsē olmuĸtur. Bu s¿re­ i­erisinde geleneksel T¿rk 

mutfaĵē hēzlē bir ĸekilde evrimleĸmiĸtir ve T¿rk k¿lt¿r¿nden uzaklaĸmēĸtēr. Bu 

­alēĸmada mutfaklarēn tarihsel geliĸimi incelenip, geleneksel T¿rk mutfaĵē baĵlamēnda 

­aĵdaĸlaĸma s¿recinin baĸlamasē ile mutfak kavramēnēn yerinde gºzlem yaparak ve 

fotoĵraflarla saptayarak geleneksel Malatya evleri baĵlamēnda nasēl evrimleĸtiĵi 

irdelenerek deĵerlendirilmiĸtir. 

Bu evrimleĸmeyi iyi kavrayabilmek i­in geleneksel T¿rk evinde mek©n 

kurgusu i­erisinde mutfak kavramē, T¿rk evi mutfaĵēnēn bºlgelere gºre farkē, T¿rk evi 

mutfaĵēnēn geliĸim s¿re­leri i­erisinde geleneksel T¿rk evi mutfaĵēnēn T¿rkiyeôdeki 

­aĵdaĸlaĸma s¿reci incelenmektedir. Evrimleĸmenin nasēl geliĸtiĵi ve ºzg¿n olarak 

Malatya yºresi geleneksel T¿rk evi mutfaklarēnēn kullanēcē temelinde ­aĵdaĸ 

dºn¿ĸ¿mleri yerinde incelenmiĸ ve gºzlemlenmiĸtir. Geleneksel Malatya evleri 

mutfaklarēnēn ºnemli ve g¿ncel kullanēmēnda olan, iki (2)  adeti Arapgir il­esinde 

yerinde incelenmiĸ ve fotoĵraflarla saptanmēĸtēr. Diĵer bir (1)  adeti G¿nd¿zbey 

il­esinde yine yerinde gºzlemlenerek ve fotoĵraflarla saptanarak inceleme 

geliĸtirilmiĸtir. Bu mutfaklarēn ­aĵdaĸ kullanēmda nasēl ve hangi eklemeler ya da 

dºn¿ĸ¿mlerle kullanēldēĵē gºzler ºn¿ne sergilenmiĸtir. Geleneksel mutfaĵēn 
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incelenmesi ile mutfaklarēn g¿ncel dºn¿ĸ¿mlerinin beraberinde benzer ve farklēlaĸma 

ºzellikleri saptanmēĸtēr. Tezin yerinde incelemeleri, boyunca ­aĵdaĸlaĸma ºzellikleri 

kurgulanmēĸ ve tanēmlanmēĸtēr.  

 

Anahtar Kelimeler: Geleneksel Malatya Evleri ve Mutfaklarē, ¢aĵdaĸlaĸma S¿reci, 

¢aĵdaĸ Mutfak ile Karĸēlaĸtērēlma Analizleri 
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TRANSFORMATION OF TRADITIONAL MALATYA HOUSE 

KITCHENS ON THE BASIS OF MO DERNIZATION PROCESS 

Yasemin Karaaslan 

ABSTRACT 

One of the most basic needs of human life is the need to eat and drink. For this 

reason, special areas for eating and drinking have been considered in the places where 

they live and the concept of kitchen has emerged. Kitchen design has undergone 

changes in Traditional Turkish cuisine due to reasons such as rapid population growth, 

modernization, opening of society to western cultures, rapid industrialization, 

urbanization, women's entry into working life, and the introduction of technology into 

our lives. Turkey's modernization process has made a great contribution to this change. 

In this process, traditional Turkish cuisine has evolved rapidly and moved away from 

Turkish culture. In this study, the historical development of kitchens is examined and 

how the concept of kitchen has evolved in the context of traditional Malatya houses 

with the beginning of the modernization process in the context of traditional Turkish 

cuisine is examined and evaluated by making on-site observations and determining 

with photographs. 

In order to comprehend this evolution well, the concept of kitchen within the 

spatial fiction of the traditional Turkish house, the difference of the Turkish house 

kitchen according to regions, the modernization process of the traditional Turkish 

house kitchen in Turkey within the development processes of the Turkish house 

kitchen are examined. How the evolution has developed and the contemporary 

transformations of the traditional Turkish house kitchens of Malatya region on the 

basis of users have been examined and observed on site. Two (2) of the kitchens of 

traditional Malatya houses, which are important and in current use, were examined on 

site in Arapgir district and identified with photographs. Another one (1) in G¿nd¿zbey 

district was observed on site and identified with photographs. How and with which 
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additions or transformations these kitchens are used in contemporary use has been 

exhibited. By examining the traditional kitchens, similar and differentiating features 

of the kitchens with their contemporary transformations were determined. Throughout 

the on-site investigations of the thesis, the features of modernization were constructed 

and defined. 

 

Keywords: Traditional Malatya Houses and Kitchens, Modernization Process, 

Comparison Analysis With Contemporary Kitchen 
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¥N S¥Z 

Bu ­alēĸmanēn amacē Geleneksel T¿rk evinin en ºnemli mek©nlarēndan biri 

olan Geleneksel T¿rk evi mutfaĵē tasarēmēnēn g¿n¿m¿zde Malatya bºlgesinde hala 

ºrnekleri bulunan yapēlar ¿zerinden incelenmesi ama­lanmēĸtēr. Tezin baĸlamasēndan 

birka­ ay sonra 6 ķubat Hatay ve Kahramanmaraĸ depremlerinden dolayē yaĸadēĵēm 

ĸehir Malatya bºlgesi ve evleri maalesef ­ok ciddi zararlar aldē ve bir­ok geleneksel 

Malatya evleri yēkēldē. Bundan dolayē tez yazēm aĸamasēnda bir­ok g¿­l¿klerle 

karĸēlaĸtēm ve tezimi dondurmak zorunda kaldēm. Danēĸman hocamēn bana ilgisi ve 

anlayēĸē sayesinde tezimi yazmaya belli bir dºnem sonra tekrardan baĸlayēp bitirmeyi 

ama­ladēm. Depremden ºnce Malatyaônēn bir kēsmēndaki evler yēkēlmadan ºnce 

fotoĵraflama ĸansēm olmuĸtu. Bundan dolayē tezime devam etmek istedim. Tezimde 

kullandēĵēm fotoĵraflar depremden hemen ºnce ­ekilmiĸ mek©nlardēr. ķuan o 

yapēlarēn bazēlarē maalesef ayakta deĵil. Depremden sonra tarihi bir­ok mek©n izlerini 

kaybetti ve bu ­alēĸmamēn bºylelikle daha kēymetli olacaĵē d¿ĸ¿ncesiyle tezimi b¿y¿k 

bir arzuyla yazmēĸ bulunmaktayēm. 

 

Ocak, 2024 Yasemin Karaaslan 
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GĶRĶķ 

Tezin Problem Tanēmē: 

Mutfak her konutta mutlaka olmasē gereken yaĸam alanlarēndan biridir ve 

insanlarēn evlerinin i­erisinde en ºnem verdiĵi alanlarēn baĸēnda gelir. Mutfak 

mek©nēnēn geliĸim s¿re­leri gelecek mutfaklarēnēn tasarēmē i­in ºnemli bir etkendir.. 

Geleneksel T¿rk mutfaĵēnēn g¿n¿m¿zde teknoloji, kentleĸme ve batēlēlaĸma vb. gibi 

nedenlerle T¿rk mutfak k¿lt¿r¿n¿n yok olma s¿reci temelinde ihtiya­tan kaynaklanan 

dºn¿ĸ¿m¿n¿ Malatya evleri genelinde saptamak. Kaybolmakta olan geleneksel T¿rk 

evi mutfaĵēnēn ­aĵdaĸlaĸma temelinde nasēl bir dºn¿ĸ¿me uĵradēĵēnē yerinde 

inceleyerek gºzler ºn¿ne sermek ve dºn¿ĸ¿m baĵlamēnda ­aĵdaĸ mutfaklarla 

karĸēlaĸtērma ger­ekleĸtirmek. 

Tezin Ama­larē: 

Bu tezin amacē; mutfak mek©nēnēn tasarēmda evrimleĸmesini inceleyip 

g¿n¿m¿zdeki mutfak tasarēmēna nasēl etki ettiĵini tespit etmek ama­lanmēĸtēr.  

Geleneksel T¿rk evinin, batēlēlaĸma, kentleĸme, ­aĵdaĸlaĸma ve insanoĵlunun 

teknoloji ile buluĸmasēyla i­ mek©nēndaki kērēlma noktalarēndan biri olan mutfaĵēnēn 

nasēl bir deĵiĸime uĵradēĵē gºzler ºn¿ne serilmek istenmiĸtir. Geleneksel T¿rk 

mutfaklarē ne yazēk ki depremler sonucu yēkēlan yapēlarda yok olmak ¿zere ve az 

sayēda kalēcē olarak bulunmaktadēr. Geleneksel mutfak tasarēmlarēnē ve yºntemlerini, 

teknoloji ve elektriĵin olmadēĵē ºnceki yºntemler incelenerek g¿n¿m¿zde yok 

olmadan ºnce gelecek nesillere aktarmak ama­lanmēĸtēr. 

Tezin Kapsamē ve Sēnērlarē:  

Bu tezdeki ­alēĸma alanēnēn sēnērlarē D¿nya ­apēndaki mutfaklardan bazēlarē, 

T¿rkiyeôdeki geleneksel T¿rk mutfaĵē ve ºzg¿n olarak T¿rkiyeônin doĵu Anadolu 

bºlgesinde bulunan Malatya iline ait Geleneksel Malatya evleri mutfaklarēnēn yerinde 

incelenmesidir. Malatya ilinin G¿nd¿zbey ve Arapgir il­elerindeki T¿rk evleri 

mutfaklarē incelemeye alēnmēĸtēr. 
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Araĸtērmanēn Yºntemi: 

Bu araĸtērma kapsamēnda literat¿r taramasē ve nitel araĸtērma metodu temelinde 

yerinde inceleme ve gºzlem yºntemleri kullanēlmēĸtēr. 1. ve 2. bºl¿mde temel 

kaynaklara ve internet kaynaklarēna ulaĸēlarak incelenmiĸtir. 3.bºl¿mde ise yazarēn 

yerinde inceleme ve kendi gºzlemleri ile yapēlmēĸtēr. 

  



3 
 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

1. MUTFAK KAVRAMI  VE ¢AĴDAķ MUTFAKLARININ 

ĶNCELENMESĶ 

Mutfak Arap­adaki óômatbahôô kelimesinden dilimize gelmiĸtir ve yemek 

piĸirilen mek©n anlamēnda kullanēlmaktadēr.  Mutfak, besin maddelerinin alēnēp yemek 

i­in hazērlanēp, alan varsa yemeĵin yenildiĵi mek©n olarak nitelendirebiliriz. Mutfak 

kavramēnē mutfaĵēn geliĸim s¿recini inceleyerek ele almalēyēz. ¢¿nk¿ mutfaklar 

zaman i­erisinde temel iĸlevleri her zaman aynē olsada insanlēĵēn geliĸimi ile 

mutfaklarēn iĸlevleri daha kapsamlē bir hale gelmiĸtir. Mutfak kavramēna genel olarak 

baktēĵēmēzda  insanlarēn en ºnemli gereksinimleri olan yemek yeme ve i­me 

zorunluluĵunu rahat ve pratik bir ĸekilde giderebilmek amacēyla mutfaklarēn ortaya 

­ēktēĵēnē sºylebiliriz. Ķnsanoĵlunun bilinen tarihsel geliĸim s¿reci i­erisinde ilk 

­aĵlardan itibaren ôôHen¿z ateĸ bulunmadēĵē i­in piĸirme yºntemleri 

keĸfedilmemiĸtirôô (Dilsiz, 2010:9).   

 Ķnsanoĵlu hayatta kalabilmek amacēyla en temel ihtiyacē olan beslenmesi i­in  

besinlerin ham olarak deĵil ateĸ yardēmēyla piĸirilerek t¿ketilmesi gerektiĵini fark 

etmiĸ ve ateĸin keĸfiyle birlikte insanoĵlu besinleri ateĸ yardēmēyla piĸirmek suretiyle 

t¿ketmeye baĸlamēĸtēr. Ancak avcē toplayēcē olarak adlandērēldēĵē bu dºnemde dahi 

insanoĵlunun avladēĵē ve kendisine besin olacak yiyecekleri daha rahat ve pratik bir 

ĸekilde piĸirmek i­in ºzel bir mekan ve alan kullanmasē mutfak kavramēnēn ortaya 

­ēktēĵē an olarak nitelendirilebilir.  Yaĸam belirtilerini vermeye baĸladēĵē tarihten 

itibaren zorunlu bir ihtiya­ olarak karĸēmēza ­ēkan yemek ihtiyacē ve bu ihtiyacē 

karĸēlamaya yºnelik olarak geliĸen mutfak kavramē, ­eĸitli dºnemler i­erisinde farklē 

aĸamalardan ge­miĸtir. Ateĸ bulunduktan sonra beraberinde besinlerin piĸirilme 

olanaĵē ve yaĸam alanēnēn ēsētēlmasē ile mekanlarda ºzel bir piĸirme alanēnēn  ortaya 

­ēkmasēna neden olmuĸtur. Bu halde ateĸin bulunmasēna paralel olarak mutfak kavramē 

ortaya ­ēkmēĸ ve buna m¿teakip mutfak k¿lt¿r¿ meydana gelmeye baĸlamēĸtēr 
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denebilir. Mutfak kavramēnēn geliĸimi ve oluĸmasē ateĸin bulunmasē ile paralel olarak 

ger­ekleĸmiĸtir. 

Mutfak antik ­aĵlardan bug¿ne, gelenekselden moderne, en k¿­¿k aileden 

toplumsal yapē temelinde varolan restaurantlara kadar geliĸen bir kavramdēr. Mutfak 

kavramē ile toplumlarēn sadece mutfaklarē ile alakalē yiyecek ve i­ecekleri deĵil 

bununla birlikte bu yiyecek ve i­eceklerin hazērlanēĸē, piĸirilmesi, t¿ketimi, saklanmasē 

ve servis edilmesine yºnelik metotlarēn, servis edilmesi sērasēnda tercih edilen 

malzemeler, mutfaĵēn yeri ve mimari yapēsē, toplu yemek etkinlikleri ve bu noktada 

geliĸen kanē ve uygulamalarē i­eren subjektif bir k¿lt¿rel yapē akla gelmelidir. (Durlu 

¥zkaya ve Kēzēlkaya 2009:266). 

 Mutfakta kullanēlan nesneler teknoloji ve beyaz eĸya olarak adlandērēlan 

gere­lerin iĸleri kolaylaĸtērmasē ile beraber k¿lt¿rel ve iĸlevsel bir dºn¿ĸ¿m 

ge­irmektedir. Modern toplumun mutfaĵa olan ilgi ve alakasē bununla birlikte k¿resel 

bilgiye eriĸmenin kolaylaĸmasē, sosyal medya ve baĸka ºzendirici enstr¿manlar, sosyal 

medya mecralarēnda baĸlatēlan ve binlerce ¿yeyi bulan, erkek ve kadēnlarēn hemen 

hemen aynē sayēda takip ettiĵi yemek ekipleri, ó ĸºhretli ó mutfak ĸefleri ve onlarēn 

farklē versiyonlarēndaki televizyon programlarē, ómeĸhurô restaurantlar ve yemek 

bloggerôlarē aracēlēĵēyla; g¿n¿m¿zde doĵal ve saĵlēklē yiyeceĵe duyulan hasret gibi 

deĵiĸkenler ile birleĸerek, ortak bir evrensel mutfak k¿lt¿r¿n¿n oluĸumuna sebebiyet 

vermektedir. (Uyan, 2018). Bu sebeple toplumlarēn y¿zyēllar boyunca geliĸtirerek 

oluĸturduklarē kendilerine ºzg¿ k¿lt¿rleri, k¿resel tek toplum amacēyla ortaya 

­ēkarēlmēĸ modernizm karĸēsēnda zaman i­erisinde deĵerini kayberek yok olmuĸtur.  

Her toplumun kendisine ait k¿lt¿rel yapēsē vardēr. Dolayēsēyla toplumlarēn 

k¿lt¿rel yapēlarē birbirlerinden farklēdēr. K¿lt¿rel yapē farklēlēĵēndan dolayē da her 

toplumda mutfak kavramē topluma gºre farklē geliĸmiĸtir ve ilk ­aĵdan g¿n¿m¿ze 

k¿lt¿rlerin ºnemli unsurlarēndan birisi olarak karĸēmēza ­ēkmēĸtēr. 

 Ķnsanoĵlunun yeme i­me gibi bir takēm fiziksel zorunlu ihtiya­larla birlikte 

fiziki olmayan bazē ihtiya­larē vardēr. Bunlara ºrnek olarak ise insanoĵlunun estetik ve 

g¿zellik ihtiyacē ºrnek verilebilir. Bu sebeple insanoĵlu tarihsel s¿re­ i­erisinde estetik 

ve g¿zellik kaygēsē i­erisinde sanat kavramēnē ortaya ­ēkarmēĸtēr.  
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Ķnsanēn sanata olan d¿ĸk¿nl¿ĵ¿ her anlamda kendini gºsterdiĵi gibi hayatēnē 

devam ettirebilmesinin en asli unsuru olan yeme i­me eylemlerinde de kendisini 

gºstermiĸ ve insanoĵlu bu eylemleri de sanatsal faaliyete dºn¿ĸt¿rmeye ­alēĸmēĸtēr.  

ôô ¥zetle insanoĵlu d¿nden bug¿ne, diĵer b¿t¿n canlēlardan farklē olarak en 

temel gereksinimlerinden birini oluĸturan beslenmeyi bir sanata dºn¿ĸt¿rmektedirôô 

(Baysal ve K¿­¿kaslan, 2007:4). Sanat en kēsa tabiriyle insanoĵlunun estetik kaygēsēnē 

tatmin edebilmek amacēyla ortaya koymuĸ olduĵu, aklēn ve zevklerin insan eliyle 

ustaca iĸlenerek meydana getirilen her t¿rl¿ eseri ifade etmek i­in kullanēlēr. 

Beslenmenin bir sanata dºn¿ĸmesi ise yalnēzca hayatta kalmak i­in yeme ve i­me 

eylemlerinden sēyrēlarak damak lezzetini ve gºz zevkini hissedebilmek i­in aklēn 

ustaca kullanēlarak beslenme eylemini ger­ekleĸtirmek olarak ifade edilebilir. Ķnsanēn 

s¿rekli olarak geliĸim halinde olmasē sebebiyle yalnēzca hayatta kalmak i­in estetik 

kaygēsē olmaksēzēn beslenme ihtiyacēnē gidermesi insanēn doĵasēna aykērēdēr. Bu 

sebeple tarihsel s¿re­ i­erisinde insanoĵlu yalnēzca hayatta kalabilmek i­in bile olsa 

bu eylemin estetiksel olarak hem aĵēz tadēna hem de gºz zevkine hitap edecek 

geliĸimini saĵlamaya ­alēĸmēĸtēr.  Tarihsel bu s¿re­ i­erisinde piĸirme teknikleri 

geliĸmiĸ, birbirleriyle uyumlu ­eĸitli besinler bir araya getirilerek yemekler 

oluĸturulmuĸ ve gºrselliĵe ºnem verilerek sunumlar geliĸtirmiĸtir. B¿t¿n bu s¿re­te 

beslenme ve mutfak kavramlarē bir sanata dºn¿ĸm¿ĸt¿r. ķu anda bu yºndeki aĸ­ēlēk 

eĵitimleri ñmutfak sanatēò adē altēnda y¿r¿t¿lmektedir. 

Her toplumun birbirlerinden farklē olan k¿lt¿rel yapēlarē kendi sanatsal 

zevklerinin geliĸimine yºn vermiĸtir.  Ķnsanoĵlunun her konu ve ­alēĸmada estetiĵe 

olan kaygēsē g¿nl¿k hayatē i­erisinde en temel unsuru olan yeme i­me eylemlerinde de 

kendisini gºstererek mutfak k¿lt¿rlerinde de meydana gelmiĸtir.  

 

1.1. MUTFAKLARIN TARĶHSEL GELĶķĶMĶ 

Ķnsanlēk var olduĵundan beri barēnma ve sēĵēnma ihtiyacē duymuĸtur. Bu 

ihtiya­larēnē gidermek i­in de doĵada var olan maĵara gibi alanlarē kendileri i­in 

sēĵēnma ve barēnma mekanlarē olarak kullanmēĸlardēr. Bazen de doĵadaki 

elemanlardan faydalanarak kendilerine barēnak yapmēĸlardēr. Bu s¿re zarfēnda 

taĸlardan, dallardan, sazlēklardan veya deriyle kaplē hayvan kemiklerinden yapēlmēĸ 
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basit yapēlē, ­adēr kafesi benzeri barēnaklar inĸa etti ve barēnaklarēnē korumak i­in yere 

delikler kazdē (¥zdoĵan, 1996). 

Ķlk ­aĵlarda insanoĵlunun nasēl beslendiĵine dair ipu­larēnē maĵaralardaki 

duvarlara ­izdikleri resimlerden anlayabiliyoruz. ķekil 1.1 óde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi insanlar 

kendilerine yaĸam alanē oluĸturduklarē maĵaranēn duvarlarēna resimler ­izmiĸlerdir. 

Bu resimlerde genellikle hayvan fig¿rleri ve avcēlēĵa dair ­izimler bulunmaktadēr. Bu 

da bize ilk ­aĵlarda insanlarēn beslenme ihtiya­larēnēn b¿y¿k kēsmēnē avcēlēkla 

saĵladēklarēnē ortaya koyabilir. Ķlk ­aĵlarda insanoĵlu avladēklarē hayvanlarēn etleri, 

meyve ve topladēklarē bitkileri t¿keterek beslenme ihtiya­larēnē karĸēlēyorlardē. Bu 

maĵaralardaki incelemelerde insanlarēn ilk ­aĵlardan itibaren beslenme ihtiya­larēnē 

karĸēlamak i­in ayrē bir mekana ihtiya­ duyduklarēnē ve ona gºre mekanē 

ĸekillendirdiklerini gºzlemlemiĸlerdir. Bu dºnemde ellerine ge­en besinleri 

yiyebilmek ve piĸirebilmek i­in elbetteki ara­ ve gerece ihtiya­ duymuĸtur.   

 

  

 

ķekil 1.1:Maĵara Duvarēndaki ¢izimler( https://wannart.com, https://listelist.com, 

www. sapiens.org)  

 

   Ķlk ­aĵlarda ateĸin hen¿z keĸfedilmediĵi dºnemlerde insanlar avladēklarē 

hayvanlarēn etlerini bekleterek t¿ketiyorlardē. Ateĸi keĸfettikten sonra ateĸle yemek 
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piĸirmeyi ºĵrenmiĸ ve ateĸi kullanmēĸtēr. Ateĸ sēcaklēk, ēĸēk ve vahĸi hayvanlardan 

korunma aracē olarak kullanmēĸlardēr.Ateĸin keĸfi insanlarēn yaĸayēĸēnda mevcut 

hemen hemen her noktaya temas etmiĸtir. Bilinen tarih i­erisinde insanoĵlu  hayvanlarē 

avlayarak yalnēzca besin olarak yemeyi deĵil hayvanlarē ehlileĸtirerek bu 

hayvanlardan farklē farklē alanlarda faydalanmaya baĸlamēĸtēr. Hayvanlarē 

ehlileĸtirilmesiyle birlikte insaoĵlu yaĸamēĸ olduĵu bºlgenin coĵrafi ºzelliklerine gºre 

hayvanlarēn etlerini ve s¿tlerini iĸleyerek daha uzun s¿reli dayanabilecek, 

doyuruculuĵu ve enerji deĵeri daha y¿ksek besinler iĸlemeye baĸlamēĸlardēr. Asya 

bºlgesinde yaĸayan topluluklar s¿t¿ iĸleyerek hem daha uzun s¿reli kullanabilmek 

hem de enerji deĵerini y¿kseltebilmek i­in tereyaĵē ve peynir yapmayē keĸfetmiĸlerdir. 

Ege kēyēsēnda yaĸayan topluluklar ise ¿z¿mden ĸarap yapmayē keĸfetmiĸken bazē 

toplumlar yiyeceklerin tatlarēnē deĵiĸtirebilmek ve daha uzun s¿reli kullanabilmek i­in 

kokulu ot ve baharatlardan faydalanmēĸlardēr.  Bu geliĸmelerin doĵrudan etkilediĵi en 

ºnemli hususlardan bir tanesi de insaoĵlunun yaĸam alanē olan mekanlardēr. Ateĸin 

keĸfedildiĵi an, doĵrudan doĵruya mekan oluĸumunu etkilemiĸ ve bir ihtimal mekanēn 

yerleĸtirilmesi bakēmēndan ilk emsallerin oluĸmasēna sebebiyet vermiĸtir. Bu m¿him 

keĸiften bu ana kadar ise mutfaĵēn deĵiĸimi toplumlarēn yemek yeme bi­imlerinin 

getirdiĵi ihtiya­lar dairesinde ve elbette ki toplumlarēn k¿lt¿rlerine gºre 

ger­ekleĸmiĸtir.  

Oluĸturulmuĸ her mek©nēn belirli bir bºl¿m¿n¿ yemek yeme ve i­me 

ihtiya­larēnē karĸēlamak i­in ºzel bir bºl¿m olarak ayērmēĸtēr. Bu bºl¿mler tamamen 

k¿lt¿r farklēlēklarē sebebiyle bazen mek©nēn orta alanēnda veya duvara b¿t¿nleĸerek 

tasarlanmēĸtēr.  

Bu bildiri kapsamēnda d¿nyada var olmuĸ toplumlarēn tamamēnēn mutfak 

k¿lt¿rlerini incelemek ve deĵerlendirmek m¿mk¿n olmadēĵēndan bilinen tarih 

i­erisinde var olan toplumlarēn bir kēsmēna ait olan genel mutfak k¿lt¿rleri 

incelenmektedir.  Mesela gº­ebe toplum olarak bilinen eski T¿rklerde yaĸam yalnēzca 

tek mekan olan ­adērda yaĸanēyordu. ¢adērlarda orta alanlara sobalar kurulup, hem 

sēcak su ihtiyacē karĸēlanēp hem de yemek i­me ihtiya­larēnēn karĸēlanacaĵē bir alan 

ayrēlmēĸtēr. Mezopotamya k¿lt¿r¿nde mutfaklar yeraltēna inĸa edilmiĸ ve tavandan 

a­ēlan pencerelerle havalandērēlēp aydēnlatēlēyordu (¦n¿g¿r, 1997). 
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ķekil 1.2:¢adēr Ķ­indeki Ocaĵēn ¢izimleri(https://espaconaturalmente.eco.br/kit-

tenda-yurt/) 

 

Geleneksel T¿rk ­adērēnda da mekanēn orta alanēna ĸekil 1.2ô de gºr¿ld¿ĵ¿ gibi 

ateĸ konumlandērēlmakta ve bu ateĸ hem yiyecek/i­eceklerin piĸirilmesi ihtiyacēnē hem 

de ēsēnma ihtiyacēnē karĸēlamaktadēr. Gº­ebe hayat yaĸandēĵē i­in ­adērlarēn kolay 

taĸēnabilir olmasē bir zorunluluktu.  Ķhtiya­ halinde basit ve hēzlē taĸēnmasē icap eden 

bu ­adērlarēn,  i­inde yaĸanēlabilen bir alanaô dºn¿ĸmesi i­in yalnēzca m¿nasip bir 

toprak ¿zerine, alt, ¿st ve yan ºrt¿n¿n kurulmasē yeterliydi. Bu halde herhangi bir doĵa 

par­asē, rahatlēkla altta ve ¿stteki ince bir ºrt¿yle, yaĸamaya elveriĸli bir i­ mek©na 

­evrilirdi. (K¿­¿kerman, 1995). 

 

       

ķekil 1.3: Orta Asya óGº­ebe ¢adērēô Plan Kurgusu (K¿­¿kerman,1985) 

 

Antik Yunan toplumlarēnda evler merkezde avlu etrafēnda odalar bulunacak 

ĸekilde inĸa edilmiĸtir. Bu yapēnēn orta kēsmēnda yer alan bºl¿m ise mutfak olarak 

https://espaconaturalmente.eco.br/kit-tenda-yurt/
https://espaconaturalmente.eco.br/kit-tenda-yurt/
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kullanēlmēĸtēr. Roma Ķmparatorluĵunda ise ¿st sēnēf Romalēlar evlerinde donanēmlē bir 

ĸekilde yapēlmēĸ mutfaklar inĸa etmiĸlerken alt sēnēflar evlerinde mutfak inĸa edecek 

maddi g¿ce sahip olmadēklarēndan yemek piĸirmek i­in halk mutfaklarēnē 

kullanmēĸlardēr. Bu dºneme iliĸkin yapēlan araĸtērmalar gºstermiĸtir ki ¿st sēnēf Romalē 

ailelerin evlerinde mutfaklar ana binalara eklenmiĸ bir oda ĸeklinde inĸa edilmiĸtir. 13. 

y¿zyēlēn baĸlarēnda Orta­aĵ Avrupaôsēnda mutfak yaĸam alanlarēnēn dēĸēna ayrē bir 

odaya inĸa edilmiĸtir. Bu ĸekilde yaĸam alanlarēnēn mutfakta oluĸan kokulardan ve 

dumandan etkilenmemesi ama­lanmēĸtēr.  

 

 

ķekil 1.4:Orta ¢aĵ Avrupaôsēnda Mutfak 

¢izimi(https://www.akademiktarihtr.com/ortacagdamutfak/) 

 

          Zaman i­erisinde derebeyliklerinin, krallēklarēn ve din adamlarēnēn 

zenginleĸip g¿­lenmesiyle kalelerde ve manastērlarda ĸºlen ve ziyafetler verilmeye 

baĸlanmēĸtēr. Bu ĸºlen, ziyafet ve eĵlencelerde yemek, i­ki, m¿zik ve dans ile beraber 

mutfak ­ok daha ºnemli bir hale gelmiĸ bu etkinliklerin daha da iyi bir hale gelebilmesi 

i­in i­ki, yemek lezzetleri ve dolayēsēyla mutfak k¿lt¿r¿ geliĸim gºstermek zorunda 

kalmēĸtēr. Bu halde misafirlerin daha iyi aĵērlanabilmesi ve memnun kalmasē i­in iyi 

aĸ­ēlēk ºnem kazanmēĸ ve aĸ­ēlara y¿ksek meblaĵlar ºdenmeye baĸlanmēĸtēr. Yaĸanan 

bu olumlu ilerlemeler Orta­aĵ Avrupaôsēnda ºzellikle Fransēz ve Ķtalyan mutfaĵēnēn 

ortaya ­ēkmasēna sebebiyet vermiĸtir. Mutfak k¿lt¿r¿n¿n geliĸmesiyle birlikte yiyecek 

i­ecek k¿lt¿rlerinde farklē farklē ¿retim teknikleri kullanēlmaya baĸlanmēĸ Fransaôda 

https://www.akademiktarihtr.com/ortacagdamutfak/
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ekmek ve peynir ­eĸitleri ºn plana ­ēkarken Ķtalyaôda makarna ve pizza ºn plana 

­ēkmēĸtēr.  

End¿striyel mutfaklar ise Sanayi Devrimi ile birlikte ortaya ­ēkmēĸ ve yaĸanan 

teknolojik geliĸmeler mutfaklarda ciddi ve kºkl¿ deĵiĸimlere sebebiyet vermiĸtir. 

¥zellikle coĵrafi keĸiflerle birlikte Avrupaônēn Doĵu Asya ile etkileĸime girmesi 

mutfak k¿lt¿r¿nde ciddi deĵiĸimler ortaya ­ēkarmēĸtēr. Mesela Ķngilizcede maaĸ, ¿cret 

anlamēnda kullanēlan ósalaryô kelimesi tuzun ­ok pahalē olduĵu dºnemlerde maaĸ ve 

¿cretlerin tuz ile yapēldēĵē dºnemlerde tuz ósaltô kelimesinden t¿retilerek kullanēlmaya 

baĸlanmēĸtēr. Ancak coĵrafi keĸifler ve Sanayi Devrimi ile birlikte Avrupa Doĵu 

Asyaôdaki baharat ve ­eĸnilere ulaĸmaya baĸlamēĸtēr. Baharat ve ­eĸnilere ulaĸēm 

kolaylēĵē Avrupaôdaki yemekleri ve mutfak k¿lt¿r¿n¿ kºkl¿ deĵiĸimlere uĵratmēĸtēr. 

¥zellikle Britanya Krallēĵēna baĵlē kurulan Doĵu Hindistan ( East India ) ĸirketinin 

Doĵu Asyaôyē sºm¿rgeleĸtirmesi ile b¿y¿k bir g¿­ elde etmiĸtir. Doĵu Hindistan 

ĸirketi incelendiĵinde gºr¿lmektedir ki ĸirketin asli ticaret unsurlarē tuz, ­ay ve 

afyondur. Doĵu Hindistan ķirketinin ticaret hacmi kēsa bir s¿re i­erisinde o kadar 

geniĸlemiĸtir ki bir­ok devletten daha g¿­l¿ bir ekonomik ve askeri g¿ce sahip hale 

gelmiĸtir. Doĵu Hindistan ķirketinin bu denli b¿y¿mesi ve geliĸmesi doĵrudan 

doĵruya mutfak k¿lt¿r¿nde kºkl¿ deĵiĸimlere sebep olmakla birlikte Avrupaônēn 

damak lezzetinde de geliĸmelere sebebiyet vermiĸtir. Tuza ve baharatlara ulaĸēmēn 

kolaylaĸmasē bunlarēn yiyeceklerde kullanēmē artērmēĸtēr.  

Sanayi Devriminin ilerleyen s¿re­lerinde hemen her alanda teknolojik 

geliĸmeler baĸ gºstererek ºzellikle ¿retimlerin serileĸmesine neden olmuĸtur. 

Mutfaklar da bu geliĸmelerin etkisinde kalmēĸ ve yiyeceklerin ¿retiminde b¿y¿k ve 

kºkl¿ deĵiĸimler meydana gelmiĸtir. 20. Y¿zyēlēn baĸlarēnda geliĸen yaĸam ĸartlarē 

doĵrultusunda artan n¿fuslar end¿striyel mutfaklarla yapēlan seri ¿retimler sayesinde 

milyonlarca insanēn beslenebilmesini saĵlamēĸtēr. 1. D¿nya Savaĸē boyunca 

end¿striyel yemek hizmetleri sayesinde savaĸ sērasēnda asker, personel ve iĸ­ilerin 

veriminin arttēĵē yºneticiler tarafēndan fark edilmiĸ ve bu sistem geliĸtirilerek 

s¿rd¿r¿lm¿ĸt¿r. Yalnēzca savaĸ meydanlarēnda deĵil iĸ yerlerinde de bu sistemin 

uygulanabilir olduĵu iĸverenlerce fark edilince insanlarēn evin dēĸēnda yemek yeme 

olayēna uyum saĵlamalarē kolaylaĸmēĸtēr.  
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T¿rk mutfaĵēnēn ise gº­ebe ĸekilde yaĸayan eski T¿rklerde gº­ebe hayatēn 

hēzēna uyum saĵlayacak, hazērlamasē ve yemesi kolay, uzun yolculuklara dayanaklē 

besinler ile baĸladēĵē sºylenebilir. Bunlarēn baĸēnda etin baharatlar ile iĸlenip 

kurutulmasē ile elde edilen pastērma ve sucuĵun geldiĵi sºylenebilir. Orta Asyaôdan 

gº­en T¿rkler ise Anadoluôya geldiklerinde gº­ebe hayattan yerleĸik hayata ge­meleri 

ile birlikte mutfak k¿lt¿rlerini fazlasēyla geliĸtirmeye baĸlamēĸlardēr. Yerleĸik hayatta 

tarēm yapēlmasē m¿mk¿n olduĵundan mutfak k¿lt¿r¿ de bu doĵrultuda ĸekillenmiĸtir. 

T¿rklerin Anadoluôda b¿y¿k imparatorluklar kurmasē ile birlikte mutfak k¿lt¿r¿ saray 

mutfaĵēna doĵru evrilmiĸ ve sonrasēnda d¿nyanēn en b¿y¿k mutfaklarēndan biri kabul 

edilen T¿rk mutfaĵē M¿sl¿man T¿rk k¿lt¿r¿ doĵrultusunda deĵiĸimler gºstermiĸtir.  

Gº­ebe T¿rk k¿lt¿r¿ i­erisinde T¿rk mutfaĵē ºncelikle hayvancēlēĵa ve giderek 

tarēma baĵlēydē. Tarēm ĸartlarēnēn zorlaĸtēĵē durumlarda beslenmeler buĵday unundan 

yapēlan hamur iĸleri, s¿t ve s¿t ¿r¿nlerinden saĵlanēyordu. Et ve etten elde edilen 

yiyeceklerde besin kaynaĵē en ­ok koyundan alēnmaktaydē. Bu hayvanlar s¿r¿ olup 

hareket kabiliyetine uygun olmalarē sebebiyle gº­ebe T¿rklerin yaĸam tarzē ile 

fazlasēyla uyum i­erisindeydi. Ķnsanlar aynē zamanda bu hayvanlarēn s¿t¿nden de 

faydalanēyordu. T¿rklerin yoĵurt ve peynir gibi s¿t ¿r¿nlerinin ilk t¿keticileri olduĵu 

aĸik©r olmakla birlikte hayvanlarēn s¿t¿n¿ doĵal haliyle t¿kettikleri gibi s¿tten kefir, 

kēmēz gibi i­ecekler ¿retip s¿tl¿ yoĵurtlu ekmek ve tatlēlar ¿retmekteydiler.  

           Anadoluôya gº­ ile birlikte Sel­uklular dºneminde Orta Asyaôdaki T¿rk 

yemekleri yerlerini Anadolu yemeklerine bēraktēlar. Bu dºnemde Sel­uklularda 

yaĸanan siyasi ve ekonomik b¿y¿me mutfak k¿lt¿r¿n¿ de doĵrudan etkilemiĸ ve T¿rk 

mutfaĵē daha ­ok ºnem kazanarak Sel­uklulara ºzg¿ bir mutfak k¿lt¿r¿ meydana 

gelmiĸtir. Sel­uklular et, yaĵ ve unu farklē farklē ĸekillerde deĵerlendirerek ­eĸitli 

piĸirme teknikleri ile birlikte mutfak k¿lt¿r¿n¿ geliĸtirmiĸlerdir. G¿n¿m¿z¿n aksine 

bu dºnemde kuĸluk ve akĸam yemeĵi (zevale) olmak ¿zere iki ºĵ¿n bulunmaktaydē. 

Kuĸluk, sabah vakti ile ºĵlen arasēnda kalan zaman dilimde yapēlērken zevale (akĸam 

yemeĵi) havanēn kararmasēndan hemen ºnce ger­ekleĸtirilen ve sofrada birden ­ok 

­eĸidin bulunduĵu yemeĵi ifade etmektedir. Kuĸluk yemeĵinin g¿n¿m¿zde óbrunchô 

adē verilen ºĵ¿n ile hemen hemen eĸdeĵer olduĵu ifade edilebilir. 
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1.2. TARĶHĶ MUTFAK ¥RNEKLERĶ 

Bu bºl¿mde mutfak k¿lt¿r¿n¿n geliĸmesinde ºnemli etken olan Mezopotamya 

mutfaĵēnēn literat¿r taramasē temelinde araĸtērēlmasē sºz konudur. Mezopotamya 

bºlgesi uygarlēklarēn ortaya ­ēktēĵē bºlgedir. Bu bºlge k¿lt¿rlerin ve mutfaĵēn 

ĸekillenmesinde ºnemli etken olmuĸtur. Dolayēsēyla Mezopotamya mutfaĵē d¿nya 

mutfaklarēnēn ­ēkēĸ noktasē olarak gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu sebepten Mezopotamya mutfaĵē 

mutfak k¿lt¿r¿nde ºnemli bir yere sahiptir. óôMutfak k¿lt¿r¿n¿n temelinin 

Mezopotamya topraklarēnda atēldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedirôô (Soĵandereli, 2020). 

óôMezopotamya (Yunanca; iki nehir arasē anlamēnda) doĵu Akdeniz, 

kuzeydoĵu Zagros Daĵlarē ve g¿neydoĵu Arap Platosu ile sēnērlarē olan, g¿n¿m¿z Irak, 

Ķran, Suriye, Kuveyt ve T¿rkiye sēnērlarē i­inde kalan bazē bºlgelere karĸēlēk gelen, 

Bereketli Hilal ve medeniye beĸiĵi olarak bilinen eski bir coĵrafyanēn 

adēdērôô(www.worldhistory.org). 

Mutfak k¿lt¿r¿n¿n ĸekillenmesinde ­ok ºnemli bir yere sahip olan 

Mezopotamya, yēllarca bir­ok devletin ortaya ­ēktēĵē ve h¿k¿m s¿rd¿ĵ¿ geniĸ 

topraklara sahip bir alandēr. Ķlk yerleĸim alanē bu bºlgede baĸlamēĸtēr ve ateĸin keĸfi 

bu topraklarda keĸfedilmiĸtir. Yemek piĸirme sanatēnēn temelleri de Mezopotamya 

bºlgesinde baĸlamēĸtēr. Mutfaĵēn geliĸimi zamanla ¢in ve Anadolu mutfaĵē ile 

geliĸimini devam ettirmiĸtir. Zaman i­erisinde ºzellikle g¿n¿m¿zde gastronomiye ilgi 

fazlasēyla artēĸ gºstermektedir. Bundan dolayē insanlar mutfaĵēn tarihini araĸtērēp tarihi 

mutfaklarda piĸen yemekleri araĸtērmaya baĸlamēĸtēr.ôô Tarēmēn da ilk yapēldēĵē yer 

olan Mezopotamya, bu doĵrultuda b¿t¿n d¿nya mutfaklarēnēn da temelini 

oluĸturmuĸtur. Arkeolojik kazēlar sonucunda bulunan tabletlerde de Mezopotamya 

uygarlēĵē olan Hititlere ait beslenme alēĸkanlēklarēna ve mutfak k¿lt¿rlerine ait 

bilgilere ulaĸēlmaktadēr óô(Akēn & Balēk­ē, 2018). 

Mutfaklarēn temelini oluĸturan Mezopotamya mutfaĵē ķekil 1.3 óte gºr¿ld¿ĵ¿ 

¿zere bir­ok mutfak k¿lt¿r¿n¿n ­ēkēĸ noktasēdēr ve aĸaĵēda gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere d¿nya 

mutfaklarēnēn hemen hemen hepsini kapsamaktadēr.  

óôMezopotamya mutfaĵē tabloya gºre ºnce ¢in ve Asya mutfaĵē olarak ikiye 

ayrēlmaktadēr. ¢in mutfaĵē Japon mutfaĵēnē etkilemektedir. Asya mutfaĵē ise; Mēsēr, 

Eski Yunan, Roma ve Fransēz mutfaĵēnēn temelini oluĸtururken Eski Yunan mutfaĵē 
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da Ķngiliz, Kuzey Avrupa ve Kuzey Amerika mutfaklarēnēn temelini oluĸturmaktadērôô 

(D¿zg¿n & ¥zkaya, 2015). 

 

 

ķekil 1.5:Mezopotamya Mutfaĵēnēn Etkilendiĵi Mutfaklar (¢etin, 1993). 

 

Mutfak ara­ gere­lerinin de oluĸumu da Mezopotamya bºlgesinde baĸlamēĸtēr. 

Mezopotamya bºlgesinde ateĸin keĸfinden sonrada fērēn ve ocaklar yapēlēp insanlar 

yiyecekleri piĸirerek yemeye baĸlamēĸtēr. ôôArkeolojik kazēlarda da ocak, fērēn ve diĵer 

mutfak ara­ ve gere­leriyle ilgili kalēntēlar bulunmuĸtur. Hititler dºneminde genel 

olarak kullanēlan ve kazēlarda kalēntēlarē bulunan mutfak ara­ ve gere­leri ĸunlardēr: 

seramik kaplar, testiler, ­aydanlēklar, ­anaklar, fincanlar, i­ki kaplarē, tencere, ibrik, 

k©se, bardak, tas, g¿ve­ kabē, kaĸēk, kep­e, s¿zge­, tepsi ve leĵendirôô (Akēn & Balēk­ē, 

2018).  

 

1.3. ULUSLARARASI D¦ZEYDE FARKLI MUTFAK ¥RNEKLERĶ 

Mutfaklarē uluslararasē d¿zeyde incelediĵimiz de D¿nya Mutfaklarē arasēndan 

en fazla ºn plana ­ēkan mutfaklar T¿rk, ¢in, Ķtalyan ve Fransēz mutfaklarēdēr. 
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Fransēzlar yemek piĸirmeyi sanat olarak adlandērērlar. Bu baĸlēk altēnda ºnemli d¿nya 

mutfaklarēndan Fransēz Mutfaĵē ve Ķtalyan mutfaklarē kēsaca iĸlenmektedir. 

1.3.1. Fransēz Mutfaĵē  

Kaynaklardan tez yazarē tarafēndan yorumlanarak yazēldēĵē ¿zere, Fransēz 

mutfaĵē dekorasyonuyla ¿nl¿ mutfaklardan biridir. Fransēzlar yemek piĸirmeyi sanat 

olarak kabul eden d¿nya ­apēnda tanēnmēĸ mutfak k¿lt¿r¿ne sahiptir.  Yemek piĸirmeyi 

sanat olarak kabul eden Fransēzlar mutfak tasarēmēna fazlasēyla ºnem vermiĸlerdir. 

L¿ks ve zarif mutfak tasarēmēna sahiptirler. Mutfak tasarēmēnda kendilerine has pastel 

tonlar ve mobilyalarda doĵal malzemeleri tercih etmiĸlerdir. Mutfak malzemelerinde 

g¿m¿ĸ yemek takēmlarē, kristal bardaklar ve antika objelere yer verilmiĸtir. Mutfak 

dekorasyonunda hem soft hem de canlē renkler harmanlanarak kullanēlmēĸtēr. 

Genellikle mavi, sarē, yeĸil renkler, turuncu, bordo ve kērmēzē renkler tercih edilmiĸtir. 

Renkleri perde, duvar boyasēnda ve dolaplar da kullanmēĸlardēr. Mutfakta kullanēlan 

renkler, mek©nēn zarif, yaratēcē ve yenilik­i tasarēmē ile alanda b¿t¿nl¿k saĵlar. 

Renkler, zengin tonlarē ve pastel renkleriyle, mek©nēn ferahlēĵēnē ve aydēnlēĵēnē 

saĵlar.( www.fezamutfak.com)   

Fransēz mutfaklarē doĵal malzemelere dekorasyonunda fazlasēyla yer verdiĵi 

i­in geleneksel ve r¿stik bir tarza sahiptir. Sandalyeler, dolaplar, masada ahĸap tercih 

edilmiĸtir. Bundan dolayē da mek©n sēcak ve yaĸamak i­in fazlasēyla samimi bir hava 

oluĸturmaktadēr. Tasarēmda kullanēlan dolaplar nostaljik bir gºr¿nt¿ye sahiptir. 

Kēsacasē Fransēz mutfaklar gºsteriĸli ve l¿ks tasarēmlarē ve doĵal malzeme 

kullanēmēyla harmanlanēp kullanēldēĵē i­in kendine has bir mutfak t¿r¿ ortaya 

koymuĸtur. óôFransēz mutfak dekorasyonunda aydēnlatma, mek©nēn atmosferini ve 

tarzēnē belirlemede ºnemli bir rol oynar. Aydēnlatma, genellikle romantik ve sēcak bir 

hava kazandērmak amacēyla tercih edilir.ôô(www.fezamutfak.com)  

Fransēz mutfaklarda aydēnlatmaya ºnem verilmiĸtir. Aplikler, ĸamdanlar ve 

ķekil 1.4 óde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi mek©nēn doĵal ēĸēk almasē i­in geniĸ pencereler 

tasarlanmēĸtēr. Bu ĸekilde yemek hazērlamak daha keyifli bir hal almaktadēr. Mek©nēn 

i­erisine daha fazla canlēlēk katmak i­in de doĵal bitkiler kullanēlarak dekor edilmiĸtir. 

Mutfaĵa ĸēklēk katmak i­in bitki desenleri olan ºrt¿ler ve aksesuarlarda kullanēlmēĸtēr.  
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ķekil 1.6:Geleneksel Fransēz Mutfaĵē(https://dekordelisi.com/) 

 

ķarap Fransēz mutfaĵēnda ºnemli bir yere sahiptir. Etlerini ĸarap ile marine 

ettikten sonra piĸirirler. ķarap ve peynir uyumu da Fransēz mutfaĵēnda ºnemli bir yere 

sahiptir (Yēldēz, 2016: 3).Fransēz Mutfaĵēnēn geliĸmesinde katkē saĵlayan Ķtalyan 

Mutfaĵē da unutulmamalēdēr. 

 

1.3.2. Ķtalyan Mutfaĵē 

óôĶtalyan mutfaĵē, kºkeni M.¥ 4. Y¿zyēla kadar uzanan 

toplumsal ve siyasi deĵiĸimlerle y¿zyēllar i­erisinde geliĸmiĸ, d¿nyanēn her tarafēnda 

bilinip, sevilen, ­ok zengin bir mutfaktēr. Ķtalyan mutfaĵēnda Etr¿sk Antik Yunan, 

Antik Roma, Bizans, Yahudi ve Arap mutfaklarēnēn etkisi ­ok belirgindirôô( 

https://tr.wikipedia.org/). 

Ķtalyan Mutfaklarēn tasarēmēnda kendilerine ºzg¿ desenler kullanēlmēĸtēr ve 

g¿n¿m¿ze kadar gelmiĸtir. D¿nya mutfaklarē arasēnda bilinen bir mutfaktēr. Ķtalyan 

mutfaklarda teknoloji ve mod¿lerlik ºnemsenerek mutfak tasarēmda kendine ºzg¿ bir 

stil oluĸturmuĸlardēr. Bu mutfaklarda birden fazla renk tonlamalarē kullanēlmēĸ ve 

tasarēmlarda ahĸaba fazlasēyla yer verilmiĸtir. Mobilya tasarēmlarēnda kullanēcēnēn 

temizliĵi kolay yapabilmesi ve estetik a­ēdan g¿zellik d¿ĸ¿n¿lerek mobilya 

https://dekordelisi.com/
https://tr.wikipedia.org/wiki/Antik_Yunanistan%27da_mutfak_k%C3%BClt%C3%BCr%C3%BC
https://tr.wikipedia.org/
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y¿zeylerinde parlak malzemeler kaplanmēĸtēr. Kullanēcēya kolaylēk saĵlanmasē i­in 

mobilyalarēn i­ tasarēmē kullanēlacak malzemelere gºre tasarlanmēĸ ve bu alanlarda 

teknolojik mekanizmalar kullanēlmēĸtēr. Ķtalyan mutfak tasarēmlarēnēn en belirgin 

ºzelliklerinden birisi fren mekanizmalē kapaklar ve ­ekmecelerdir. Bundan dolayē 

Ķtalyan mobilyalarē d¿nyada iĸlevli ve g¿venilir mobilyalar olarak bilinir. Ķtalyan 

mutfaklar modern, ĸēk ve kullanēĸlē olarak bilinen mutfaklardēr. 

Ķtalyan tasarēmlē mutfaklarēn en belirgin ºzellikleri, kullanēĸlēlēklarē ve 

yaĸanēlabilir alanlar gºstermeleridir. Fazlasēyla ĸēk ve ­aĵdaĸ saklama bºlmeleri, 

mutfak dolaplarē, tezg©hlarē, ocak ve diĵer mutfak materyallerinin eksiksiz bir ĸekilde 

sunulduĵu, renklerin birbirleriyle anlamsal bir b¿t¿nl¿k meydana getirdiĵi Ķtalyan 

tasarēmlar, saĵlēklē ¿retimleri ile insan saĵlēĵē i­in faydalē ¿r¿nler meydana 

getirmektedir. Geri dºn¿ĸ¿ml¿ malzemeler tercih edilerek, tabiata gerekli ºnem ve 

saygē gºsteriliyor. 

 

   

ķekil 1.7:Ķtalyan Mutfak Tasarēmlarē(www.greatpros.com) 

 

Ķtalyan mutfaĵēnē oluĸturan temel ºzelliklerden bazēlarē sēcaklēk, zamansēzlēk 

ve kullanēĸlēlēktēr. Ķtalyan mutfaklarē hem davetk©r hem de rahattēr. Doĵal taĸ y¿zeyler, 

geleneksel ahĸap dolaplar ve sēcak yemek kokusu, Eski ¿lke cazibesinin ve asērlēk 

Ķtalyan yaĸam tarzēnēn g¿zelliĵine ve zamansēzlēĵēna katkēda bulunuyor. Kemerli 

kapēlar, tahta zeminler ve ahĸap kaplamalar gibi k¿­¿k mimari detaylar, odaya 

anlatēlacak bir hik©yesi olduĵu hissini veriyor. 

http://www.greatpros.com/
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Ķtalyan dekorasyonu tamamen sanatē, yemek piĸirmeyi ve aile yaĸamēnē 

kutlamakla ilgilidir. Kolay kullanēmlē eriĸim ve gºrsel ­ekicilik i­in geleneksel 

tarzdaki tavalar ve tencereler asēlabilir veya sergilenebilir. Boyalē fayanslar, mozaik 

backsplash'ler ve ­er­eveli sanat eserleri mutfaĵa ekstra g¿zellik ve ilgi kazandērmaya 

yardēmcē olur.  

Geleneksel Ķtalyan mutfak tasarēmēndaki zeminler genellikle kumlu, doĵal 

gºr¿n¿ml¿ y¿zeylerde seramik, mermer veya piĸmiĸ toprak karolardan ¿retilir. 

Mobilyalar genellikle klasik Toskana mutfak tasarēmēnēn yaĸanmēĸ, rahat, davetk©r ve 

sēcak hissini s¿rd¿ren, eskitilmiĸ veya elle boyanmēĸ spor gºr¿n¿mlerine sahiptir. 

 

1.4. MUTFAK TĶPLERĶ VE MOD¦LERLĶK ¥ZELLĶKLERĶ   

Mutfak tipleri tek duvar tipi, koridor tipi, L tipi, U tipi, yarēm ada ve ada olmak 

¿zere 6 farklē ĸekilde sēnēflandērēlmaktadēr. 

Tek duvar tipi mutfaklar mek©nlarēn bir duvarēna b¿t¿nleĸmiĸ olmuĸ ĸekilde 

tasarlanan mutfaklardēr. Uzun ve dar olan mek©nlara yerleĸtirilir. Mek©n dar olduĵu 

i­in piĸirme, yēkama, hazērlama ve depolama gibi iĸlevler i­in birbiriyle b¿t¿nleĸmiĸ 

alan tasarlanēr. Alan kēsētlē olduĵu i­in dolap ve ­ekmece i­lerine gizli bºl¿mler 

tasarlanarak mek©n kullanēĸlē hale getirilir. Tezg©h alanē k¿­¿k olduĵu i­in mutfak 

i­erisinde ­alēĸmak fazlasēyla zordur. 

Koridor tipi mutfaklar mek©n i­eriĸinde karĸēlēklē duvarlara tasarlanēr. Mutfak 

i­erisinde piĸirme, hazērlama ve buzdolabē ¿­geninin en iyi ­ºz¿mlendiĵi mutfak 

tipidir. Depolama alanē tek duvar tipi mutfaĵēna kēyasla daha fazladēr. Birden fazla 

kiĸinin ­alēĸmasē i­in kullanēĸlē bir mutfak t¿r¿d¿r. 

L tipi mutfaklar iki duvarēn birbiri ile b¿t¿nleĸerek oluĸan mutfak t¿r¿d¿r. 

Genellikle k¿­¿k mek©nlarda tercih edilir. Bu tip mutfaklarda orta alanda b¿y¿k 

boĸluk oluĸtuĵu i­in ­ok rahat hareket edilir. Mek©nēn ayrē bir alanēnda da yemek 

masasē i­in ºzel bir alan oluĸturulabilir. En fazla depolama alanē en uzun tezg©h 

tarafēna yerleĸtirilir. Uzun tezg©hēn olduĵu alana k¿­¿k ev aletleri de tezg©h ¿zerine 

yerleĸtirilir.  Ķki duvarēn birleĸtiĵi kºĸede oluĸan kºr noktaya ise pratik ­ºz¿mler 

¿retilerek alanēn kullanēmē saĵlanēr. 
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U tipi mutfaklar, mutfaktaki hazērlama, yēkama ve piĸirme gibi eylemleri ¿­ 

duvarda ­ºz¿l¿r. Bu y¿zden mutfak aktivite ¿­genini iyi ­ºz¿mlenir. U tipi 

mutfaklarda genellikle evye cam kenarēna yerleĸtirilir. Mutfak tipi depolama ve 

kullanēm alanē fazlalēĵēndan dolayē fazlasēyla kullanēĸlē bir mutfaktēr. 

 

 

ķekil 1.8:Mutfak Tiplerinin Planlarē ve Uygulama Gºrselleri(https://santiyede.com/) 

 

Yarēmada mutfak tipi, l mutfak tipine benzerlik gºsterir. Sadece bu tipte 

tezg©hēn bir kēsmē duvardan ayrē bir ĸekilde tasarlanēr. Ama­ ise mutfak alanēnda 

yemek yeme, i­me ve ­alēĸma tezg©hē olarak kullanēm saĵlanēr. 

Ada mutfak tipinde ise mutfakta yapēlacak hazērlama, yēkama ve piĸirme gibi 

eylemlerin mutfaĵēn ortasēnda tasarlanan adada ­ºz¿mlenir. Bir­ok fonksiyonlar bu 

adada ­ºz¿mlenir. Piĸirme eyleminden dolayē adada ocak konumlandērēlēr ve sarkētma 

https://santiyede.com/
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havalandērma sistemi kullanēlēr. Ada tipi mutfaklarda genellikle b¿y¿k mek©nlarda 

tercih edilir. Mutfaĵēn i­erisinde hem dinlenme alanē hem de yemek yeme i­in ºzel 

alanlarla birlikte kullanēlēr. Bu ĸekilde yemek yapan kiĸi ile dinlenen insan aynē 

mek©nda iletiĸim kurabilir. 

Toplumun zengin olan kēsmē genellikle ada mutfak tercih eder. ¢¿nk¿ 

iĸlevsellik olarak en kullanēĸlē tip ada mutfaktēr. Bundan dolayē kadēnlarēn hep hayal 

ettiĵi bir mutfak tipidir. Kullanēĸlē bir mutfak kullanēcēnēn zamanēnē ve ­alēĸma 

verimini fazlasēyla etkiler. 

 

1.5. MUTFAK KAVRAMI TEMELĶNDE HAZIRLAMA, YIKAMA, PĶķĶRME 

ORGANĶZASYONLARI 

Mutfak insanlarēn g¿n i­erisinde en fazla ­alēĸtēĵē alandēr. Zaman kavramē her 

dºnemde ºnemli olmuĸtur ama g¿n¿m¿zde gittik­e daha da ºnem kazanmēĸtēr. Bu 

dºnemde kadēnlar da ­alēĸtēĵē i­in eve gelip yemek yaptēklarē zaman mutfakta daha az 

zaman ge­irmek istiyorlar. Bu y¿zden tasarēmcēlar mutfak alanēnda ge­irilen zamanēn 

en aza indirilmesi i­in mek©na en uygun tasarēmlar yapmayē ama­lamēĸtēr. Mutfak 

planlamasēnda en ºnemli eylem kullanēm sērasēna gºre tasarlanmasēdēr. Eylem sērasēna 

gºre mek©n ĸekillenmelidir. Bu y¿zden mutfak tasarēmlarēnda hazērlama, yēkama ve 

piĸirme ­alēĸma ¿­geninin mek©na ­ok iyi bir ĸekilde b¿t¿nleĸtirmek gerekir ki 

kullanēcē mutfakta daha az zaman ge­irebilsin ve kullanēĸlē bir alan ortaya ­ēksēn. 

Mutfakta genel olarak eylemler depolama iĸleminin yapēlmasē, yiyeceklerin 

hazērlanēp piĸirilmesi, servis etmek i­in hazērlanacak bir alan ve servise sunmak ve 

sonrasēnda bulaĸēklarēn yēkanmasēdēr. Mutfaklarda en ºnemli eylem piĸirme eylemidir. 

Ocak, hazērlama tezg©hēnēn saĵēna yerleĸtirilmeli. Bu eylemler sērasēna gºre 

yerleĸtirilmezse zaman kaybē ve karēĸēklēklar ortaya ­ēkar. 
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ķekil 1.9:Mutfakta Hazērlama, Yēkama ve Piĸirme Organizasyon Planlarē  

(www.rivaicmimarlik.com) 

1.6. T¦RKĶYEôDE APARTMAN MUTFAKLARININ DOĴUķU VE GELĶķĶMĶ 

Zaman i­erisinde evrimleĸmeye baĸlayan T¿rk mutfak tasarēmēnē etkileyen en 

ºnemli etkenlerden bir tanesi ĸ¿phesiz apartmanlaĸmadēr. Osmanlē Ķmparatorluĵuônda 

apartmanlaĸma, 1839 yēlēnda ilan edilen Tanzimat Fermanē ile birlikte batēdaki yenilik 

hareketlerinden etkilenmiĸtir. Beyoĵlu ve Galata azēnlēklarēn yaĸadēĵē bºlgeler olmasē 

nedeniyle batēdaki yenilikler Ķstanbul'da ºncelikle bu bºlgede gºr¿lm¿ĸt¿r. Osmanlē 

dºneminde ilk apartmanlar bu bºlgelerde yapēlmēĸtēr. Dºnemin Avrupaôsēna duyulan 

hayranlēk, Osmanlē Ķmparatorluĵunda yaĸayan M¿sl¿man halkēn da bu bºlgelere 

yerleĸmesine ve apartman tipi yapēlarēn sayēlarēnēn artmasēna ve Beyoĵlu bºlgesine 

olan talebin artmasēna neden olmuĸtur. 1850 yēlēndan sonra Beyoĵlu, Galata bºlgeleri 

Ķstanbul'da en ­ok tercih edilen yerleĸim yerlerindendir. Bu bºlge aynē zamanda ticari 

faaliyetlerin de yoĵun olduĵu semtlerdir (¥zakbaĸ,D., 2015, 283-309).  

Cumhuriyetin ilanēyla birlikte ¿lke genelinde sosyal, ekonomik ve k¿lt¿rel 

deĵiĸimler baĸladē. D¿nya savaĸlarē ve ekonomik krizler T¿rkiye'nin 1940'lē yēllara 

kadar kapalē bir ekonomi politikasē izlemesine neden oldu. Ankara'nēn baĸkent ilan 

edilmesi Anadolu'nun geliĸimini hēzlandērdē ve merkezin Ķstanbul'dan Anadolu'ya 

kaydērēlmasēnē m¿mk¿n kēldē. Anadolu ĸehirlerinde demiryollarē ve limanlarēn 

inĸasēyla daha da geliĸme devam etti. 1927 yēlēnda yabancē ĸirketlere T¿rkiye'de 

­alēĸma izni verilmesi (sēnai hukukun teĸviki) nedeniyle, alanēnda uzman bir­ok 

mimarēn Avrupa'daki savaĸ ortamēndan ka­arak T¿rkiye'ye gelmesi, T¿rkiye ile 

http://www.rivaicmimarlik.com/
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Avrupa arasēnda bir baĵ oluĸturmuĸtur. Dºnemin mimarlarē d¿nya k¿lt¿rlerini 

b¿t¿nleĸtiren mimari eserler tasarlamaya baĸladē. (Sºzen 1984, s:38) 

Tanzimat Fermanē'nēn yayēmlanmasēyla baĸlayan Batēlēlaĸma hareketi, 

cumhuriyetle birlikte ivme kazanan ve kente yansēyan modernleĸme s¿reci, 

apartmanlarēn anlatēm tarzē ile kullanēlan mobilya ve ev aletlerindeki deĵiĸimlere de 

yansēdē. Ķstanbul'un Beyoĵlu, Galata ve Taksim gibi ºnemli semtlerinde baĸlayan bu 

deĵiĸim kēsa s¿rede kabul gºrd¿ ve T¿rkiyeônin farklē illerine de yayēldē. Avrupa'da 

baĸlayēp t¿m d¿nyaya yayēlan Ķkinci D¿nya Savaĸē sērasēnda ºzellikle Avrupalē 

mimarlarēn ºnemli katkēlarē oldu.  Savaĸ sonrasē dºnemde d¿nyada ve ¿lkemizde 

yaĸam refahē ve doĵum koĸullarēndaki iyileĸmelerin yanē sēra h¿k¿metlerin daha sonra 

uygulamaya koyduĵu kºyden kente gº­ politikasē sonucunda n¿fus artēĸē meydana 

gelmiĸtir. Bu s¿re­te b¿y¿k etkisi oldu. Bu da bazēlarēnēn sadece koruma ihtiyacēnē 

karĸēlayan, ­evre ve kullanēcēlarla hi­bir ilgisi olmayan yaĸam alanlarēnēn inĸasēna 

g¿zel bir ºrnek teĸkil etmektedir. Ayrēca var olmayan apartmanlarēn inĸaatēna da 

ºnc¿l¿k etmiĸtir. 

T¿rkiye'de apartman daireleri 1955 yēlēna kadar yalnēzca uzun yēllar ĸehirlerde 

yaĸayan y¿ksek gelirli ailelerin satēn alabileceĵi pahalē konutlardē. Ancak 1955'ten 

sonra ­ok aileli konutlar hēzla pop¿ler hale geldi ve ¿lkede baskēn konut t¿r¿ haline 

gelmektedir. (Tanyeli, 1998). 

Tanzimat Fermanē ile birlikte bir t¿r konut sunumu olarak ¿lkemizde ilk 

konutlarēn yapēmēna baĸlanmēĸtēr. Tanzimat Fermanē'nēn y¿r¿rl¿ĵe girmesiyle 

Osmanlē topraklarēnda yaĸayan gayrim¿slimlere yºnelik daha ºnce uygulanan inĸaat 

yasaklarē ve isk©n kēsētlamalarē kaldērēldē. Sēnērlē alanlarda ve az sayēda da olsa konut 

inĸaatlarēna baĸlandē. Bu dºnemde Anadolu'da geleneksel yaĸam anlayēĸē devam 

ediyordu. Ķstanbulôda inĸa edilen birka­ ºrneĵin cepheleri ve dekoratif ºzellikleri 

tamamen Batē tarzē olmasēna raĵmen, kat planlarēnda hala geleneksel T¿rk evlerinin 

ºnemli bir par­asē olan sofalar yer alēyordu. (¥ncel, 2010, s:380). 

Bu dºnemin en ºnemli ºrneklerinden biri sayēlan Doĵan Apartmanē, cephe 

ºzellikleri, arazi kullanēmē ve planlama uygulamalarēyla dikkat ­ekmektedir. Bu yapē 

1893 yēlēnda Herbig ailesi tarafēndan Ķstanbul Galata'da yaptērēlmēĸtēr. Fransēz 

balkonlarē ve cephesindeki Barok dekorasyonu sayesinde bilinen konut ºrneklerinden 
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olduk­a farklēlaĸmaktadēr. Ķki giriĸi ve merkezi avlusu olan benzersiz bir kat planēna 

sahip bir konut yapēsēdēr. (¥ncel, 2010, s:404) 

 

   

ķekil 1.10:Doĵan Apartmanē Dēĸ Cephe Gºr¿n¿ĸ¿ ve Planē (¥ncel, 2010; 404) 

Yapē bir­ok kez el deĵiĸtirmiĸ ve tadilatlar gºrm¿ĸt¿r. 1935 yēlēnda yapēlan 

tadilatta mutfaklar k¿­¿lt¿lerek banyolar eklenmiĸ ve ēslak hacimler seramik ile 

kaplanmēĸtēr. Kendine ºzg¿ T¿rk ve Avrupai konut tiplerinin harmanlanarak inĸa 

edilen bu yapē baĸlē baĸēna bir inceleme konusu olmakla birlikte bu ­alēĸmada teĸkil 

ettiĵi ºzellikler dolayēsēyla kēsaca incelenecektir. ķºyle ki, yapēnēn inĸa edildiĵi 

parselin yapē i­in kullanēmē ele alēndēĵēnda Avrupai tarzēnda nasēl bir ĸekilde T¿rk 

k¿lt¿r¿yle b¿t¿nleĸtirildiĵini a­ēk­a gºstermektedir. Avrupai apartmanlar Avrupa 

halklarēnēn k¿lt¿rlerine uygun bir ĸekilde ­oĵunlukla inĸa edildiĵi parsele dikdºrtgen 

bir bi­imde yerleĸtirilirken bu keskinliĵin bulunmadēĵē T¿rk mimarisine, net bir 

dikdºrtgen ĸeklinde inĸa edilmemiĸtir. Bunun yerine parselin duruĸ bi­imine gºre 

ortasēnda tamamen T¿rk mimarisine uygun bir orta avlu bērakēlmak suretiyle inĸa 

edilmiĸtir. Yine bununla birlikte T¿rk mimarisine gºre gerektiĵinde mahremiyet 

durumunun gºzetilebilmesi adēna yapē iki giriĸli olarak yapēlmēĸtēr. Bu meskenler, 

m¿stakil ve ­oĵunlukla bah­eler i­inde yer alan geleneksel Osmanlē evlerinden, yarē 

ahĸap sistemli, koridor d¿zenine sahip, sokaĵa bakan beĸ-altē katlē tuĵla binalardan 

farklē olarak taĸtan yapēlmēĸ yapēlardē. ¦stelik bu yeni yapē tipolojisinde sofa mek©nē 

farklē yorumlanmēĸtēr.  

Sedat Hakkē Eldemôin T¿rk Evi Plan Tipleri ­alēĸmasēnda sofasēz, dēĸ, i­ ve 

orta sofalē olarak sēnēflandērdēĵē Osmanlē konutu, son dºnem Ķstanbul konaklarēnda 
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orta sofalē tipte geliĸim gºstermiĸtir (Eldem,1954). Orta sofalē ĸemada, sofa merkezli 

odalara daĵēlēm gºsteren kurgu bu yapēlarda farklēlaĸmēĸ, sofa-salon mek©nē ortaya 

­ēkmēĸ ya da sofa k¿­¿lerek giriĸ hol¿ne dºn¿ĸm¿ĸt¿r (¥ncel,2010 s:263). Batēlē 

yaĸamē benimsemiĸ Osmanlē b¿rokrat ve burjuva kesiminin yaĸadēĵē bu konutlarda, i­ 

mek©n organizasyonu da Avrupalē mobilya anlayēĸē ile d¿zenlenmiĸtir. Aynē zaman da 

bu organizasyon ve mobilya tercihi yatak odasē, salon gibi ºzelleĸmiĸ mek©nlarē da 

beraberinde getirmiĸ ve bu birimler apartman plan tipolojisinde yerini almēĸtēr. 

Demirarslan (2006), bu durumu ñYer sofrasēndan masaya, dºĸekten karyolaya, sedir 

ve minderden koltuk ve iskemleye, ñbaĸodaòdan  ñsalonòa, ñsofaòdan ñkoridoròa, 

geleneksel konuttan apartmanlaĸmaya varan bir kimlik dºn¿ĸ¿m¿ò olarak ifade 

etmiĸtirôô (Demirarslan, s:35-66). Osmanlēônēn son dºneminde ger­ekleĸmeye 

baĸlayan bu kimlik dºn¿ĸ¿m¿ ºzellikle baĸkent Ķstanbulôda etkili olmuĸ, yaĸamēn her 

alanēnda batē etkisi gºzlenmiĸtir. Bu s¿recin devamēnda Cumhuriyetin ilanēyla birlikte 

batēlēlaĸma faaliyetleri daha ­ok hēz kazanmēĸ fakat dºnemin atēlēmlarē Ķstanbulôdan 

ziyade Ankara ¿zerinde ger­ekleĸmiĸtir.(ķahin, G¿rcan, 2021) 

Cumhuriyetin ilanē ile birlikte batēlēlaĸma s¿recine giren T¿rkiyeôde apartman 

olgusu ºnceleri batēlē yaĸamēn bir sembol¿ olarak halkēn hayatēna girmiĸ ancak daha 

sonra artan barēnma ihtiyacēna en uygun ­ºz¿m olarak gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu k¿lt¿r 

y¿zyēllar ºnce d¿nyaya egemen olan Roma Ķmparatorluĵuônda yaĸayan ve ge­imini 

zor saĵlayan kimselerin daha ucuza yaĸayabilmek adēna inĸa ettikleri yapēlarē 

anēmsatmaktadēr.  Roma Ķmparatorluĵuônda ge­imini zor saĵlayan kimselerin de 

apartman benzeri yapēlarda yaĸadēĵē bu ĸekilde hem merkezi hem topluluk i­inde 

yaĸayarak hem de yaĸam maliyetlerini ( ēsēnma vb.) minimum seviyeye d¿ĸ¿rd¿ĵ¿ 

tarihin bu dºneminin yansēmasēdēr. Geleneksel T¿rk evlerinin yerini alan apartmanlar, 

y¿zyēllar boyunca Anadoluônun coĵrafi ºzellikleri, geleneksel aile yaĸantēsē, sosyal 

yapēsē ve ev hayatēnēn d¿zenine gºre inĸa edilmiĸ, aynē zamanda T¿rklere ºzg¿ k¿lt¿rel 

ºzellikler nedeniyle de bu ºzellikleri taĸēmasēna izin verilmemiĸtir. Yaĸam 

k¿lt¿r¿ndeki bu deĵiĸimi en hēzlē ve dramatik bi­imde yaĸayan kentlerden biri de 

Ķstanbulôdur. Osmanlē Ķmparatorluĵunun son dºnemlerinde Ķstanbulôda yabancēlarēn 

yoĵunlaĸmasē, geleneksel konutlardan apartmanlara ge­iĸi hēzlandērdē ve bunun 

sonucunda kentsel alanlarda bir­ok mek©nsal ve iĸlevsel yeniliĵi b¿nyesinde 

barēndēran y¿ksek apartmanlar ortaya ­ēktē ve ana akēm haline geldi. Doĵu Roma 
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Ķmparatorluĵuna 1453 yēlēna kadar baĸkentlik yapmēĸ olan Ķstanbulôun y¿zyēllar sonra 

hemen hemen aynē mimari yapēlarla hemen hemen aynē gerek­elerle yeniden inĸa 

edilmesi tarihi tekerr¿r¿n tam bir yansēmasē olmakla birlikte tarihin ­ºz¿lemeyen bir 

gizemini gºzler ºn¿ne sermektedir. Ķstanbulôda meydana gelen bu apartmanlaĸma 

s¿recinde kentsel doku, kent yaĸantēsē ve konutun i­ mek©nlarē ciddi deĵiĸimler 

ge­irmiĸtir. Bu deĵiĸimler bir­ok farklē araĸtērmacē tarafēndan farklē bakēĸ a­ēlarēyla 

analiz edilmiĸtir. 

18. y¿zyēllarda Ķngiltere'de baĸlayan Sanayi Devrimi'ne raĵmen, teknoloji 

mutfakta ilk kez 19. y¿zyēlda elektrikli ocaklar ve gazlē ocaklar kullanēlmaya 

baĸlanana kadar kullanēlmamēĸtē. T¿m bu teknolojik ve k¿lt¿rel deĵiĸim ve 

geliĸmelere raĵmen mutfak k¿lt¿r¿n¿n asēl ve ana deĵiĸimi sayēlabilecek olan su 

tesisatēnēn doĵrudan evlere ulaĸtērēlmasē ancak 19. y¿zyēlēn sonunda 

ger­ekleĸtirilebilmiĸtir. Ancak bu husus da her tarihi olay gibi bir anda deĵil uzun bir 

s¿re­ i­erisinde ger­ekleĸmiĸtir. Buzdolaplarēnēn mutfaĵa giriĸi ise 20. y¿zyēlda 

olmuĸtur. 

Selin Mutdoĵan(2014)s.19)ôēn araĸtērmalarēndan yazarēn yorumlarē ile 

geliĸtirilen aĸaĵēdaki bilgilere gºre, Tanzimat Fermanēôndan g¿n¿m¿ze kadar olan 

dºnemde apartmanlaĸmayē etkileyen faktºrler, konut sunum bi­imleri ve i­ mek©n 

organizasyonundaki deĵiĸimi izlediĵimiz zaman;1839-1923 arasēndaki dºnemde 

Tanzimat fermanēônēn ilanē ile batēlēlaĸma s¿reci baĸladēĵē gºr¿l¿yor. Bu s¿re­te 

gayrim¿slimler ºzellikle Ķstanbulôda apartmanlarda yaĸamaya baĸlēyorlar. 19. 

Y¿zyēlēn ortalarēnda vuku bulan Ķkinci D¿nya Savaĸē sebebiyle Avrupaôda yaĸayan 

gayrim¿slim mimarlar da ¿lkemize gelip yerleĸim saĵladēĵē i­in beraberlerinde 

getirdikleri kendi k¿lt¿rlerini apartmanlaĸma ile T¿rk toplumuna entegre etmeye 

baĸlamēĸlardēr. Geleneksel T¿rk konut mimarisindeki geniĸ mutfaklar ve iĸlevsel 

olarak ºn plana ­ēkan mimari planlamasē zaman i­erisinde yok olmaya baĸlamēĸtēr. 

Plan ĸemalarēnda geleneksel izler gºr¿lse de cephelerde fazlasēyla batēlē ºĵeler 

i­ermektedir. 1923-1950 arasēndaki dºnemde d¿nya savaĸlarē ile Avrupaôda oranēn 

k¿lt¿rleri ile yetiĸmiĸ savaĸtan ka­arak T¿rkiyeôye gelen mimarlar cumhuriyet 

dºneminin ilk kamu yapēlarēnē yapēyorlar ve h¿k¿metin ºnderliĵinde modernleĸme 

hareketi ile apartmanlar t¿m ¿lkede yayēlmaya baĸlamēĸtēr. Bu s¿re­te ise Geleneksel 

T¿rk evlerinden tamamen farklē tasarēmlar i­eren apartman konutlarēnēn i­ 
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mimarisinde deĵiĸimler baĸlamaktadēr. Avrupai tarzda simetrik plan organizasyonu 

h©kim olmuĸtur. Odalar ºzelleĸmeye baĸlamēĸtēr. Geleneksel konut mek©n anlayēĸē 

deĵiĸime uĵramēĸtēr. Geleneksel T¿rk evinde h©kim olunan sabit elemanlardan 

mobilyaya ge­iĸ yaĸanmaktadēr. Mutfak planlarē k¿­¿lmeye baĸlamēĸtēr. Banyo ve 

tuvalet i­in ayrē ēslak hacimler oluĸmuĸtur. 1950-1980ôlerde ise sofanēn kullanēmē 

tamamen deĵiĸmektedir. Salon ve mutfak alanlarēnda ciddi deĵiĸimler ger­ekleĸmiĸtir. 

T¿m bu deĵiĸimlerle birlikte 1980-2000ôlerde T¿rkiyeôde yaĸanan ve ĸehirlerde ciddi 

zararlar veren depremlerle birlikte toplu konut sistemlerine ge­iĸ saĵlanmēĸtēr.  

Bu ĸekilde Geleneksel T¿rk k¿lt¿r¿n¿n temel taĸē sayēlan mahremiyet olgusu 

deĵiĸime uĵramaya baĸlamēĸtēr. Konutlar sosyalleĸmiĸ, odalar tamamen ºzelleĸmiĸtir. 

Plan ĸemalarē inĸaat teknikleri nedeniyle esnekliĵini tamamen kaybetmiĸtir. Salon 

kavramē ºnemini kaybetmiĸ, i­inde bulunulan 2000 sonrasē dºnemde ise kentsel 

dºn¿ĸ¿m s¿re­lerinin baĸlamasē ile toplu konutlar daha fazla yaygēnlaĸmaya 

baĸlamēĸtēr. Artēk konut planlarē ve i­ mek©n organizasyonlarē ºnemli olmaktan 

­ēkmakta, konut alanlarēnda yan fonksiyonlar ºnem kazanmaktadēr. 

 

 

ķekil 1.11:Doĵan Apartmanē Gºr¿nt¿s¿ ve Planē(Mutdoĵan,2014, https://maison-

dorient.com) 
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ķekil 1.9ôda ¿stteki plan tipinde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi Geleneksel T¿rk konutunun 

mek©n organizasyonu, mahremiyet i­eren odalarēn hepsi doĵrudan ortak yaĸam alanē 

olan sofaya a­ēlēr. Bu mimari ºzellik dahi Geleneksel T¿rk K¿lt¿r¿n¿n en ºnemli 

yansēmalarēndan bir tanesidir. Kiĸi kendi ºzelinde mahremiyet barēndērmakla birlikte 

bu ĸahsilikten ­ēktēĵē anda ortak alana girmeye baĸlamakta ve dolayēsēyla kendisini 

doĵrudan toplumsal yaĸam kurallarēnēn ge­erli olduĵu ortak alanda bulunmaktadēr. 

1892-93 yēllarēnda inĸa edilen Doĵan Apartmanēônda ise a­ēk­a gºr¿leceĵi ¿zere 

odalar ºzelleĸmeye baĸlamēĸ ve sofanēn kullanēm ĸekli deĵiĸmiĸtir. Geleneksel T¿rk 

konut mimarisinde genellikle evlerin alt kēsēmlarēnda ayrēlan mutfaklar artēk oturma 

odalarē, salonlar ve yatak odalarēyla aynē katta ve bir arada tasarlanmaya baĸlamēĸtēr. 

ķekil 1.10ô da ki ºrnekte ise 1933 yēlēnda inĸa edilen Ceylan Apartmanē'nda ēslak 

alanlar oluĸturulmuĸtur ve odalar daha kesin ­izgilerle fonksiyonlara ayrēlmēĸ, 

bºylelikle sofalarēn yerini koridorlar almēĸtēr. 

 

ķekil 1.12:Ceylan Apartmanē Gºr¿nt¿s¿ ve Planē(Mutdoĵan,2014, 

https://nilayornek.com/) 

 

T¿m bu hususlar bize toplumsal deĵiĸmenin yalnēzca k¿lt¿r ve dil alanēnda deĵil baĸlē 

baĸēna yaĸam alanēmēz olan evlerden baĸladēĵēnē gºstermektedir. Geleneksel T¿rk 

evlerinin en asli unsuru olan mahremiyeti i­inde barēndēran tasarēmlarēndan 

vazge­ilerek Avrupai tarzda konut tasarēmlarēnēn toplumsal t¿m temel deĵerlerimizi 

hi­e sayarak ºn plana ­ēktēĵēnē gºzler ºn¿ne sermektedir. 
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1.7. D¦NYA MUTFAKLARININ 100 YIL Ķ¢ĶNDE GELĶķĶMĶ VE 

T¦RKĶYEôDE VARLIĴI 

Mutfak b¿t¿n ¿lkelerde evlerin vazge­ilmez mek©nēdēr. Zaman i­inde 

mek©nsal olarak en ­ok deĵiĸim gºsteren alan mutfaklardēr. Toplumun k¿lt¿r¿, 

ekonomik durumu, g¿ndelik ihtiya­lar d¿nya gºr¿ĸ¿ gibi etkenler insanlarēn yaĸam 

alanlarēnēn ĸekillenmesinde b¿y¿k ºnem taĸēr. Her toplumun kendisine ºzg¿ bir 

tasarēm anlayēĸē vardēr. Bu tasarēm anlayēĸē zaman i­erisinde mutfaklarēn 

dekorasyonlarē ve i­ mimarisi ºzellikle 100 yēl i­inde bazē dºn¿ĸ¿mlere uĵramēĸtēr.  

Bu y¿zyēl i­erisindeki mutfak tasarēmlarēnē incelediĵimiz zaman mutfak 

tasarēmēnēn fazlasēyla deĵiĸime ve farklē bir ĸekilde iĸlevlendirildiĵini gºr¿yoruz. 

Sadece yemeĵin hazērlanēp servis edilen mek©n iken zaman i­erisinde hem yemeĵin 

yapēldēĵē hem de yemeĵin yenip ailenin bir arada fazlasēyla vakit ge­irdiĵi alanlara 

dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Bu ĸekilde kadēnlarēn g¿n i­erisinde en fazla vakit ge­irdiĵi mek©n da 

mutfak olduĵu i­in tasarēm ve iĸlev konusunda tasarēmcēlar fazlasēyla ºnem verip 

geliĸtirmeye ­alēĸmēĸtēr. Konut mutfaklarēndaki kºkl¿ deĵiĸimler 18.y¿zyēlda baĸlamēĸ 

ve g¿n¿m¿ze kadar teknolojinin hayatēmēza girmesi ile deĵiĸimini s¿rd¿rmektedir. 

18.y¿zyēllarda mutfaklar k¿­¿k, penceresiz ve havalandērma problemi olan 

mek©nlardē. 19.y¿zyēlda teknoloji hayatēmēza girince elektrikli ve gazlē ocaklar, 

fērēnlar, 20.y¿zyēlda ise buzdolaplarē ve k¿­¿k mutfak el aletleri mutfak mek©nēnēn en 

ºnemli elemanlarē oldu. 19. y¿zyēlēn sonunda da su tesisatēnēn evlere gelmesiyle 

mutfaklarda ºnemli bir deĵiĸim olmuĸtur. 19. y¿zyēlda mutfak tasarēmē deyince ilk 

akla gelen ºrneklerden biri Ernest May ve Grete Sch¿tte-Lithotzky tarafēndan 

tasarlanan ñFrankfurt Mutfaĵēò dēr. Lihotzky, mutfaĵē fazlasēyla iĸlevlendirip 

19.y¿zyēlda kadēnēn topluma kazandērēlmasēyla birlikte kadēnēn mutfakta ge­ireceĵi 

vaktin az olmasē ama­lanmēĸtēr. Frankfurt Mutfaĵē, 1930ôlu yēllarda daha da 

detaylandērēlarak d¿nyaya ñĶsve­ Mutfaĵēò adēyla sunulmuĸtur. Grete Sch¿tte-

Lithotzky ºzellikle ómutfak tasarēmēô konusunda geliĸtirdiĵi ve ger­ekleĸtirdiĵi 

fikirlerle bug¿nk¿ mutfak tasarēm ilkelerinin temelini atmēĸtēr. "Frankfurt mutfaĵē, 

verimlilik, makineleĸme, g¿nl¿k yaĸam, zamanēn iĸ ve dinlenmeye bºl¿nmesi gibi 

yenilik­i fikirlerin etkisinin tasarēm d¿zeyinde ve ev ºl­eĵinde gºr¿lebileceĵi g¿zel 

bir ºrnektir. Tasarēmcē Lihotzky'nin toplumsal fayda d¿ĸ¿n¿lerek tasarlanan 

mutfaĵēnda hijyen ve ergonomi ºne ­ēkan iki ana fikirdi. (Bilgi­,2019). Frankfurt 
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mutfaĵē tamamen gºsteriĸ ve s¿slemeden uzak iĸlev temelli bir mutfaktēr.6,5 

metrekare alana fazlasēyla iĸlevlendirilerek tasarlanmēĸtēr. 

 

 

ķekil 1.13:Frankfurt Mutfaĵē Uygulama ve 

Planē(/www.arkitera.com/haber/margarete) 

 

D¿nya mutfaklarēna baktēĵēmēzda 1920ôlerin mutfaklarēnda tercih edilen sade 

renkler ve ana renk paletleri ºn plana ­ēkēyordu.19. y¿zyēlēn aĸērēlēĵēna bir tepki niteliĵi 

taĸēyordu. Ķnsanlar, kalabalēk gºr¿nt¿ler yerine daha sade ve minimal tasarēmlara 

yºnelmiĸti. 1920ôler de b¿y¿k ocaklē tasarēmlar gºr¿lmektedir. Fērēnlar aynē anda 

birden fazla iĸi yapabiliyordu ve demirden yapēldēklarē i­in b¿y¿k gºr¿nmelerine 

raĵmen kullanēĸlēydē. 1920ôlerde piĸirme eylemi, bug¿n d¿ĸ¿nd¿ĵ¿m¿zden ­ok daha 

zor ve fazla zaman alan bir s¿re­ti. Ne bug¿n marketlerde kolayca ulaĸtēĵēmēz 

dondurulmuĸ ya da konserve gēdalar, ne de 3 dakikada yemeĵimizi hazērlamamēza 

imk©n veren mikrodalga fērēnlar yoktu. 1926ôda da ilerleyen zamanlarda vazge­ilmez 

olacak olan k¿­¿k mutfak aletleri (tost makineleri, s¿zge­ler vb.) tasarlanēp mutfaĵa 

giriĸ yapmēĸtēr.  
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ķekil 1.14:1920ôlerdeki Mutfak ¢izimleri( https://makarna.com.tr)    

 

1930'lu yēllarda ekonomik krize dºn¿ĸen ve Kuzey Amerika ve Avrupa'da 

belirgin iz bērakan k¿resel ekonomik krizin etkisi dekorasyonda da hissedilmekteydi. 

1930'lu yēllarēn zor zamanlarēnda depresyonla m¿cadele etme isteĵi, mutfakta parlak 

renklerin kullanēmēnēn artmasēna neden olmaktaydē. 1935 yēlēnda Art Deco'nun parlak, 

­arpēcē ­izgileri mutfaĵa girdi. Mutfakta ēĸēĵēn olmasē ºnemliydi, bu nedenle ķekil 

1.14ô de ki fotoĵrafta gºsterildiĵi gibi sēklēkla ¿­l¿ pencereler kullanēlēyordu. Parlak 

­izgiler ve geometrik motifler de net ­izgileri tanēmlamaktadēr. 1939ôlu yēllarda ise 

temizliĵi kolay olmasē i­in mutfak tasarēmlarēnda metal dolaplara, paslanmaz ­elik 

tezg©hlara ve muĸamba gibi yer dºĸemleri etkisini gºstermeye baĸlamaktadēr. 

 

 

ķekil 1.15:1930ôlardaki Mutfak ¢izimleri(( https://makarna.com.tr) 
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ķekil 1.16:Art Deco Akēmē ile Tasarlanmēĸ Mutfak 

Gºr¿nt¿s¿(www.hthayat.haberturk.com) 

 

1940'larda Ķkinci D¿nya Savaĸē sērasēnda, ºzellikle Amerika Birleĸik 

Devletleri'nde vatanseverliĵin ifadesi olarak mavi, kērmēzē ve beyaz renkler mutfaklara 

h©kim oldu. 1949'da mutfaklar artēk bug¿nk¿ gibi sadece yemek piĸirmek i­in deĵil, 

aynē zamanda ailelerin rahat­a yemek yemesi i­in de kullanēlmaya baĸlanmaktaydē. 

Masalar artēk mutfaklara da girmeye baĸladē ve yeterli alana sahip olmayan 

mutfaklarda ­ēkarēlabilir masalar sorunu ­ºz¿yor. Renkli dekor 1950'li yēllara kadar 

pek pop¿ler deĵilmiĸ ancak bazē tasarēmcēlar mek©na renk katmak i­in k¿­¿k 

deĵiĸiklikler yapmēĸlar. B¿y¿k bir ­ift lavabo ve soĵutucu da mutfak i­in ­ok ºnemli 

olmaktaydē. 

 

 

ķekil 1.17:1940ôlarda Mutfak ¢izimleri( https://makarna.com.tr) 

http://www.hthayat.haberturk.com/
https://makarna.com.tr/
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Savaĸ sonrasē 1950ôlerde, geleneksel izlerin gºze ­arptēĵē ve ­iftlik evi stiliyle 

nane yeĸili, turkuaz ve sarēnēn yumuĸak tonlarēnēn kullanēldēĵē mutfaklar, iyimserliĵi 

ve umudu simgelemek i­in yaĸanēlan mek©nlar renklendirilmek istenmekteydi. 1950 

ólerde ­aĵdaĸ buzdolabē tasarēmlarē mutfaklara girmeye baĸlamaktaydē. ¢aĵdaĸ 

buzdolaplarē ĸekil 1.16ô da gºr¿ld¿ĵ¿ gibi sebze ve meyvelik i­in ayrē bºl¿m, ¿st 

kēsmēnda derin dondurucu i­in bºl¿m ve temizlik a­ēsēndan kolay olabilecek cam 

raflar tasarlanmēĸtēr.  

 

 

ķekil 1.18:Buzdolabēnēn Mutfaĵa Giriĸi(www.hthayat.haberturk.com) 

 

 1950ôlerden daha ºnce yiyecekler odun, kºm¿r veya gazla piĸirilirken, 

1950ôlerden sonra bunlarēn yerini artēk elektrikli ocaklar aldē.  Elektrikli ocaklar ileri 

teknoloji mutfaklarēn vazge­ilmez bir par­asē haline gelmeye baĸlamaktadēr. 

Mutfaklar stat¿ gºstergesi haline gelmiĸtir.  Zamandan ve emekten tasarruf saĵlayan 

y¿ksek teknolojili ¿r¿nler ve ara­lar bir stat¿ gºstergesi haline geldi.  

 

http://www.hthayat.haberturk.com/
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ķekil 1.19:Elektrikli Ocak ve Fērēnēn Mutfaĵa Giriĸi((www.hthayat.haberturk.com) 

 

Mutfaĵēn dekorasyonu da olduk­a ºnemliydi. A­ēk mutfaklar g¿n¿m¿z 

modasēna uygun gibi gºr¿nse de 1950'li yēllarda modern evlerde aynē alanda bir­ok 

gºrevi yerine getirmek i­in kullanēlēyordu. Yemek alanē ve piĸirme alanē bir dolapla 

ayrēlmēĸtēr. Gizli yardēmcē elemanlar saĵlēk ve g¿venlik konularē tartēĸmalē olsa da 

­ekmecelerden ¿st raflara ulaĸmak i­in bir merdiven yºntemi kullanēlarak ulaĸēm 

saĵlanmaktadēr.  

 

 

ķekil 1.20:1950ô lerde Mutfakta Tasarlanmēĸ Gizli Yardēmcē 

Elemanlar((www.hthayat.haberturk.com)  

http://www.hthayat.haberturk.com/
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ķekil 1.21:1960ôlarda Mutfak Gºr¿nt¿leri(www.hthayat.haberturk.com) 

 

1960'lē yēllardaki mutfak dekorasyonu, artan ºzg¿rl¿k ve maneviyat 

bilincinden ve bu dºnemde ­i­ek ­ocuklarēn ve hippi hareketlerinin y¿kseliĸinden 

etkilenmiĸtir. Bu kez yeĸil, turkuaz ve sarēnēn daha ­arpēcē tonlarē kullanēlmaktaydē. 

Altēn tonu ve yeĸil, 60'larēn ortasēndan sonuna kadar ­ok pop¿lerdi. Bu iki renk 

80'lerde de pop¿lerliĵini korumuĸ ancak bazē kiĸiler daha cesur renkleri tercih 

etmiĸlerdir. 1966 renkli duvar k©ĵēdē renkli ve desenli duvar k©ĵētlarē da mutfak 

dekorasyonunda ºnemli bir vurgu haline getirmekteydi.(www.hthayat.haberturk.com) 

 

 

ķekil 1.22:1970ôlerden Mutfak Gºr¿nt¿s¿(( https://makarna.com.tr) 

http://www.hthayat.haberturk.com/
http://www.hthayat.haberturk.com/
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1970'ler Bu dºnemde 1960'lē yēllarēn dekoratif trendleri giderek yaygēnlaĸmaktaydē. 

Parlak yeĸil, turkuaz ve sarē tonlarēndaki duvar k©ĵēdē kullanēmēnēn yaygēnlaĸtēĵē bu 

dºnemde aĸērē tasarēm ­aĵrēsē yapēlmēĸtēr. 60'lē yēllarēn cesur, renkli dekorasyonlarē 

70'li yēllarda daha deneysel olmaya baĸlamaktaydē. Renkli, desenli duvar k©ĵētlarē ve 

ahĸap dolaplar sēklēkla tercih edildi. Doĵaya dºn¿ĸ olan cesur vurgular yalnēzca 

renklerle ilgili deĵildir. Bir diĵer pop¿ler trend ise doĵadan ilham alan mutfaklar 

olmaktaydē. Rustik ahĸap malzemeler, taĸ tezg©hlar ve eĵrelti otlarē mutfaĵēn ­ok 

havalē gºr¿nmesini saĵlamaktaydē. Cesur renkler mutfak tezg©hlarēnēn sadeliĵini 

dengelemekle birlikte bu i­ tasarēmēn yēllar i­inde ne kadar deĵiĸtiĵini gºstermekteydi. 

 1980'ler sakin bir dºnemin baĸlangēcē olmaktaydē. Yumuĸak renkler, sadelik, 

ºzenle se­ilmiĸ aydēnlatma ve ĸēklēk bu dºnemde tasarēmēn genel ilkeleriydi. Bu 

yēllarda sadeliĵe ge­iĸ saĵlanmaya baĸlanmaktaydē. Y¿ksek tavanlar ve aĵērlēklē olarak 

ahĸaptan oluĸan aydēnlēk mutfaklar, daha sēcak ve huzurlu bir yaĸam ortamē 

saĵlamaktaydē. Pastel tonlar her yerde. Pastel renkler ve parlak tonlar 80'li yēllarēn 

mutfak trendleriydi. Mutfak alanlarē belirli renklerle birbirinden ayērt 

edilebilmekteydi. 

 

 

ķekil 1.23:Friends Dizisinde Bir Sahnede Mutfak Gºr¿nt¿s¿ 

(https://blog2.armut.com/blog/friends-dizi-evi-incelemesi) 
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1990'lē yēllarēn evlerinin vazge­ilmezi olan kahverengi mutfak dolaplarēna, 

1990'lē yēllarda b¿y¿k tezg©hlar ve mutfak adalarē eklenmiĸtir. Lavabo tezg©hlarēnda 

kullanēlan granit, yerini son yēllarda laminat ve ahĸap tasarēmlara bērakmēĸtēr. Ancak 

1990'larda l¿ks evler granit tezg©hlara ge­mekteydi. 1994 Friends dizisini izleyen 

herkesin mutfaĵēnē daha renkli hale getirme isteĵini oluĸturmaya baĸlamēĸtēr. A­ēk 

mutfak tasarēmē arkadaĸlarla mutfakta vakit ge­irmek i­in de m¿kemmel bir ortam 

halini almaktadēr. 

2000ôlerden itibaren dolap renkleri daha koyulaĸmēĸtēr. Dolaplar viĸne rengini 

alēyorlar. Kahverengi dolaplar biraz daha koyulaĸēyor; yerini viĸne rengi dolaplara 

bērakēyordu. Bu dºnemde parlak tezg©hlar ve mozaik fayans kullanēmē tercih 

ediliyordu. T¿rkiye mutfaklarēnda gºsteriĸ yavaĸ yavaĸ baĸlamēĸtē. Evlerde mutfaklar 

k¿­¿k olduĵu i­in mek©n i­erisinde kullanēlmayan alanlar bile iĸlevlendirilmeye 

baĸlamēĸtēr. 2006 ôlē yēllarda ise mutfaklar renkli gºr¿nt¿lerini kaybetmeye baĸlayēp 

bej tonlarē ºzellikler dolaplarda kullanēlmaya baĸlamēĸtēr.  

2010ôlu yēllarda teknoloji ­aĵēnda olunmasēndan dolayē mutfak alanlarēnda 

teknoloji etkisini fazlasēyla gºstermiĸtir. Mutfaklar artēk ĸēk tasarēmlarēn ve teknoloji 

ile birlikte geliĸtirilmiĸ mutfak donanēmlarē, sade renkler, sarkēt ve spot aydēnlatmalar 

dºnemin gºze ­arpan alanēn b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ etkileyen ºĵelerdir. (https://makarna.com.tr)   

Dolaplar olabildiĵince sadeleĸmekteydi ve ahĸabēn a­ēk renkler ile b¿t¿nleĸmesi 

gºzler ºn¿ne serilmektedir. 

 

 

ķekil 1.24:Cam Kapaklē Mutfak Dolabē(www. muttimo.com) 
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 Ķ­inde bulunduĵumuz 2020ôli yēllarda cam kapaklē dolaplar fazlasēyla tercih 

edilmeye baĸlēyor. Ahĸap, hasēr ve doĵal malzemelere yer verilmeye baĸlanmēĸtēr. Bu 

dºnemde minimalist yaĸam tarzēnēn pop¿ler olmasēndan dolayē mutfaklar da yeniden 

ĸekillenmeye ve olabildiĵince sade ve kullanēĸlē bir hal almaya baĸlamēĸtēr. Renkler 

yeniden koyulaĸēyor ve siyah, yeĸil ve vb. tonlar kullanēlmaya baĸlamaktadēr. 

Mutfaklar artēk fazlasēyla modernleĸiyor ve her iĸlev i­in artēk tasarēmcēlar tarafēndan 

ayrē bºl¿mler tasarlanēyor. G¿n¿m¿z¿n mutfaklarē artēk daha iĸlevsel ve ĸēk bir tasarēm 

halini alēyor.  

20. y¿zyēlēn mutfaĵē, d¿nyanēn geliĸmiĸ ¿lkelerinin bazēlarēnda ºnemsenmeyen 

ve unutulan alan olarak gºr¿l¿rken T¿rkiyeôde tam tersi bir ĸekilde ºnem taĸēmaktadēr. 

Kadēnlarēn ­alēĸma hayatēna atēldēĵē ve yoĵun mesaileri olmasēna raĵmen mutfak 

kadēnlar i­in evin en ºnemli kēsmē olma ºzelliĵini taĸēmaktadēr. ¥nemsenmeyen 

toplumlarda ise yoĵun ­alēĸma hayatēnēn getirdiĵi mecburiyetlerden dolayē hazēr 

gēdalar tercih edildiĵi i­in mutfak ºnemsenmemektedir. 

 

1.8. B¥L¦M DEĴERLENDĶRMESĶ 

Birinci bºl¿mde mutfaĵēn tarihi ve geliĸim s¿reci geniĸ bir kapsam i­erisinde 

literat¿r taramasē ve yazarēn yorumlarē ile anlatēlmaktadēr.  

Islak hacimler arasēnda en ­ok esneklik saĵlayan ve deĵiĸebilen mek©n 

mutfaktēr. Konut mutfaklarē, k¿lt¿rel farklēlēklarēn ve bu farklēlēklarēn mek©na yansēma 

bi­imlerinin net olarak gºzlemlenebileceĵi konut birimleridir. Bunun nedeni farklē 

coĵrafyalarēn farklē iklim koĸullarēna sahip oluĸu ve yeme i­me alēĸkanlēklarēnē da 

deĵiĸtirmesidir. ¥zellikle yaĸam tarzlarēnēn ve alēĸkanlēklarēn deĵiĸmesiyle a­ēk 

mutfak tipi mek©nlarēn oluĸmasē mutfaĵēn da yavaĸ yavaĸ yaĸam alanēyla 

b¿t¿nleĸmesine sebep olmaktadēr. Her toplumun kendine ait bir yemek k¿lt¿r¿n¿n 

olduĵu d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde kullanēlan mek©nēnda o toplumun yemek k¿lt¿r¿ne ºzg¿ 

olmasē gerektiĵi sonucuna varēlmaktadēr (Serinkaya,2022). 

Tarih boyunca konut insanlar arasēndaki iletiĸim, etkileĸim, zaman, mek©n ve 

anlam b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ koruyan baĵ haline gelmiĸtir. Sadece ait olduĵu ailenin, grubun 

veya topluluĵun yaĸam tarzēnē, k¿lt¿r¿n¿ ve tercihlerini deĵil aynē zamanda 
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kullanēcēnēn doĵasēnē da yansētēr. Ķnsanlar y¿zyēllar boyunca geliĸtirdikleri teknikleri 

sonraki halklara aktararak onlarēn hayatta kalmalarēnē ve bir adēm daha ileri gitmelerini 

saĵladē. G¿n¿m¿zde mutfak, hem yemek piĸirilen hem de ailelerin bir araya geldiĵi, 

k¿lt¿rel olarak sosyalleĸtiĵi ve kendileri i­in ºnemli olan ĸeyleri paylaĸtēklarē bir yer 

olarak giderek ºnem kazanēyor. G¿nl¿k yaĸamla yakēndan iliĸkili bir yaĸam alanē olan 

mutfak, onu kullanan kiĸilerin alēĸkanlēklarēna gºre ĸekillenmektedir. ¥zellikle ev 

mutfaĵē tasarlanērken kullanēcēnēn k¿lt¿r¿n¿n mek©na yansēmasē ka­ēnēlmazdēr. Bu 

nedenle ev mutfaklarēnēn, kullanēcēlarēn k¿lt¿rel yapēsē dikkate alēnarak tasarlanmasē 

gerekmektedir. Bir toplumun yaĸadēĵē ­evre, onun yemek k¿lt¿r¿ ¿zerinde ­ok ºnemli 

bir etkiye sahiptir. Ticaret, savaĸ, gº­ ve teknolojik geliĸme, yeni gēda t¿rlerinin 

yayēlmasē ve tanēnmasē ¿zerinde ­ok olumlu bir etki yarattē. Bu etkileĸim aynē zamanda 

toplumun yemek k¿lt¿r¿nde de deĵiĸiklikleri beraberinde getirmiĸtir (G¿ler, 2007:22). 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

2. GELENEKSEL T¦RK EVLERĶ VE MUTFAKLARI 

Geleneksel T¿rk evi, T¿rk toplumun yaĸam k¿lt¿r¿n¿n yerleĸik ºrf, adet, 

gelenek ve gºreneklerine uygun ĸekilde tasarlanmēĸ konut birimidir. Geleneksel T¿rk 

evi T¿rk insanēnēn gereksinimlerini ­ok iyi bir ĸekilde karĸēlayan yapēlardēr. 

Geleneksel T¿rk evleri her zaman zengin bir k¿lt¿re sahip olmuĸ ve d¿nyanēn 

her yerinde varlēklarēnē s¿rd¿rm¿ĸlerdir. Geleneksel T¿rk evleri Anadolu bºlgesinde 

y¿zlerce yēldēr varlēĵēnē s¿rd¿rmekte ve etkileri g¿n¿m¿ze kadar devam etmektedir. 

Bug¿n "T¿rk evi", ºzg¿n ve ºzel bir sistemle inĸa edilmiĸ bir konut yapēsē olarak kabul 

edilir ve Osmanlē Ķmparatorluĵuônun bir eseridir. (G¿nay, 1999) Doĵan Kuban'a 

(1995) gºre T¿rk evini, T¿rk ailelerinin ºrf, adet, gelenek, gºrenek, sosyo-k¿lt¿rel 

yapēsē ve yaĸam tarzēnē deĵerlendirerek kullanēcēlarēn ihtiya­larēna cevap veren bir 

konut t¿r¿ olarak tanēmlamaktadēr. 

Geleneksel T¿rk evleri, bah­eler ve al­ak mimari tarzlarla (¿­ kata kadar) 

karakterize edilir; bu da, bunlarēn yerel koĸullar i­in en iyi yapē malzemelerini elde 

etmek amacēyla yerel kaynaklar ve ­evre kullanēlarak inĸa edildiĵini gºstermektedir 

(K¿­¿kerman, 1995). 

Sofa, geleneksel T¿rk evinin yaĸam birimini temsil eden odalar arasēnda bir 

baĵlantē oluĸturmaktadēr. Geleneksel T¿rk evlerinin temel unsurlarēndan biri olan 

sofanēn aynē zamanda ``Sergah, Sergi, Seyvan, ­ardak,  Divanhane, Hayat'' gibi 

isimleri de bulunmaktadēr.  Geleneksel T¿rk konut tarzēnēn oluĸmasēnda sofanēn rol¿ 

olduk­a y¿ksektir. Ķlk ºrnekte sofalar olduk­a nadirdir. Sofa plan tipi oluĸmadan ºnce 

odalar ­adēr benzeri ºzelliklere sahip olmaktaydē. Daha sonra odalar arasēnda ortak bir 

oda oluĸturuldu (Eldem, 1954, s. 16-17). 

"Yaĸam" olarak da adlandērēlan sofa, odalar arasēndaki boĸluktur. Yaĸamēn 

b¿y¿k bir kēsmē burada, sokak ya da bah­e ile oda arasēnda ge­iyor. Sofadan odalara 

girilir. Bazēlarēnda ocak alanlarē ve kºĸk alanlarē bulunmaktadēr (¢elebi 

Karakºk,2017) 
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2.1. GELENEKSEL T¦RK EVĶNDE MEKĄN KURGUSU 

Geleneksel T¿rk evinde mek©n kurgusu odalar ve sofalar olarak iki ana unsur 

olarak ĸekillenmektedir. T¿rk Evinin mek©n tasarēmē ve standart mimari ºĵeleri 

ñOdalarò ile odalar arasē ortak alan ñSofaò arasēndaki iliĸkilerle yaratēlmēĸtē 

(K¿­¿kerman, 2015). Plan tipleri yºrelere gºre deĵiĸim gºstermektedir. Geleneksel 

T¿rk Eviônin mek©n kurgusu, her t¿rl¿ ºzellikleri ile ºzg¿n bir kimlik ortaya 

koymuĸtur.  

Geleneksel T¿rk evlerinin mimari yapēsē incelendiĵinde ilk dºnemlerde evlerin 

1 katlē olduĵu gºr¿l¿r. Ancak daha sonralarē ĸehirleĸmenin baĸlamasēyla 2 ya da 3 katlē 

evler yapēlmēĸtēr (Eldem, 1984: 96). 

Geleneksel T¿rk evinin en ºnemli ana unsuru olan oda, yaĸamla ilgili oturma, 

dinlenme, yemek hazērlama, piĸirme, yemek yeme, ēsēnma, yatma, ­alēĸma gibi t¿m 

eylemleri karĸēlayabilecek donatēya sahiptir. Turgut Canseverôin anlatēmē ile ñT¿rk 

evinin temel mimari birimi olan óodaô, hem kelime kºkeni olarak hem de nitelikleriyle 

gº­ebe ­adērē olan óotaĵôēn bir devamēdērò. (Cansever, 2002, s. 313). 

 

 

ķekil 2.1:Geleneksel T¿rk Evinde Oda D¿zeni (Pilehvarian, s. 70) 

 

Geleneksel T¿rk evinde oda kavramē, g¿nl¿k yaĸam i­erisindeki ihtiya­larēnēn 

genelini karĸēlayabileceĵi bir mek©ndēr. Evin her odasēnda genellikle oturma, yemek 

yeme, yēkanmak i­in gus¿lhane ve yatma eylemlerine hizmet edebilecek ĸekilde 

kurgulanmēĸtēr. Geleneksel T¿rk evinin odasē insanlarēn oturduklarē alan hem mutfak 
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hem oturma odasē hem de yatak odasē olacak zengin iĸleve sahiptir. Orta Asya yaĸam 

ĸeklinin en ºnemli ºzelliĵi olan b¿y¿k aile kavramēyla birlikte, T¿rk evi ve ­evresinde 

ñOrta Mek©nñ kavramē olarak belirtilmiĸtir. Odalarēn bu kadar iĸlevli olmasē T¿rklerin 

geniĸ aile yapēsē ve birka­ ailenin bir arada yaĸamasēndan kaynaklanmaktadēr. Plan 

tipleri arasēndaki farklēlēklar, odalar arasēndaki mek©nlarēn bi­im, boyut ve 

niteliklerindeki ayrēcalēktan kaynaklanmakta olduĵu fakat odalarēn deĵiĸmediĵi 

gºr¿lmektedir (K¿­¿kerman, 1995).  

ķekil 2.2.ôde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi geleneksel T¿rk evinin yaĸam ortamlarē yeme 

i­me yatma gibi olanaklarē aynē mek©nda sunabilen ­ok ºzellikli yapē tarzēnē ortaya 

koymaktadēr. 

  

ķekil 2.2:T¿rk Evindeki Odanēn G¿nd¿z ve Gece Kullanēmē (G¿nay, 1998: 171) 

 

Doĵan Kubanôa (1995) gºre, T¿rk evi plan ĸemasēnēn ana elemanlarē oda, hayat 

ve eyvan bºl¿mleridir. Oda, dēĸ mek©ndan en ­ok yalētēlmēĸ olan bºl¿md¿r. 

Geleneksel T¿rk evinde her odanēn bir hizmet alanē bulunur. Bu alan genellikle 

sofa olmakla birlikte baĸka bir mek©n da olabilir. Bu iki ºgenin belirli bir ­oĵalma 

d¿zeni i­inde geliĸmesi ve bi­imlenmesiyle T¿rk Evinin kuruluĸ d¿zeni 

oluĸmuĸtur.(Uĸma,2021) Geleneksel T¿rk evinde odanēn mek©nsal incelemesi 

yapēldēĵēnda genellikle kapē odaya direkt olarak a­ēlmaz. Kapē a­ēlēnca ºnce yaĸmak 

duvarē gºr¿n¿r  (Bektaĸ, 1996, s. 106).  

Geleneksel T¿rk evinde odanēn ĸekillenmesinde T¿rk ­adērē etkili olmuĸtur. 

Bundan dolayē geleneksel T¿rk ­adērē ve evi ortak ºzellikler taĸēmaktadēr. ķekil 2.3. 

óde ­izilmiĸ ĸemalarda da a­ēk­a gºz¿kmektedir. ķekil 2.3ôdeki 1 numaralē gºz¿ken 
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alan ­ok ama­lē orta alan, 2 numara oturma alanē,3 numara dolap ve y¿kl¿k,4 numara 

ise mek©nēn ĸekillenmesinde ºnemli etken olan ocaĵēn yerleĸtiĵi bºl¿mlerdir. Orta 

Asya ­adērēnēn i­ ve dēĸ tasarēmē ile T¿rk evi odasēnēn yerleĸim d¿zeni 

karĸēlaĸtērēldēĵēnda iki yaĸam alanēnēn da birbirine ne kadar benzediĵini ķekil 2.3ôde 

gºr¿lmektedir. 

 

 

ķekil 2.3:Geleneksel T¿rk ¢adērē ve Geleneksel T¿rk Evinin Plan ķemasē (Cansēz, 

¦rer 2013) 

 

Cengiz Bektaĸ (2001) Geleneksel T¿rk Evôini oluĸturan on ayrē ilkeden 

bahsetmektedir: 

1. Yaĸama, Doĵaya, ¢evre Koĸullarēna Uygunluk:  

2. Ger­ek­ilik, Akēlcēlēk:  

3. Ķ­ten Dēĸa ¢ºz¿m:  

4. Ķ­-Dēĸ Uyuĸumu: Dēĸtan i­ okunur 

5. Tutumluluk:  

6. Kolaylēk Ķlkesi: 

7. ¥l­¿ler Ķnsan V¿cudundan ­ēkar:  

8. Ķklime Uygunluk:  

9. Gere­ler En Yakēndan Se­ilir:  

10. Esneklik:  (Bektaĸ, 2001: 52). 

T¿rk evi plan ºzellikleri, odalarēn sofa etrafēnda dizilmesiyle oluĸmuĸtur. 

B¿t¿n odalarēn nitelikleri aynē ve pek az deĵiĸkendir. Odalar arasē alan olan sofa ise 
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evin ĸeklini belirlediĵi i­in deĵiĸken bir yapēya sahiptir. T¿rk evinin plan tipini 

belirleyen, sofanēn ve odalarēn yerleĸimini ilk olarak bilimsel anlamda sēnēflandēran 

Eldem olmuĸtur. Eldemôin (1968) sēnēflandērmasēna gºre sofa tipleri; Sofasēz plan tipi, 

dēĸ sofalē plan tipi, i­ sofalē plan tipi, orta sofalē plan tipi ĸeklindedir. 

Bu tipler geliĸim sērasēna gºre; 1. Sofasēz plan tipi, 2. Dēĸ Sofalē plan tipi, 3. Ķ­ 

Sofalē plan tipi, 4. Orta Sofalē plan tipi olarak dºrt grupta ele alēnmaktadēr. 

Plan tipleri i­erisinde ºnemli mek©nsal ºĵeler oda, eyvan ve sofadan 

oluĸmaktadēr. Plan tipleri ise, bu mek©nsal ºĵelerden eyvan ve sofanēn yerleĸim 

i­erisindeki konumu, bi­imi ve boyutu arsēndaki farklēlēklardan oluĸmaktadēr (Eldem, 

1995). 

 

 

ķekil 2.4:Geleneksel T¿rk Evinde Plan Tipleri(Uĸma,2021) 

 

Bu plan t¿rleri de alt gruplara ayrēlmaktadēr. Sofasēz plan tipinde, salonu 

olmayan tek katlē bir kat planēna sahip olup, misafir odalarēna eriĸim avludan 

saĵlanmaktadēr. Bu nedenle sēcak bºlgelerde genellikle sofasēz planlar tercih 

edilmektedir.  

Oda d¿zeni a­ēsēndan dēĸ sofalē plan t¿rleri arasēnda ­ok b¿y¿k bir fark yoktur. 

En ºnemli yenilik, iki katlē d¿zene ge­ilmesi ve kat planēna odalara eriĸim i­in bir 
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sofanēn eklenmesiydi. Bu ĸemanēn ºrnekleri ºzellikle kērsal kesimde tercih edilen "I", 

"L" ve "U" tiplerinde geliĸtirildi. 

Ķ­ sofalē plan tipi, iki tarafta birbirine bakan ve aralarēnda bir sofa bulunan 

odalar oluĸturan bir kat planē t¿r¿d¿r. Bu tipte sofanēn alanē m¿kemmel daĵēlmēĸ, uzun 

kenarlarē boĸluklu, kēsa kenarlarē ise dēĸarēya a­ēlan pencerelerle kapatēlmēĸtēr.  

Orta sofalē plan tipi, grup adēndan da anlaĸēlacaĵē gibi ortada bir sofaya sahip 

olup, sofanēn her yanēnda odalar d¿zenlenmiĸtir. Evvanlar da bu kapalē hacmin dēĸa 

doĵru a­ēlan ºrnekleri bulunmaktadēr. Bu plan diĵer plan t¿rlerine gºre daha kapalē bir 

ĸemaya sahiptir ve daha soĵuk bºlgelerde daha yaygēndēr. Konut mimarisinin en 

geliĸmiĸ konsepti olarak kabul edilen bu tip, hamam, medrese, han gibi diĵer 

topluluklarda da uygulanmakta olup, Orta Asya'daki ev ve kºĸklerde ortaya 

­ēkmaktadēr. 

2.2. GELENEKSEL T¦RK EVĶNDE MUTFAK KAVRAMI  

T¿rk mutfaĵē zengin bir k¿lt¿re ev sahipliĵi yapmaktadēr. Geleneksel T¿rk 

evinde mutfak zemin katta bulunmaktadēr. Mutfaĵēn diĵer isimleri ise óóaĸdamēôô, 

óóaĸocaĵēôô ve óóaĸlēkôô gibi isimler olarak bilinirdi. Mutfaĵēn i­ mek©nēnda ise 

óósergenôô, óógºr¿n­l¿kôô adē verilen raflar, ocak ve ekmek piĸirmeye yarayan tandēr ve 

oturup dinlenmek i­in sedirler bulunmaktadēr (Karpuz, 1984). 

T¿rk mutfaĵē zaman i­inde ka­ēnēlmaz olarak deĵiĸmektedir. Bu 

deĵiĸikliklerin nedenleri arasēnda tarēmsal yapēnēn ve gº­ebe k¿lt¿r¿n etkisi, diĵer 

toplumlarēn etkisi, sosyo-ekonomik d¿zeye gºre farklēlaĸma, T¿rklerin davranēĸ 

kalēplarē, bºlgesel beslenme farklēlēklarē, toplumsal beslenme gelenekleri, coĵrafi 

keĸifler, pop¿lerlik vb. sayēlabilir. Medyanēn, teknolojinin, gēda sektºr¿n¿n geliĸmesi 

ve en ºnemli faktºrlerden biri olan kentleĸme etkili olmaktadēr (G¿ler,2016:26)  

Geleneksel T¿rk evinde su tesisatē olmadēĵē i­in mutfak olarak ayrēlan 

bºl¿mlerde temizle iĸlemi yapēlamamaktaydē. T¿rk evinde ēslak hacimler i­in gerekli 

temiz ve pis su giderleri bu mek©nlar i­erisinde b¿y¿k problem oluĸturmuĸtur. 

Geleneksel T¿rk evlerinde mutfak, tuvalet, el yēkama alanē, y¿z yēkama alanē, 

gibi bºl¿mler ºnemli tasarēm konularēdēr. Modern sēhhi tesisat malzemelerinin (boru, 

vana, musluk) ve ĸehir i­i i­me suyu ĸebekelerinin bulunmadēĵē bir dºnemde, suyun 

ēslak hacimlere, ºzellikle ¿st katlara taĸēnmasē m¿mk¿n deĵildi. Evin kendine ait 



44 
 

kuyusu veya kaynak ­eĸmesi varsa su bu kaynaklardan taĸēnēp kullanēlēyordu. Evsel 

kullanēm i­in su depolamak amacēyla elde taĸēnan b¿y¿k bakēr kovalar ve kil testiler 

kullanēlmaktaydē. 

2.2.1. T¿rk Evi Mutfaĵēnda Bºl¿mler 

T¿rk evi mutfaĵēnēn geliĸmesindeki ºnemli etkenlerden biride Osmanlē saray 

mutfaĵē olmuĸtur. Zengin bir yemek k¿lt¿r¿ne sahip olan Osmanlē saray mutfaklarēnēn 

kendine ºzg¿ bºl¿mleri vardēr. Osmanlē padiĸahē Fatih Sultan Mehmet zamanēnda 

Topkapē sarayēnda yaptērēlan mutfaĵēn adē Matbah-ē Amireôdir. Bu mutfak, mutfaĵēn 

b¿t¿n bºl¿mlerini i­erisinde barēndērēr. Bu mutfak sarayda geniĸ bir alanē kapsamēĸtēr. 

Mutfak bºl¿m¿n¿n bulunduĵu bu kēsēmda yemek piĸirilen alanlar, kilerler, ­eĸme, 

camii, hamam, aĸ­ē ve yamaklarēn koĵuĸlarē vardēr. Bu devasa mutfaĵēn ana bºl¿mleri 

kuĸhane mutfaĵē, has mutfak, Valide Sultan mutfaĵēdēr. Kuĸhane mutfaĵē: Osmanlē 

saraylarēnda padiĸaha ºzel yemeĵin yapēldēĵē bºl¿md¿r. Padiĸahēn yemeĵi matbah-ē 

hassēn i­inde bir bºl¿m olan ñkuĸhane òde piĸirilir. Dolayēsēyla kuĸhane sarayda en 

kaliteli malzemenin kullanēldēĵē ve en iyi yemeklerin yapēldēĵē yer, buna paralel olarak 

matbaï ē has da en iyi mutfaktē (Bilgin, 2003). Kēzlaraĵasē mutfaĵēnda ise harem 

aĵalarēna yemek piĸmekteydi. Saray mutfaĵēnēn i­erisinde bulunan diĵer bºl¿mlerde, 

Matbah-ē has: Padiĸah i­in ºzel yemeklerin piĸirildiĵi 

Matbah-ē Aĵayan: Saray aĵalarēnēn yemeklerinin piĸirildiĵi, 

Matbah ï ē Gēlman ï ē Enderun: Saraydaki i­ oĵlanlarēn yemeklerinin 

piĸirildiĵi, 

Matbah-ē Divan: Paĸalarēn ve r¿tbesi olanlarēn 

Helvahane:ķekerciler mescidi de denen bºl¿mde 

Kirar-ē Amire: Kiler, besinlerin saklandēĵē alan 

Fērēnlar: Ekmek ihtiyacēnēn karĸēlandēĵē alan 

Kassabin Karhanesi: Etlerin korunduĵu ve piĸirildiĵi alan 

Mastergan Karhanesi: Mutfaklar i­in s¿t, yoĵurt, kaymak, tereyaĵē vb. 

¿r¿nlerin sarayda saklanmasē i­in 

Sebzehane: Alēnan sebzelerin daĵētēlmasē ve saklanmasē i­in saray mutfaĵēnda 

bulunan bºl¿mlerdir. 
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Sedad Hakkē Eldem'e gºre ise, bir ve ikinci birimler 'Has Mutfak'; ¿­, dºrt ve 

beĸinci birimler 'Enderun Mutfaĵē'; altē, yedi ve sekizinci birimler 'Harem ve Birun 

Mutfaĵē'; dokuz ve onuncu birimler saray tatlēlarēnēn hazērlandēĵē 'Helvahane'dir.  

Ķki aĸamalē bir inĸaat s¿recinden ge­en Topkapē Sarayē'nēn ilk etabēnda 

tamamlanan saray mutfaĵē, g¿n¿m¿ze sadece teknik detaylarē kalan bir taĸ binadan 

­ok daha fazlasēdēr. Ge­miĸin ruhunu taĸēyan "yaĸayan" bir mimarlēk topluluĵudur. 

B¿t¿n saray halkēna yemek ve tatlēlarēn hazērlandēĵē ana mutfak binasēnēn yanē sēra 

aĸ­ēlēk mescidi, yaĵ deposu, kiler, kalayhane, mutfak personel daireleri, mutfak eĸyasē 

deposu gibi alanlar da bulunmaktadēr. Bina kompleksinde ayrēca banyo ve tuvalet 

bulunan yatakhaneler de bulunmaktadēr. Mutfak alanēna ait binanēn kullanēm kolaylēĵē 

ve iĸlevsellik odaklē olduĵu, genel tasarēm anlayēĸēndan iddiasēz, son derece sade bir 

mimari ¿slup sergilediĵi sºylenebilir. 

Ana mutfak binasē 10 ¿niteden oluĸmaktadēr. Her birimde kemerli bir ana oda 

ve doĵrudan ĸºmineye baĵlē bir ºn oda bulunmaktadēr. Kullanēm kolaylēĵē i­in on 

¿niteden altēsē birbirine baĵlēdēr. Diĵer dºrt ¿nite de dahili olarak ­iftler halinde 

baĵlanmēĸtēr. Bu mimari yapē, saray mensuplarēna yºnelik yemeklerin hiyerarĸik bir 

d¿zende hazērlanmasēndan kaynaklanmaktadēr. 

Saray mutfaĵēnēn bºl¿mleri zaman i­erisinde deĵiĸimlere uĵramēĸtēr ama her 

bºl¿mde aĸ­ēbaĸē ve yardēmcēlarē bulunmaktaydē. 

2.2.2. T¿rk Evi Mutfaĵēnēn Bºlgelere Gºre Farkē 

T¿rk toplumu sahip olduĵu coĵrafyada farklē bºlgelere yerleĸerek farklē 

bºlgelerde deĵiĸik mutfak k¿lt¿rlerine sahip olmaktadēr. Mutfak k¿lt¿r¿n¿n 

ĸekillenmesine bºlgenin tarēmsal, hayvansal ve iklim sebepleri gibi etkenlerden dolayē 

farklēlēk gºstermektedir. Ge­miĸ zamanlarda yaĸamēn olduĵu mek©n i­erisinde 

insanoĵlunun temel ihtiya­larē aynē mek©n i­erisinde giderilmekteydi. Mutfak ta hi­ 

ĸ¿phesiz bu alanlardan biri olmaktaydē. 

Geleneksel T¿rk evinde yemek hazērlama iĸlemi taĸlēk ve odada yapēlērdē. 

Piĸirme iĸlemi ise bazē bºlgelerde evin baĸodasēnda ya da mutfak olarak ayrēlan mek©n 

i­erisinde yapēlmaktadēr. Temizleme iĸlemi i­in ise ºzel bir alan ve evye yoktur. 

Depolama gºrevini de mutfaĵēn bitiĸiĵinde olan kiler, hēzna ve izbe gibi isimleri olan 

mek©nlarda depolanmaktadēr. Yemeklerin piĸirilmesi i­in ocaklarda odun ve tezek 
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yakēlmēĸtēr. Daha sonra ise maltēz ocaklar ve sobalarēn ¿zerinde yemekler piĸirilmeye 

baĸlamēĸtēr. 

T¿rkiyeônin Karadeniz bºlgesinde evden ayrē bir bºl¿mde kiler iĸlevini gºren 

bir mek©n vardēr. Bu mek©n direkler ¿zerinde inĸa edilmiĸ bir odadēr. Bu yapēya 

óôserenderôôadē verilir. 

T¿rkiyeônin Ķ­ Anadolu bºlgesinde kiler de evin zemininde ya da evin 

yakēnlarēnda kayalarēn oyulmasē ile elde edilmiĸtir. Bu bºlgede óôserpinôô adēn verilen 

buĵday ve un ambarlarē vardēr. 

 

ķekil 2.5:Tandērevi ¢izimi(www.turkascihaberleri.com) 

T¿rkiyeônin Doĵu Anadolu bºlgesinde bulunan geleneksel Erzurum Evi 

Mutfaĵē, evin planēn zemin katēnda avlu i­inde bulunmaktadēr. Geleneksel Erzurum 

evinin mutfaĵēna tandērevi denir. Bu tandērevi tasarēmē sadece Doĵu Anadolu 

bºlgesinde bulunmaktadēr. Tandērevi olarak adlandērēlan mek©nēn tavanē kērlangē­ ºrt¿ 

ile kaplanmaktadēr. Bu mek©nēn zemini taĸ ile kaplēdēr. Tandērevinin i­erisinde 

geleneksel mutfaklarda bulunan sekiler de vardēr. Erzurum evinin kileri de 

tandērevinin hemen bitiĸiĵinde yer alēr. Evin su ihtiyacēnē karĸēlamak i­inse blok taĸ 

oyularak elde edilen óôkurunôô adēnda su deposuyla karĸēlanmaktadēr. Geleneksel 

Erzurum evinde bulunan tandērevinin ĸekil 2.5 óde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi orta kēsmēnēn a­ēk 

olmasē ile ocakta yanan ateĸin dumanēnēn dēĸarē atēlmasē ve mek©nēn ēĸēk almasē 

ama­lanmaktadēr.  

http://www.turkascihaberleri.com/
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Geleneksel Kayseri evi mutfaklarēna ise  óôtokanaôô adē verilir. Mutfaklar  evin 

zemin katēnda bulunur. Mutfak(tokana) evin en ºnemli kēsmēdēr. Geleneksel kayseri 

evlerinin bazēlarēnda yaz mutfaĵē olarak adlandērēlan baĸka bir mek©n da vardēr. 

Tokananēn(mutfak)  tavanē da geleneksel Erzurum mutfaĵēnda ki gibi óôkērlangē­ ºrt¿ôô 

ile kaplēdēr. 

Geleneksel Konya evi mutfaĵē, evlerinde hayat denilen bah­enin bir kºĸesine 

konumlandērēlmēĸtēr. Mutfaĵa óôaĸhanaôô adē verilir. Bir kēsmēnda tandēr bulunur diĵer 

kēsmēnda da kiler bulunur. Mutfaĵēn duvarlarē kerpi­ ile yapēlmēĸtēr. Duvarlarēn i­ 

kēsēmlarēna da ­ēkēntēlar yapēlarak mutfak eĸyalarēnēn konulacaĵē raf d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

Geleneksel ķanlēurfa evi mutfaĵē, evler bºlgenin iklim koĸullarēndan dolayē taĸ 

malzeme ile yapēlmēĸtēr. Mutfak evin avlusunun etrafēndaki alana konumlandērēlmēĸtēr. 

Geleneksel ķanlēurfa mutfaklarēna da óôtandērlēkôô adē verilmektedir. ķanlēurfa 

bºlgesinde geniĸ aile yapēsēna sahip olunduĵu i­in mutfaklar geniĸ hacimlidir ve 

mutfaklarda 3-4 ocak olabilir. Mutfakta ocaĵēn ¿st¿ óôpherikôô adē verilen g¿n¿m¿zde 

davlumbaz olarak bilinen baca sistemi ile tavana baĵlanmēĸtēr. Mutfak eĸyalarēnēn 

­oĵu kilerde saklanēr. Bu yºrede kilere óôzerzembeôô adē verilir. Kiler serin olmasē i­in 

avlu kotundan d¿ĸ¿k tasarlanmēĸtēr. Geleneksel ķanlēurfa mutfaklarēnēn bazēlarēnda su 

ihtiyacēnēn karĸēlanmasēndan dolayē kuyu bulunabilmektedir. ¢ok zengin bir mutfak 

k¿lt¿rel yapēsē olan ķanlēurfaôda her yemek i­in ayrē ayrē kaplar 

d¿ĸ¿n¿lmektedir.(Karpuz,2013) 

2.2.3. T¿rk Evi Mutfaĵēnēn Geliĸim S¿reci  

T¿rk Mutfaĵēnēn oluĸumunda Orta Asya T¿rkleri, Sel­uklu ve Osmanlē 

Ķmparatorluĵu dºneminin etkisi b¿y¿kt¿r. Ayrēca g¿n¿m¿z T¿rk mutfaĵēnēn 

ĸekillenmesinde ve zenginleĸmesinde, T¿rkiyeôde yaĸamēĸ olan uygarlēklarēn da etkisi 

b¿y¿kt¿r (G¿ler ve Olga­, 2010). 

Bu aĸamada T¿rk yemek k¿lt¿r¿n¿n yapēsēnē dºrt dºneme ayērmak 

m¿mk¿nd¿r. Ķslamiyet ºncesi ve Ķslam etkisi altēndaki Orta Asya'daki T¿rk mutfaĵē, 

Sel­uklu mutfaĵē, Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun saray mutfaĵē ve son olarak da 

Cumhuriyet dºnemi mutfaĵē olarak sēralamak m¿mk¿nd¿r. 

T¿rklerin yeme i­me alēĸkanlēklarē incelenirken aĸaĵēdaki faktºrlerin etkili 

olduĵu gºr¿lmektedir (G¿ler, 2010:26): 
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* Tarēmsal Yapē ve Gº­ebe K¿lt¿r¿n¿n Etkisi 

* Baĸka Toplumlarēn Etkisi 

* Sosyo-Ekonomik D¿zeye Gºre Farklēlaĸma 

* T¿rklerdeki Davranēĸ Kalēplarē 

* Yemeklerin Bºlgelere Gºre Farklēlēk Gºstermesi 

* Toplu Yemek Yeme Geleneĵi 

Belirtilen bu etkilerin yanēnda coĵrafi keĸifler, g¿n¿m¿zdeki kitle iletiĸim 

ara­larēnēn etkisi ve gēda end¿strisinin geliĸimi gibi etmenler de T¿k mutfak 

k¿lt¿r¿n¿n deĵiĸiminde ve geliĸiminde etkili olmuĸtur (Belge, 2000: 141). 

Osmanlē mutfaĵēnē oluĸumunu etkileyen dºrt temel unsur sēralanabilir.  

Bunlardan birincisi, Orta Asyaôda ki et ve s¿t ¿r¿nlerine dayalē mutfak tipi; 

ikincisi, Arap ve Ķran k¿lt¿rlerinin etkisindeki mutfak tipi; ¿­¿nc¿s¿, Anadoluôda 

yetiĸen ¿r¿nler ve bu topraklarda bulunan yerli k¿lt¿rlerin (Roma, Bizans) etkisindeki 

mutfak tipi ve son olarak ise Ķslam k¿lt¿r¿n¿n etkisindeki mutfak tipidir (Bilgin, 

2008). 

Osmanlē Ķmparatorluĵu dºneminde mutfak anlayēĸē, Ķstanbul'un saray ve 

konaklarēnda ki aĸ­ēlarēn uzmanlēk alanlarē sayesinde ilerlemiĸ ve artēk uzmanlar 

tarafēndan T¿rk mutfaĵē olarak kabul edilen Ķstanbul mutfaĵē doĵmuĸtur (Ert¿rk 

1972:7). 

 

 

ķekil 2.6:Osmanlēda Mutfak K¿lt¿r¿ (www.hacihasanogullari.com.tr) 

http://www.hacihasanogullari.com.tr/
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óôSel­uklu T¿rklerinin Anadoluôya geldikleri XII. y¿zyēldan sonra oluĸmaya 

baĸlayan T¿rk mutfaĵē, XIV. ve XV. y¿zyēlda geliĸmiĸ, XVI. Ve XVII. y¿zyēllarda 

Osmanlēlar dºneminde saray ve konaklarda ihtisaslaĸma yolu ile geliĸerek d¿nyanēn 

sayēlē mutfaklarē arasēnda yerini almēĸtēr (S¿r¿c¿oĵlu ve ¥z­elik, 2008:1302)ôô. 

Bºylece Osmanlē Ķmparatorluĵu zamanēnda T¿rk mutfak k¿lt¿r¿ daha da geliĸmiĸ ve 

en gºrkemli ­aĵlarēnē yaĸamēĸtēr.  

T¿rk mutfak k¿lt¿r¿n¿n d¿nyanēn en zengin mutfaklarēndan birisi olmasēnda 

hem eskiye dayanmasē hem de Osmanlē Ķmparatorluĵunun ­ok uluslu oluĸu etkili 

olmuĸtur (Toygar, 1993). Bunun yanē sēra; padiĸahēn hoĸuna gidecek yemekleri 

¿retmek, saraylarda verilen ziyafetleri daha gºsteriĸli yapmak i­in aĸ­ēlar birbiri ile 

yarēĸarak T¿rk mutfaĵēnēn zenginleĸmesine katkēda bulunmuĸlardēr (Ertaĸ ve Karadaĵ 

2013).Bºylece Osmanlē mutfaĵē ¢in ve Fransēz mutfaklarēyla birlikte d¿nyanēn ilk ¿­ 

mutfaklarēndan birisini oluĸturmuĸtur (Belge, 2000: 141). 

Osmanlē mutfaĵē, saray mutfaĵē ve halk mutfaĵē olarak ayrēlmaktadēr (G¿ler, 

2008). Saray mutfaĵē, ºrg¿tlenme, damak zevkindeki incelik, ­eĸitlilik ve beslenme 

k¿lt¿r¿ a­ēsēndan Osmanlē mutfaĵēnēn zirvesi olmuĸtur (Kºzleme, 2012: 131). 

Fatih Sultan Mehmet, 1453 yēlēnda Ķstanbul'u fethettikten sonra ilk olarak 

kendisine bir saray yaptērdē. Buna ek olarak, 1478'de tamamladēĵē imparatorluk tºren 

rutinlerini, rit¿ellerini ve saray yemek gºrg¿ kurallarēnē oluĸturmak i­in ¿nl¿ 

Kanunnameôsini kullandē. Bºylece padiĸah, vezir, sayman ve diĵer saray 

mensuplarēnēn nasēl yemek yediĵi ortaya ­ēkmēĸtēr. 

 

 

ķekil 2.7:18.y¿zyēlda Mutfaklarda Ķ­ Mek©n Tasviri(www.mimarizm.com) 

http://www.mimarizm.com/
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Saray mutfaĵē ise mimari tasarēm a­ēsēndan sade bir dile sahiptir. Le Corbusier, 

1911'de Ķstanbul'a yaptēĵē geziyi anlatan ķark Seyahatler adlē kitabēnda eskizin altēna 

"Bu o kadar zarif bir eser ki onu bir daha hayal etmek imk©nsēz" diye yazmēĸtē. Bu 

yapēnēn hem mimari hacim hem de kullanēm ve boĸ alan iliĸkisi a­ēsēndan zamanēnēn 

­ok ilerisinde olduĵunu gºsteriyor.  

Malatya Evleri Geleneksel T¿rk Evleri Kavramēnda Malatya Mutfaklarē 

  Malatya'daki geleneksel evler genellikle Sel­uklu dºnemi, Beylikler 

dºneminden ve Osmanlē dºneminden kalmēĸtēr. O dºnemlerden bazē evler g¿n¿m¿ze 

kadar gelebilmiĸtir. Bu tezin ºzg¿n kēsmēnda yer alan Geleneksel Malatya evlerinin 

mutfaklarē bu bºl¿mde literat¿r taramasē yapēlarak incelenecektir. Malatyaôda tarihi 

yapēlar genel olarak incelendiĵinde Osmanlē dºnemi sivil mimari ºrneklerini 

gºr¿yoruz. Malatya evleri tek katlē veya iki katlē evlerden oluĸur.ôô Malatya evlerinde 

plana karakterini veren ve yºnlendiren en ºnemli mek©n ºĵesi olan sofa dēĸ hava 

koĸullarēna baĵlē olarak, a­ēk veya kapalē oluĸuna gºre i­ sofa ve dēĸ sofa olarak 

adlandērēlmaktadēr.ôô(ķahin, ¢etint¿rk, 2020) 

 

2.2.4. Geleneksel Malatya Mutfaklarēnēn Literat¿r Taramasē Temelinde 

Ķncelenmesi  

Geleneksel Malatya evleri planlarē incelendiĵinde, plan ºĵelerinin kullanēm 

ama­larēna gºre yaĸama mek©nlarē ve Servis mek©nlarē olarak ayrēĸtēĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r(ķahin, ¢etint¿rk, 2020).Geleneksel Malatya evlerinin mutfaklarēna plan 

olarak baktēĵēmēz zaman evin avlusunda ya da alt katta ēĸēk almayan bir mek©n 

temelinde tasarlanmēĸ olduĵunu sºyleyebiliriz. 

 Geleneksel Malatya evinde mutfaĵēn konumu tek katlē ve iki katlē konuta gºre 

deĵiĸiklik gºstermektedir. Tek katlē konutta mutfak evin hemen bitiĸiĵinde 

konumlandērēlmēĸtēr, ­ift katlē konutta ise evin alt kēsmēnda g¿neĸ almayan bir mek©na 

tasarlanmēĸtēr. Mutfaklarda besinlerin serin yerde saklanmasē gerektiĵinden 

Malatyaôda mutfaklar evin kuzeyine yapēlmēĸtēr. 

Mutfaklarēn en ºnemli elemanlarēndan biri olan ocak ise geleneksel Malatya 

evlerinde herhangi bir oda i­erisinde konumlandērēlmēĸtēr. Ocak evin her odasēnda 

bulunacaĵē gibi en az bir odasēnda olmasē gerekmektedir. ¢¿nk¿ kullanēcēlar sadece 
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piĸirme ihtiya­larē i­in deĵil ēsēnma ihtiya­larēnē da ocaktan karĸēlēyorlar. Ocak, oda 

i­erisinde bir duvarēn i­ine yerleĸtirilmiĸtir. Ocaĵēn iki yanēnda da taka diye 

adlandērēlan ahĸap pervazlar bulunmaktadēr. Bu pervazlar bazē odalarda b¿t¿n 

duvarlarē ­evreler. Kēĸ odalarēnda da yaĸmaklē ocak bulunur. Ocak ¿st¿ndeki sergen 

ve yanēndaki gºzlere, bacalarda davlumbaza ve arē kovanlarēnēn ºn¿ndeki ­ēkēntēya 

óôyaĸmakôô denir (https://islamansiklopedisi.org.tr/). 

Ocak genellikle odanēn saĵēr duvarēna konumlandērēlēr. Geleneksel T¿rk evinde 

olduĵu gibi Geleneksel Malatya evinde de yemek mutfakta yenmez, hazērlanmasē ve 

piĸirilmesi yapēlēr. Mutfaklarēn yan kēsmēnda erzaklarēn saklanmasē i­in kiler de vardēr 

ve bu kilere óôhēznaôô adē verilir. Hēzna denilen mek©nda kēĸ i­in erzaklarēn saklanmasē 

ama­lanmaktadēr. Bu mek©n mutfak mek©nē gibi penceresizdir ya da hava almasē i­in 

k¿­¿k bir pencere tasarlanmēĸtēr. Kilerin baĸka bir iĸlevi de evlerde yorganlarēn ve 

odunlarēn da saklanmasēdēr. Yorganlarēn ¿st ¿ste konulup istiflendiĵi alana ise 

óôy¿kl¿kôô denir. Geleneksel iki katlē Malatya evlerinde mutfak alt kata 

konumlandērēldēĵē i­in bu alana peynir, turĸu vb.  erzaklarēn saklanmasē i­in óôsu 

damēôô denilen alanda kapaklē b¿y¿k k¿pler yapēlmēĸ ve erzaklar buralarda muhafaza 

edilmiĸtir.  

 

 

ķekil 2.8:Geleneksel Malatya Evinde Hēzna(Durgun,2006) 
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Evlerin yapēmēnda malzeme olarak ahĸap, kerpi­ ve taĸ kullanēlmēĸtēr. Genel 

olarak evler ise yēĵma yapēlardēr. Malatyaôdaki evler ­oĵunlukla bah­e i­erisine 

konumlandērēlmēĸtēr. Her evin kendine has ufakta olsa bah­esi bulunmaktadēr. Yola 

sēfēr olan evlerinde avlularēnēn i­erisinde k¿­¿k bir bah­e oluĸturulmuĸ ve duvarla 

­evrilmiĸtir. 

Geleneksel Malatya evlerinin dēĸ kēsmēnēn i­ avlusunda óôtandēr ºrtmesiôô veya 

óôºrtmelikôô denilen alan vardēr. Tandēr ºrtmesi evin avlusunun bir kēsmēnda eyvan 

ĸeklinde  ¿zeri kapatēlarak ayrēlan kēsēmdēr.Bu avlularēn i­erisinde ocaklarda 

bulunur.Ocaklarēn b¿y¿kl¿kleri kullanēm amacēna baĵlē olarak deĵiĸmektedir. 

óôMalatya evlerinin bir­oĵunda stat¿ ve iĸlev ayrēmēnēn mek©na yansēyan 

birimi olan baĸoda yer almaktadēr. Baĸoda evin aile reisinin, erkek misafirlerini konuk 

ettiĵi bir mek©ndēr. Baĸoda evin en se­kin bºlgesinde yer almaktadēr. Mahremiyet 

kavramēndan ĸekillenmiĸtir. Eve gelen yabancē erkeklerin, evin i­erisindeki kadēnlarē 

gºrmemesi i­in d¿zenlenmiĸtirôô.(Durgun,2006) 

óôGeleneksel Malatya mutfaklarē malzeme kullanma ve deĵerlendirme 

konusunda ©deta bir ºnc¿d¿r, bir yandan da ĸaĸērtēcēdēr. ¢¿nk¿ cesurdur; ancak bu 

cesaretin, kºrl¿ĵ¿n sonucu olduĵunu d¿ĸ¿nmek doĵru deĵildir. Aksine, Malatya 

kadēnē o yerde yaĸamaya mecbur olduĵunu ve de koĸullarē deĵiĸtiremeyeceĵini bilir; 

bu nedenle var olduĵundan bu yana i­inde bulunduĵu koĸullarē kullanēlabilir duruma 

getirmek i­in ­abalarôô. (www.malatya.gov.tr) 

Geleneksel Malatya ev planē, bir sofa etrafēna dizilmiĸ dºrt oda ve balkon 

halinde tasarlanmēĸtēr. Bu evlerin bazēlarēnda ¿­¿nc¿ katta óôcihann¿maôô adē verilen 

bir bºl¿m bulunur. Genellikle dºrtgen planlē i­ sofa b¿y¿kl¿ĵ¿ndedir. 

óôZemin kat ­eĸitli hizmetler i­in ayrēlmēĸtēr. Sokak kapēsē ile Aralēk denen bir 

i­ sofaya girilmektedir. Kiler olarak kullanēlan Zahirelik adē verilen buĵday ambarē, 

Hēzna adē verilen mutfak, Kēĸ Damē denilen kēĸ odalarē Aralēk etrafēnda yer almaktadēr. 

Ahĸap bir merdivenle ikinci katta ki sofaya ­ēkēlēr. Bºlge kurak iklime sahip 

olduĵundan kēĸ mevsiminde genellikle alt katta Kēĸ damēnda oturulmakta, ¿st kat 

genellikle yazlēk olarak kullanēlmaktadērôô.(Durgun,2006) Geleneksel Malatya 

evlerinde ge­miĸte su tesisat borularē olmadēĵē i­in evin su ihtiyacēnēn avluda olan 

­eĸme veya artezyen kaynak ile giderilmekteydi. Tesisat sistemi evlere ulaĸtēktan 

sonra ise mutfaĵēn konumu deĵiĸip geleneksel evler g¿n¿m¿z konutlarēna entegre 

http://www.malatya.gov.tr/
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edilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Geleneksel bazē evlerde tesisat problemlerinden dolayē 

gus¿lhane de aynē odanēn i­erisinde bulunmaktadēr. Ocak ¿zerinde ēsētēlan su ile 

insanlar aynē oda i­erisinde banyo yapmaktadērlar. Bazē evlerde ise banyo i­in evin alt 

katēnda ayrē bir mek©n ayrēlmaktadēr. Bu mek©nda sēcak su ihtiyacē ise soba ile 

karĸēlanmaktadēr. 

 

 

ķekil 2.9:Ev-Ocak Ķliĸkisi (Baran,Aykal,Kocaman,2018) 

 

Geleneksel Malatya evlerinin avlularēn ortasēnda k¿­¿k havuzlar vardēr. Bu 

havuzlarda bulaĸēk yēkanēr veya soĵutmak istenilen meyve,sebze vb. gibi yiyecekler 

i­in kullanēlmaktadēr. Bir nevi g¿n¿m¿z¿n buzdolabē gºrevini gºrmektedir.Avlular 

birden fazla fonksiyonlara sahip alanlardēr. Bu alanlarda ocaklar, tandēr, ­eĸme, kuyu, 

havuz ve odunlarēn saklanmasē i­in y¿kl¿kler bulunmaktadēr. 

Geleneksel Malatya evlerinin ºnemli mek©nlarēndan biride ­atēlardēr. Bu 

­atēlar kiler gibi hem depo gºrevi gºr¿yor hem de kēĸlēk erzaklarēn hazērlanmasē, 

kurutulmasē gibi eylemlerin yapēldēĵē bir nevi mutfak alanēnda yapēlan iĸlevleri 

karĸēlayan alan olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. 
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ķekil 2.10:Geleneksel Malatya Evinde Avlu (Durgun,2006) 

 

2.3. GELENEKSEL T¦RK EVĶ MUTFAĴININ GENEL DEĴERLENDĶRMESĶ 

T¿rk mutfaĵēnēn yēllar i­erisinde ­eĸitli ĸekillerde geliĸtiĵini ve g¿ncellendiĵini 

gºrebilimekteyiz. 

Geleneksel T¿rk evlerinin mutfaklarē genellikle evin zemin katēnda 

bulunmakta ve mutfaktaki t¿m iĸlemler burada yapēlmaktadēr.Ancak ailelerin oĵullarē 

ve gelinlerinin yaĸadēĵē katlardaki odalar tam bir yaĸam mekanē olarak kurgulandēĵē 

i­in yemek yeme iĸlevleri kendi odalarēnda ger­ekleĸtirilmektedir. Zemin kat 

mutfaklarda piĸen yemekler bu yaĸam odalarēna getirilmekte ocaklar da ēsētēlmakta ve 

yemek yemeye hazēr duruma getirilmektedir. 

Geleneksel T¿rk evinde pis ve temiz su tesisatlarē b¿t¿n katlara taĸēnamadēĵē 

i­in musluklar zemin kat mutfaĵēnda monte edilmiĸ olmaktadēr. Mutfak ēslak hacim 

aĵērlēklēdēr. Geleneksel T¿rk evi mutfaklarēnēn diĵer ºnemli ºzellikleri i­inde ekmek 

piĸirilen tandērlar, soĵuk depolama adēna k¿pler,bodrum katlarē bulunmaktadēr. ¢ok 

ender durumlarda olsada ºzellikle doĵu Anadolu bºlgesinde geleneksel T¿rk evi 

mutfaĵēnēn tavandan(kērlangē­ ºrt¿) ger­ekleĸtirilmesi ºzellik taĸēr. Bu durumda 

mutfak zemin katēn dēĸēna taĸmakta ve bah­e i­inde yer almaktadēr. Ayrēca, geleneksel 

t¿rk evi mutfaĵēnēn i­inde bir iki basamaklē bir set bulunmakta ve bu mekan k¿­¿k 

korkuluklarla ­evrili olarak kēsmi dinlenme ve yemek yeme alanē olarak 

deĵerlendirilmektedir.Mutfaklarda ­ok sayēda gºmme dolaplar monte edilmiĸ olur ve 

yanē sēra tabak ­anak ve bunun gibi mutfak donanēmlarēnēn sergilendiĵi raflar duvara 

monte edilmiĸ olarak dikkati ­ekmektedir. 
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3. MALATYAôDA ¢AĴDAķLAķMA S¦RECĶNDE MUTFAK 

KAVRAMI  VE YERĶNDE ĶNCELEME ¢ALIķMALARI 

Tezin bu bºl¿m¿nde Malatya ĸehrindeki geleneksel T¿rk evleri mutfaklarēnēn 

­aĵdaĸlaĸma s¿recinde nasēl bir geliĸme sergilendiĵi incelenmiĸtir. Malatyaônēn 

geleneksel evlerinin bir­oĵunda hatta hemen hemen hepsinde geleneksel mutfak 

k¿lt¿r¿, apartmanlaĸmanēn ve teknolojinin yaĸama girmesi ile birlikte devĸirilmiĸtir. 

ķekil 3.1 de gºr¿ld¿ĵ¿ gibi Malatya- Yeĸilyurt il­esinde bulunan evler restore edilmiĸ 

ve evin i­erisinde bulunan mutfaklar ­aĵēn ihtiya­larēna ve geliĸimine gºre 

ĸekillenmiĸtir.  

 

 

ķekil 3.1:Malatya-Yeĸilyurt Ķl­esinde Bulunan Sokak(yazarēn kendi arĸivi) 

 

3.1. GELENEKSEL MALATYA EVLERĶ MUTFAKLARININ YERĶNDE 

ĶNCELENMESĶ 

Geleneksel Malatya evleri mutfaklarēnēn incelenmesine Malatyaônēn G¿nd¿zbey 

il­esinde fazlasēyla geleneksel T¿rk evi bulunduĵu i­in incelemelere buradan 

baĸlanmēĸtēr. G¿nd¿zbey kasabasē geliĸmiĸ, ºz¿n¿ ve g¿zelliĵini kaybetmemiĸ bir 



56 
 

kasabaydē. Ta ki 6 ķubat 2023 tarihine kadar. Bu tezin yazēlma aĸamasēnda tezde 

yazara ait kullanēlan fotoĵraflardaki mutfaklarēn bazēlarēna g¿n¿m¿zde maalesef 

ulaĸēlamamaktadēr. Depremde bazēlarē yēkēldē ve geleneksel Malatya evleri 

mutfaklarēnēn b¿y¿k bir kēsmē depremlerle birlikte tarihe karēĸtē. Bu ­alēĸmamēn 

kaybolmaya y¿z tutmuĸ geleneksel Malatya evlerinin literat¿re katkē saĵlayacaĵē 

d¿ĸ¿ncesiyle ºnceden araĸtērēlmēĸ ve elde kalan bilgilerle incelenmiĸtir. 

 

 

ķekil 3.2: Malatyaôda Yeĸilyurt Ķl­esinde Bulunan Gastronomi Konaĵē(Yazarēn 

Arĸivi) 

 

Tez i­in ­alēĸmalara Malatyaônēn Yeĸilyurt il­esinde bulunan Gastronomi 

konaĵē incelenerek baĸlanmēĸtēr. Konak Yeĸilyurt Belediyesi tarafēndan ķekil 3.2ô de 

gºz¿ken Yeĸilyurtôun tarihi konaklarēndan birinde restorasyon iĸleminden sonra 

Malatya yºresine ait bir ­ok yemek k¿lt¿r¿n¿ tanētmak amacēyla insanlarēn sunumuna 

a­ēlmēĸ bir konaktēr. Bu konak Malatyaônēn meĸhur yiyecek ve i­eceklerinin nasēl 

hazērlandēĵē, nasēl piĸirildiĵi ve nasēl sunum yapēldēĵēna dair b¿t¿n sorularēn cevabēnēn 

bulanabildiĵi k¿lt¿r gezisine ev sahipliĵi yapmaktadēr. Mek©nēn i­erisinde geleneksel 

Malatya evlerinin daha ºnceden i­ mek©nlarēnda ocaĵēn nasēl kullanēldēĵēna dair 

sorularēn cevaplarē bulunabilmekteydi. ¢¿nk¿ bºlgede maalesef tarihi ocaklara ve 

mutfaklarēn daha ºnceden nasēl ĸekillendiĵine dair bilgiler bulmak zor. Mutfaklar 

tamamen yok olmuĸ baĸka mek©nlara taĸēnmēĸ ya da ĸuan kullanēlmaz haldeler. O 

y¿zden bu yºreye ait ºnemli bilgilerin Gastronomi konaĵēnda toplanmasē k¿lt¿r ĸºleni 
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olarak deĵerlendirilebilmektedir. Konaĵēn i­ mek©nēnda bºl¿mlere ayrēlarak bºlgeye 

ait yemek k¿lt¿r¿ne ait objelerin hepsi sergilenmiĸti; ne yazēk ki deprem sonrasēnda 

bu sergiye ulaĸmakta imk©nsēz hale gelmiĸtir. 

 

 

ķekil 3.3:Gastronomi Konaĵēnda Geleneksel Malatya Mutfaĵēnēn Sergilendiĵi 

Oda(Yazarēn Arĸivi) 

 

Geleneksel Malatya Mutfaĵēnē Gastronomi konaĵēnda ķekil 3.3ôde tasarlanmēĸ 

hali gºr¿lmektedir. Geleneksel evlerin mutfaklarēnda ocak ķekil 3.3ô deki gibi 

mekanēn bir duvarēna entegre edilmiĸ ĸekilde tasarlanēp yan taraflarēna da mutfak 

malzemelerinin sergileneceĵi a­ēk raflē dolaplar yerleĸtirilmiĸtir. Fotoĵrafta da 

gºrd¿ĵ¿m¿z gibi mutfak kavramē hem yemek piĸirilen hem de yemeĵin yendiĵi mek©n 

olarak tasarlanmēĸtēr. G¿n¿m¿zde de zaman i­erisinde mutfak sadece yemek 

hazērlanan ve piĸirilen mek©n olmaktan ­ēkēp yemeĵinde yenmeye baĸladēĵē mek©na 

dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Geleneksel Malatya evlerinin mutfaklarēnda veya odalarda yemekler yer 
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sofrasēnda yerden biraz y¿ksek mesafede b¿y¿k bir tepsiyi kullanarak yemek yeme 

ihtiya­larē bu ĸekilde giderilmektedir. 

 

 

ķekil 3.4: Geleneksel Malatya Evi Mutfaĵēnēn Ķ­ Mek©nē(Yazarēn Arĸivi) 

 

Malatyaônēn geleneksel evlerinin mutfaklarē genellikle evin alt kēsēmlarēnda 

karanlēk ēĸēk almayan alanlara tasarlanmēĸtēr. ķekil 3.4 de de gºr¿ld¿ĵ¿ gibi eskiden 

mutfak olarak kullanēlan mek©n ĸimdi sadece mutfak eĸyalarēnēn sergilendiĵi bir alana 

dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. Mek©nēn i­erisinde ocak veya fērēn kaldērēlmēĸ; g¿n¿m¿zde 

depolama alanē olarak kullanēlmaya baĸlanmēĸtēr. Duvarlara ince raflar yerleĸtirilmiĸ 

bu raflara bardak, tabak vb. malzemeler koyulmuĸtur. Malzemelerin d¿ĸmemesi i­in 

raflarēn ºn kēsēmlarēna herhangi bir koruyucu d¿ĸ¿n¿lmemiĸtir. Bu fotoĵraftan 

anlaĸēldēĵē ¿zere geleneksel Malatya evlerinde hangi mutfak malzemelerinin 

kullanēldēĵē da gºr¿lmektedir. Duvara asēlē un elekleri, b¿y¿k k¿­¿k tepsiler, metal 

tabaklar ve k©seler vb. malzemelerin kullanēldēĵēnē gºr¿lmektedir. 
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ķekil 3.5: Geleneksel Malatya Evinin Bah­esindeki Tandēr(Yazarēn Arĸivi 

 

Geleneksel Malatya evlerinin en ºnemli ºzelliklerinden biride tandērdēr. Tandēr 

yemeklerin ve ekmeklerin piĸirilmesi i­in ­amur, saman ve ke­i t¿y¿nden evlerin 

avlularēna ya da evin mutfak olarak ayrēlan bºl¿mlerine yapēlmēĸtēr. Genellikle evlerin 

avlularēna yerleĸtirilmiĸtir. ¢¿nk¿ tandērē yakmak i­in odunlar evlerin avlularēnda ya 

da bah­elerinde ayrēlan bºl¿m¿n yanēna yapēlmēĸ ki kullanēmē daha kolay olsun. 

G¿n¿m¿zde maalesef ­ok az mek©nlarda hala varlēĵēnē korumaktadēr. Malatyaônēn 

bir­ok geleneksel evinde kērēlmēĸ ve yok edilmiĸtir. 

 

  

ķekil 3.6: Geleneksel Malatya Evinde Oda Ķ­erisinde Ocak(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 
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Malatyaônēn G¿nd¿zbey il­esindeki geleneksel evleri incelediĵimizde ķekil 

3.6.da ki gibi ocaklarēn bazēlarēnēn evin herhangi bir odasēnda veya avlusunda 

olduĵunu gºzlemlenmektedir. Evin odasēnda bulunan ocaklar ge­miĸ zamanlarda hem 

yemek piĸirmek i­in hem de odayē ēsētmak i­in kullanēlmēĸtēr. G¿n¿m¿zde ise evlerin 

­oĵu ya kullanēlmaz halde yada evin sadece bir bºl¿m¿nde, kullanēcēlarēn g¿n¿m¿z¿n 

teknolojisini evlerine entegre edip yaĸamlarēna devam etmeye ­alēĸmaktadērlar. ķekil 

3.6. da gºrd¿ĵ¿m¿z gibi ocaĵēn bulunduĵu o da terkedilmiĸ ve depo alanē olarak 

kullanēlmaya baĸlamēĸtēr. Bu alan komple kullanēlamaz ve oturulamaz bir mek©na 

dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Restore edilmeyen geleneksel Malatya evlerinin bu mek©nlarē 

unutulmaya y¿z tutmuĸ bir hale gelmiĸtir. 

Ocaklarēn bazēlarēnda ¿st kēsēmlarda ocaĵēn k¿lah kēsmēndan baĸlayēp duvar 

boyunca devam eden yatay ahĸap pervaz tasarlanmēĸ. Bu pervazlara sergen denir. 

Sergen i­ mek©nda kapē ya da pencere hizasēnda t¿m odayē ­evreleyen ahĸap raf 

demektir. Raflara bardaklar, fincanlar ve kap kacak gibi mutfak malzemeleri konulur. 

Ocaĵēn saĵēn da ve solunda iki tane niĸ bulunuyor. Bu niĸlere de kullanēlan malzemeler 

konulmak i­in tasarlanmēĸtēr. Ocaĵēn bulunduĵu odalar sadedir. Oda da sadece ocaĵēn 

bulunduĵu duvarda tasarēm d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ. 

 

   

ķekil 3.7: Geleneksel Malatya Evinde Ocaklar(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi)  
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Odalarēn i­inde bulunan ocaklar zaman i­erisinde evlerin terkedilip ĸehirlere 

yerleĸilmesinden ve geleneksel evde yaĸayan insanlarēnda teknoloji gibi etkenlerden 

dolayē kullanēlmamaya baĸlamēĸtēr ve ĸekil 3.7ô de gºr¿ld¿ĵ¿ gibi ocaklarēn ¿st¿ 

geleneksel ºrt¿ler ile kapatēlmēĸ ve bazēlarē kullanēlmaz hale gelmiĸtir. Geleneksel 

evde g¿n¿m¿zde yaĸayan insanlarla yapēlan gºr¿ĸmelerde kullanēcēlarēn daha ºnce 

herkesin ocak olan oda da yaĸadēĵēnē ve bu odanēn bir­ok yºnden iĸlevlendirildiĵini 

anlatmaktadērlar. Ocaĵēn bulunduĵu oda da hem yemek piĸirilip hem de ēsēnma 

ihtiya­larēnē odun ateĸinden saĵlamaktadērlar. Geleneksel Malatya evlerinde t¿m 

yaĸamsal faaliyetlerin ger­ekleĸtiĵi oda barēnak olarak kabul edilmiĸtir. G¿n¿m¿zde 

ēsēnmak, yemek piĸirmek, yatēp uyumak, banyo yapmak ve yemek yemek i­in ayrē ayrē 

odalara ihtiya­ duyarēz. Ama Geleneksel T¿rk evi ve Malatya evleri bu ºzellikleri bir 

oda i­erisinde barēndērēr. 

    

ķekil 3.8: Geleneksel Malatya Evinin Avlusunda Ocak(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 

 

Geleneksel Malatya evlerinin bazēlarēnda ocak evin avlusunda duvarēn i­ine 

yerleĸtirilmiĸtir. Kullanēcēlar bu alanda ekmek ve yemek piĸirme, kēĸlēk hazērlēklarēnē 
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daha rahat yapabilmek i­in a­ēk alana tasarlamēĸlardēr. Geleneksel T¿rk evlerinde 

ge­miĸ zamanlar da tesisat sorunlarē olduĵu i­in tuvalet ve mutfak gibi ēslak hacimler 

avlulara tasarlanmēĸtēr. Evlerin i­ine tasarlanmamēĸtēr. Bundan dolayē da ocaklar 

avlulara yapēlmēĸ olabilir. Ve evler ahĸap olduĵu i­inde herhangi bir yangēna karĸē evin 

i­erisinde olmasēndansa avluda tercih edilmiĸ olabilir. Evin ¿st katlarēnda yalnēzca 

testilerle su taĸēnarak abdesthane ve gus¿lhane gibi bºl¿mler de vardēr. 

Malatya ilinin Arapgir il­esinde 180 yēllēk Emiroĵlu konaĵēnēn mutfaĵē 

incelenmiĸtir. Konak T¿rkiye Cumhuriyetinin eski bakanē olan Metin Emiroĵluna aitti. 

Metin Emiroĵlu babasēndan kalan konaĵē Arapgirôe baĵēĸlamēĸtēr. Konak Arapgir 

belediyesi tarafēndan restore edilip k¿lt¿r evi olarak halka sunulmuĸtur. 

Yapē taĸ, ahĸap ve kerpi­ malzemelerle yapēlmēĸtēr. Konak aslēna uygun bir 

ĸekilde restore edilmiĸtir. Restore edildikten sonra 2012 yēlēnda Malatya Valiliĵe hibe 

edilmiĸtir. 

 

ķekil 3.9: Arapgir/ Hacēemiroĵlu Konaĵē Dēĸ Cephe Gºr¿n¿ĸ¿(Yazarēn Fotoĵraf 

Arĸivi) 
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ķekil 3.10: Emiroĵlu Konaĵēnēn Mutfaĵē(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 

 

Geleneksel Malatya evi olan Emiroĵlu konaĵēnda mutfak evin 1.katēnda 

konumlandērēlmēĸtēr. Konaĵēn zemin katēda ahēr ve depo alanē olarak tasarlanmēĸtēr. 

Ahēra hem ev i­erisinden merdiven ile hem de dēĸ alandan giriĸ saĵlanmaktadēr.  

Mutfak ĸekil 3.10ô da gºr¿ld¿ĵ¿ gibi k¿­¿k bir mek©na sēĵdērēlmēĸtēr. Yaĸmaklē ocak 

hemen kapēnēn karĸēsēndaki duvara yerleĸtirilmiĸ ve iki yanēna pencere a­ēklēĵē 

bērakēlmēĸtēr. Diĵer konak ºrneĵinde olduĵu gibi burada ki mutfakta da zemin, 

apartman mutfaklarē gibi seramik kaplamaya ­evrilmiĸtir. Ocaĵēn saĵ tarafēnda tezg©h 

gºrevi gºrmesi i­in pencere y¿ksekliĵine kadar zemin y¿kseltilmiĸtir. 
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ķekil 3.11: Mutfak Duvarēnēn Ķ­indeki Depolama Alanē(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 

 

Geleneksel mutfak ºrneklerinde olduĵu gibi duvar i­erisine kapaklē dolap 

yerleĸtirilmiĸtir. Bºylelikle alandan tasarruf edilmiĸtir. 

 

 

ķekil 3.12: Mutfaktaki Estetik Raf(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 
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ķekil 3.13: Mutfaktaki Ara­-Gere­ler(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 

 

ķekil 3.14: Depolama Elemanē Olan K¿p (Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 

3.2. GELENEKSEL MALATYA MUTFAĴINDA KULLANILAN ARA¢ VE 

GERE¢LER 

Bir milletin medeniyet seviyesini anlamak i­in evinde kullandēĵē ara­ ve 

gere­lere bakmak yeterli olacaktēr. 

Ocak 

Duvarēn i­inde, zeminden itibaren girinti bi­iminde, ºn tarafē a­ēk ve ¿zerinde 

geniĸ bir baca boĸluĵu olacak ĸekilde yapēlmēĸ yemek piĸirme alanēdēr. 
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ķekil 3.15: Geleneksel Ocak(Yazarēn Arĸivi) 

Tel Dolap 

 

ķekil 3.16: Tel Dolap (Yazarēn Arĸivi) 

Yiyeceklerin depolanmasē i­in yºrede mahmil adē verilen tel dolaplar da sēk­a 

kullanēlmēĸtēr. Tel oluĸunun sebebi sinek vb. dēĸ etkenlere karĸē yiyecekleri 

korumaktēr. Buzdolabēnēn olmadēĵē zamanlarda tel dolaplar yiyecek ve bakliyat vb. 

saklamak i­in tel dolaplar kullanēlērdē. Ķ­inde bulundurduĵu materyali muhafaza eder 

serin tutar, haĸereden ve fareden korur, kapak ve yanlarēnēn tel elekten oluĸmasē 

sebebiyle kuru bakliyatē da nemden korumuĸ oluyordu. 
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Yer Sofrasē 

 

ķekil 3.17: Yer Sofrasē-Tabla(Yazarēn arĸivi) 

 

Yemekler yer sofrasēnda ĸekil 3.17ôde ki siniler veya tabla ¿zerinde yenirdi. 

Ekmek kērēntēlarēnēn dºk¿lmemesi i­in sini altlēĵēnēn altēna sofra bezi serilirdi. Eskiden 

tek kaptan yenirken, g¿n¿m¿zde, yer sofrasēnda da ayrē kaplardan yemek yenmektedir. 

Masalar sinilerin yerini almēĸtēr. Yemekler ­oĵunlukla sulu olduĵundan kaĸēk baĸlēca 

yeme aracēdēr. Eskiden yemek yenirken de tahta kaĸēklar kullanēlērdē. 

 

Tandēr 

Topraktan yapēlmēĸ tepesi a­ēk, altta k¿l¿n ayrēlabildiĵi yeri olan bir aygēttēr. 

Etrafē kapalē, bir tarafēnsa kapaĵē bulunan topraktan yapēlēr. Odun tandērēn i­inde 

yakēlēr. Odunun dumanē bitip tandēr kēzēnca doĵrudan et veya toprak kap(g¿ve­) i­inde 

yemek sarkētēlēr, tepesi kapatēlarak yemek piĸirilir. Tandērlar g¿n¿m¿zde halen bazē et 

yemekleri, bºrek, ­ºrek, ekmek piĸirmek i­in kullanēlmaktadēr. 

 

 

ķekil 3.18: Tandēr (Yazarēn Arĸivi) 
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Mangal 

 

ķekil 3.19: Mangal (Yazarēn Arĸivi) 

Geleneksel T¿rk evlerinde ēsētma veya yemek piĸirme ama­lē, ¿st¿ a­ēk, 

genellikle dºrt ayaklē, sa­, bakēr veya pirin­ten yapēlmēĸ mangal kullanēlēr. Bu mangal 

herhangi bir odaya taĸēnabileceĵi i­in b¿y¿k bir kolaylēk saĵlamaktadēr. 

 

Kuzine 

Altēnda odun ateĸinin yakēlabileceĵi, ¿zerinde fērēn ve y¿zeyde ocak yeri 

bulunan basit ocaklē bir fērēndēr. Kuzine, hem ēsēnmaya hem de ¿zerinde yemek 

piĸirmeye yarayan b¿y¿k sobadēr. 

 

 

ķekil 3.20: Kuzine Soba (Yazarēn Arĸivi) 

 

G¿n¿m¿zde doĵalgaz, b¿tan gazē ve elektrikle ­alēĸan ocaklar ve ocaklē 

fērēnlar; kuzine, ocak ve tandērēn yerini almēĸtēr. 
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Bakērdan yapēlmēĸ kalaylanmēĸ tabak ve tencereler, tahta kaĸēklar, toprak 

tencereler, mutfaĵēn vazge­ilmez hazērlama-piĸirme ara­ ve gere­leri arasēnda yer 

almaktadēr. 

¥nceleri kalaylē bakēr, al¿minyum ,emaye tencere tava kullanēlērken; 

G¿n¿m¿zde paslanamaz ­elik, teflon, sēcaĵa dayanēklē cam kaplar, dºk¿m tencereler, 

granit tencereler, porselen tencereler, i­i dēĸē bakēr tencere tavalar kullanēlmaktadēr. 

 

Elekler - Kalburlar 

Elekler; tahēllar, kurubaklagiller vbô den yabancē maddelerden ayrēlmasē, 

b¿y¿kl¿klerine gºre sēnēflandērēlmasē amacē ile kullanēlēr.  Elek yapēmēnda ºncelikle 

aĵacēn hēzarda ĸeritler halinde kesildikten sonra kēvrēlmasē ile kasnak elde edilir. 

Sicim, et kēlē, bakēr tel ile gºzenekli yapēda elek ºr¿l¿r, kasnaĵa ge­irilir. Sicim ile 

ºr¿lenler kalbur diye adlandērēlēr. 

 

     

ķekil 3.21: Mutfak Ara­ Gere­leri( Elekler ,Tepsi ve Tabaklar) (Yazarēn Arĸivi) 

 

Geleneksel mutfakta en ­ok ekmek piĸirilir. Ekmeĵin hamurunu kolaylēkla 

hazērlayabilmek i­in de ºzel kaplar tasarlanmēĸtēr. Kabēn i­i oyuk tekne halindedir. Bu 

kaba da óôhamur teknesiôô adē verilmiĸtir. Daha k¿­¿ĵ¿ne óôuĵra teknesiôô adē verilir. 

G¿n¿m¿zde kērsal alanda tahta tekneler hala kullanēlsa da yerini metal, plastik olanlara 

bērakmēĸtēr. Ve g¿n¿m¿zde  elektrikli hamur karēĸtērēcēlar kullanēlmaktadēr.Un, bulgur, 

kuru baklagiller kilerde bulunan ahĸap sandēklarda, pekmez, peynir, tereyaĵē 3.14ô 
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deki gibi sērlanmēĸ k¿plerde saklanērdē. Ayrēca sazlardan, ince aĵa­ dallarēndan, 

buĵday sapēndan yapēlan ­eĸitli b¿y¿kl¿kteki sepet ve seleler sebze ve meyvenin 

taĸēnmasēnda, kurutulmuĸ sebze ve meyvenin saklanmasēnda kullanēlērdē.Eski T¿rk 

mutfaĵēnda modern mutfak dolaplarē yerine ara­ gere­leri(kaplarē)koymak i­in 

óôterekôô denilen ĸekil 3.4ô ve ĸekil 3.21ôdeki gibi raflar kullanēlmaktaydē. 

 

El Deĵirmen Taĸē 

El deĵirmeni el g¿c¿yle ­alēĸtērēlan kire­ taĸēndan yapēlan bir t¿r k¿­¿k 

deĵirmendir. Bu deĵirmen ­ift yuvarlak taĸlar, alttaki sabit ¿stteki ise el ile ­evrilerek 

dºnderilir ve bu ĸekilde buĵday vb. malzemeler ºĵ¿t¿l¿r. Sabit taĸēn merkezine bir 

yuvarlak sert demir veya aĵa­ koyulur, alttaki taĸēn ¿st¿ne yatay ĸeklinde 

yerleĸtirilir. 6 c.m boyunda bir ahĸap sap ile ­evirerek ­alēĸtērēlērmaktadēr. Dºnen 

taĸēn ortasēndaki delikten tahēl bērakēlēr, ilki taĸēn etrafēndan ºĵ¿t¿lerek 

­ēkarēlmaktadēr. 

 

 

ķekil 3.22: El Deĵirmen Taĸē(Yazarēn Arĸivi) 

 

3.3. GELENEKSEL MALATYA EVĶNDE EVRĶMLEķMĶķ MUTFAK 

¥RNEKLERĶNĶN YERĶNDE ĶNCELENMESĶ 

Bu baĸlēk altēnda Geleneksel T¿rk evi baĵlamēnda T¿rk evi mutfaĵēnēn 

­aĵdaĸlaĸma s¿recinde nasēl bir evrimleĸme ge­irdiĵini ve mutfak olarak adlandērēlan 

mek©nda nasēl bir deĵiĸim ortaya ­ēktēĵē geleneksel Malatya evleri baĵlamēnda iki tane 

ºrnek ile incelemeye alēnmaktadēr. Malatya ilinin G¿nd¿zbey ve Arapgir il­esinde 

bulunan geleneksel Malatya evlerinin mutfaklarē inceleme ve gºzlemle okuyucuya 

aktarēlmaya ­alēĸēlmaktadēr. 
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ķekil 3.23:Malatya/Arapgir il­esinde Bulunan Konaĵēn Dēĸ Cephesi(Yazarēn 

Fotoĵraf Arĸivi) 

 

Geleneksel Malatya evlerinin mutfaklarē da toplumun geliĸim s¿recinde bir­ok 

sebepten dolayē evrimleĸmeye ve ºz¿n¿ kaybederek ­aĵdaĸlaĸma s¿recinde ortaya 

­ēkan yeni mutfak tasarēmlarēna entegre olmaya baĸlamēĸtēr. ķekil 3.23ô deki 

Geleneksel Malatya evinin mutfaĵē incelenmiĸtir.  

            Bu geleneksel evin sadece mutfak i­in ayrēlan mek©n deĵil evin b¿t¿n kēsēmlarē 

incelenerek deĵerlendirmeye alēnmaktadēr. ¢¿nk¿ g¿n¿m¿zde mutfak mek©nē sadece 

bir alan ile kēsētlēyken yani hazērlama, yēkama, piĸirme, depolama ve vb. iĸlemler aynē 

mek©n i­erisinde yapēlērken geleneksel T¿rk evlerinde ayrē alanlarda yapēlmaktadēr. 

Bu incelenen geleneksel ev i­erisinde hem mutfak alanē i­in bir oda ve evin ana 

mek©nlarēndan olan baĸoda da ocak ve evin alt kēsmēnēn tamamen yiyecek, i­ecek vb. 

ĸeyler i­in depolama gºrevinde olan, ĸekil 3.24 ve 3.25ôde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi b¿y¿k bir 

alan tasarlanmēĸtēr.  

 

 

ķekil 3.24:Arapgir Ķl­esindeki Konaĵēn Deposu(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 
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Bu depolama alanēnda da daha alt kotta soĵuk depo alanē organize edilmiĸtir. 

Evin bodrum kēsmēndan daha aĸaĵēdaki kotta tasarlanan alan ĸekil 3.26ô da gºr¿ld¿ĵ¿ 

gibi zemine yapēlan kapē ile ge­iĸ saĵlanmaktadēr ve yaklaĸēk 1-1.50 metre olarak 

d¿ĸ¿n¿len alana merdiven ile iniĸ yapēlmaktadēr. Bu kēsēm evin en soĵuk yeri 

olmaktadēr. ¢aĵdaĸ anlamda buzdolabē gºrevini, geleneksel T¿rk konut mimarisinde 

bu t¿rl¿ soĵuk alanlar karĸēlamaktadēr. ķekil 3.25ô de gºr¿len bu alana iniĸ i­in 3 

yerden ayrē ayrē merdivenler inĸa edilmiĸtir.  

 

 

ķekil 3.25:Arapgir Ķl­esindeki Konaĵēn Deposu ve Alt Depoya Ķnen 

Bºl¿m¿(Yazarēn Fotoĵraf  Arĸivi) 

 

    

ķekil 3.26:Arapgir Ķl­esindeki Konaĵēn Deposu(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 
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ķekil 3.27:Malatya/Arapgir il­esinde Bulunan Konaĵēn Oda Ķ­erisindeki Yaĸmaklē 

Ocaĵē(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 

 

Bir­ok odaya sahip olan evin i­erisinde sadece baĸoda da ve mutfak olarak 

ayrēlan kēsēmda yaĸmaklē ocak bulunmaktadēr. ķekil 3.27ô de baĸoda da ki ocak 

gºr¿lmektedir. Ocaĵēn yan kēsmēnda depolama gºrevi gºrecek bir niĸ tasarlanmēĸtēr. 

Niĸin ¿st kēsmē a­ēk alt kēsmē ise kapak ile ºrt¿lm¿ĸt¿r. Ocaĵēn hemen yakēnēna ise 

merdiven boĸluĵuna gelen kēsēmda ise odun vb. ĸeyler i­in depolama alanē ihtiyacē 

tamamlar niteliktedir.  

Geleneksel Malatya evinin i­erisinde mutfak olarak ayrēlan kēsēm ise ĸekil 

3.28ôde gºr¿ld¿ĵ¿ gibidir. Bu alanda yaĸmaklē ocak kapēnēn karĸēndaki duvara 

konumlandērēlmēĸtēr. Ocaĵēn saĵ ve sol kēsēmlarēna mek©nēn rahat­a havalandērēlmasē 

ve ēĸēk alabilmesi i­in pencere yerleĸtirilmiĸtir. Pencerelerin altēnēn eĵimli olmasē 

mek©nēn daha rahat ēĸēk alabilmesi i­in eĵimli tasarlanmēĸtēr. Pencerelerin hemen altē 

ise ahĸap tezg©h olarak tasarlanmēĸtēr. Ocak yerden y¿kseltilerek g¿n¿m¿zdeki 

elektrikli ocak i­in uygun hale getirilmiĸtir. Ocaĵēn i­ kēsmēna k¿­¿k bir pencere 
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a­ēlmēĸtēr. Bu pencerenin amacē piĸirilen yemekleri g¿n ēĸēĵēnda gºrebilmek i­in 

a­ēklēk bērakēlmēĸtēr. 

 

 

ķekil 3.28:Malatya/Arapgir Ķl­esinde Bulunan Konaĵēn Evrimleĸmiĸ Mutfak Mek©nē 

(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 

 

Geleneksel mutfaĵēn duvarlarēnēn i­erisine fazlasēyla geniĸ depolama alanē 

saĵlanmēĸtēr. Bu alan mutfak ara­ ve gere­lerinin rahatlēkla sēĵacaĵē geniĸ kapaklē 

dolaplar olarak ihtiya­ giderir. Bu depolama alanēnēn hemen karĸēsēnda ise ­aĵdaĸ 

apartman mutfaklarēnda olduĵu gibi granit bir tezg©h, tezg©h ¿zerine yerleĸtirilmiĸ 

evye, depolama i­in tezg©hēn alt kēsmēna kapaklē dolaplar ve onun ¿st¿ne geleneksel 

T¿rk mutfaĵēnda mutfak ara­ ve gere­lerin koyulmasē i­in tasarlanan ahĸap a­ēk raflar 

konumlandērēlmēĸtēr. Zemin ise bug¿n ki mutfaklarda kullanēlan seramiklerle 

kaplanarak iyice apartman mutfaklarēna evrimleĸmeye baĸlamaktadēr. Elektriĵin 

T¿rkiyeôye gelmesi ile mek©nēn orta alanēna avize yerleĸtirilmiĸ ve mutfaĵēn 

aydēnlatma problemi de bu ĸekilde ­ºz¿mlenmiĸtir.  

ķekil 3.29ôda gºr¿ld¿ĵ¿ gibi mutfaĵēn kapēsē ºz¿n¿ kaybetmemiĸ ve 

gelenekselliĵini korumuĸtur. Kapēnēn hemen ¿st¿nde de pencere a­ēklēĵē 

bulunmaktadēr. Bu pencere a­ēklēĵē mutfakta ­alēĸanlarēn varlēĵēnē gºstermek adēna 
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ºnem taĸēmaktadēr. Kapēnēn hemen arkasēndaki duvara ise depolama i­in kapaklē niĸ 

dolap tasarlanmēĸtēr.  

 

ķekil 3.29:Malatya/Arapgir Ķl­esinde Bulunan Konaĵēn Evrimleĸmiĸ Mutfak Mek©nē 

(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 

 

Apartman mutfaklarēnda tasarlanan dolaplarēn getirilip geleneksel Malatya-

Arapgir mutfaĵēna monte edilmesini ĸekil 3.29 ve ĸekil 3.30ôda rahatlēkla 

gºzlemlenmektedir. G¿n¿m¿zde mutfak dolaplarēyla birlikte buzdolabē, bulaĸēk 

makinasē vb. ĸeyler i­in bºl¿m ayrēlmaktadēr. Geleneksel Malatya evinde buzdolabē 

veya bulaĸēk makinasē i­in alan d¿ĸ¿n¿lmemiĸtir. Sadece su tesisatēn evlere gelmesiyle 

birlik te musluk yerleĸimi yapēlmēĸtēr.  

Geleneksel Malatya-Arapgir evinde depolama alanlarē genellikle duvar i­lerine 

konumlanmēĸtēr. Bu geleneksel evrimleĸmiĸ mutfakta da gºr¿ld¿ĵ¿ gibi depolama 

alanēnēn duvar i­ine yerleĸtirilmesi alan i­erisinde hareket kēsētlamasē olmadēĵē i­in 

­ok kullanēĸlēdēr. ¢¿nk¿ g¿n¿m¿zde kadēnlarēn en fazla vakit ge­irdikleri alan 

mutfaklardēr ve bu alan i­erisinde daha az ne kadar vakit ge­irilebilir sorusunun 

cevabēnē bulmak i­in tasarēmcēlar her ge­en g¿n farklē icatlar bulmaya ­alēĸmaktadēr.  

Bu ĸekilde geleneksel Malatya-Arapgir evinde mutfak g¿n¿m¿z ĸartlarēna ve 

ihtiya­larēna gºre ĸekillenip ºz¿n¿ kaybetmeye baĸlamēĸtēr. Geleneksel Arapgir 
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evinde artēk apartman mutfaklarēnda olduĵu gibi hazērlama, yēkama ve piĸirme 

eylemleri aynē mek©n i­erisinde ­ºz¿mlenmeye baĸlamēĸtēr. Bu da kullanēcē i­in b¿y¿k 

bir kolaylēk ve zaman tasarrufu olarak deĵer kazēnēyor.   

 

ķekil 3.30:Malatya/Arapgir Ķl­esinde Bulunan Konaĵēn Evrimleĸmiĸ Mutfak Mek©nē 

(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 

 

Malatyaônēn G¿nd¿zbey il­esinde bulunan geleneksel bir evin i­erisinde 

mutfaĵēn nasēl evrimleĸtiĵini ĸekil 3.31ô de gºr¿yoruz. Geleneksel mutfaklar 

genellikle ēĸēk almayan ya da tavana yakēn bir kēsēmda pencere tasarlanan mek©nlara 

konumlandērēlēr. ķekil 3.31ô de k¿­¿k tavana yakēn pencere a­ēklēĵē olan odaya mutfak 

tasarlanmēĸtēr. Ge­miĸte geleneksel odun ocaĵē olarak kullanēlan alan g¿n¿m¿z¿n 

teknolojisi ile yeniden ĸekillenmiĸtir. Elektriĵin hayatēmēza girmesi ile odun ateĸi ile 

piĸirilen yemekler artēk elektrik ocaklarēyla piĸirilmeye baĸlanmēĸtēr. Bundan dolayē 

da mutfakta ocak alanē elektrikli ocaĵēn rahat­a kullanēlabilmesi i­in yeniden 

iĸlevlendirilmiĸtir. 

Ocaĵēn alt tarafēna odun koyulup piĸirilen kēsēm dolap kapaĵē ile kapatēlēp 

gizlenmiĸtir. ¦st¿ne de elektrikli ocak konulmuĸtur. Geleneksel Malatya-G¿nd¿zbey 

evinde mutfak malzemeleri ahĸap raflara koyularak sergilenirken burada ki ºrnekte 

apartman mutfaĵēna benzetilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Elektriĵin ve su tesisatēnēn evlere 
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taĸēnmasē ile mutfak tasarēmlarēnda kºkl¿ deĵiĸimlerin yaĸandēĵē ĸekil 3.32ô de net bir 

ĸekilde gºr¿l¿yor. Elektriĵin evlere gelmesi ile mutfaklarda odun ocaklarēna ayrēlan 

kēsēm deĵiĸiyor ve buzdolabēnēn hayatēmēza girmesi ile de buzdolabē i­in yeni alan 

d¿ĸ¿n¿l¿yor.  

   

ķekil 3.31: Geleneksel Malatya/G¿nd¿zbey Evinin Ķ­ ve Dēĸ Gºr¿nt¿s¿ 

(Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi)  

 

ķekil 3.32ôde geleneksel Malatya evi mutfaĵēnēn, ­aĵdaĸ mutfak temelinde 

deĵiĸime ve dºn¿ĸ¿me uĵramēĸ ºzelliĵini gºzler ºn¿ne sermektedir. Piĸirme alanēna 

bakēldēĵēnda eski mutfakta ocak gºrevinde olan bºl¿m yeniden ocak olarak 

kullanēlēyor olsa da ­aĵdaĸ bir ocak aparatē kullanēlarak ger­ekleĸtirilmektedir. Ocaĵēn 

altēndaki boĸ bºl¿m eski tarihlerde odun ­ēra benzeri yakēcē nesnelerin konduĵu bºl¿m 

olduĵunda, ­aĵdaĸ kullanēmēnda dolap kapaklarē ile ocaĵē destekleyen bir depolama 

¿nitesine dºn¿ĸmektedir. ¢aĵdaĸ yaĸamda elektrik ve su tesisatlarēnēn evlerin 

tamamēna ve ēslak mek©nlarēna dolaysēz getirildiĵinde Malatya evinin dºn¿ĸm¿ĸ 

mutfaĵēnda olduĵu gibi tesisatlar son bºl¿mlerinde kullanēcē ile iletiĸim kurmaya hazēr 

gelmektedir. 
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ķekil 3.32: Geleneksel Malatya/G¿nd¿zbey  Evindeki Mutfaĵēn Deĵiĸimi(Yazarēn 

Fotoĵraf Arĸivi) 

 

3.4. MALATYAôDA APARTMANLARDA KULLANILMAKTA OLAN 

MUTFAKLARIN YERĶNDE ĶNCELENMESĶ 

G¿n¿m¿zde n¿fus artēĸē, kentleĸme, ekonomik, ­aĵdaĸlaĸma vb. gibi 

etkenlerden dolayē apartman k¿lt¿r¿n¿n ortaya ­ēkmasēyla mutfak kavramēnēn nasēl 

evrimleĸtiĵini bu tez kapsamēnda a­ēklanmaya ­alēĸēlmaktadēr. Bu bºl¿mde de 

Geleneksel Malatya evleri mutfaklarēnēn incelemesi sonrasēnda Malatya ĸehrinde 

g¿n¿m¿zde kullanēlmakta olan apartman mutfaklarēndan bir tanesi incelenerek 

­aĵdaĸlaĸma s¿recinde mutfak kavramēnēn geleneksellikten ne kadar uzaklaĸēp 

evrimleĸtiĵini gºzler ºn¿ne sermek ama­lanmaktadēr. 

    3.4.1. Malatyaôda Bir Apartman Mutfaĵēnēn Yerinde Ķncelenmesi 

Apartmanlaĸma k¿lt¿r¿ ile konutlarēn en ­ok deĵiĸen ve ĸekil alan bºl¿mleri 

hi­ ĸ¿phesiz ēslak hacimlerdir. Mutfaklar ĸekil 3.33ôde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi geleneksel T¿rk 

evi mutfaĵēnēn evrimleĸerek yeniden ĸekillendiĵini gºr¿yoruz. Elektrik, su ve 

doĵalgazēn evlere gelmesi ile mutfak alanēnda ciddi deĵiĸimler gºzlenmektedir.  
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ķekil 3.33:Malatyaôda Apartman Mutfaĵē (Yazarēn Fotoĵraf Arĸivi) 

 

Geleneksel T¿rk evinin en ºnemli unsuru olan ocaĵēn artēk oda i­erisindeki 

konumundan ­ēkarak mutfakta belirlenen bir bºl¿mde tezg©h ¿zerine ankastre ocak 

olarak konumlandērēlmēĸtēr. Odun ateĸi ile piĸirilen yemekler artēk elektrik ile 

piĸirilmeye baĸlanmēĸtēr. Yemek piĸirilirken oluĸan kokularēn hava sirk¿lasyonunun 

saĵlanmasē i­in davlumbaz yerleĸtirilmiĸtir ve tezg©h ¿zerindeki ocak ile aynē hizaya 

konumlandērēlmēĸtēr. Estetik kaygēdan dolayē piĸirme eylemini ger­ekleĸtirmek i­in 

ocak ve fērēn, mutfak alanlarēnda dolaplara monte edilerek ankastre ¿r¿nler 

keĸfedilmiĸtir. Bu ĸekilde kusursuz bir gºr¿n¿m ve kullanēm saĵlanmaktadēr. Mutfak 

alanēnda buzdolabē ve bulaĸēk makinasē da mutfak ara­ gere­leri i­in tasarlanan 

dolaplar ile birlikte bir b¿t¿n saĵlamak i­in dolaplarla entegre ĸekilde tasarlanmēĸtēr.  

Mutfaklarēn en ºnemli unsurlardan birisi de yeterli bir ­alēĸma alanēnēn 

olmasēdēr. Bu ºrnekte gºr¿ld¿ĵ¿ gibi ­alēĸma alanē i­in yeterli alan bulunmaktadēr ve 

hazērlama, yēkama ve piĸirme ¿­geninin gayet g¿zel bir ĸekilde ­alēĸtēĵē 

gºr¿lmektedir. Geleneksel T¿rk evinde olduĵu gibi g¿n¿m¿z mutfaĵēnda da depolama 

alanlarē ºnem taĸēmaktadēr. Geleneksel mutfakta depolama ¿niteleri genelde duvar 

i­erisine kapaklē dolap olarak yerleĸtirilirken g¿n¿m¿zde ise duvara monte ĸekilde 

tasarlanmēĸtēr. Bu incelenen mutfakta da yeterli ĸekilde depolama ¿niteleri 

bulunmaktadēr. Geleneksel T¿rk evinin evrimleĸmiĸ ºrneĵinde incelediĵimiz mutfak 

alanēnda ki a­ēk raflar ­aĵdaĸ mutfak tasarēmēnda cam kapaklar ile ºrt¿lm¿ĸt¿r. ¢aĵdaĸ 
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mutfaklarda sergileme iĸlemini en iyi tezg©hlar yapmaktadēr. Teknoloji aletleri, 

kavanozlar, bē­ak seti, bulaĸēk sepeti vb. ĸeyler i­in tezg©hlar vazge­ilmez sergileme 

alanlarēna dºn¿ĸmektedir. ¢aĵdaĸ mutfakta evye cam kenarēna yerleĸtirilmiĸtir, bu 

sayede kullanēcē mutfakta bulaĸēk yēkarken veya hazērlama iĸlemi ger­ekleĸtirirken 

sēkēlmadan evyenin baĸēnda vakit ge­irebilmektedir. Hazērlama ve piĸirme eylemini 

rahatlēkla ger­ekleĸtirebilmek i­in evye ve ocak arasēnda en az olmasē gereken 80 cm 

lik mesafede bulunmaktadēr. Evyede yēkanan sebzeler piĸirilmeden ºnce tezg©h 

¿zerinde rahatlēkla kesme tahtasēnda doĵranēp piĸirmek i­in ocaĵa koyulabilmektedir.  

Geleneksel T¿rk evinde ekmek piĸirmek i­in ayrē alanlar ya da odalar 

bulunmaktadēr. T¿rk toplumu olarak hala bazē kadēnlarēmēz evlerinde ankastre 

fērēnlarēnda tepside bºrek, ocakta ise ekmek yapmaya devam etmektedir. Bundan 

dolayē da ­aĵdaĸ mutfak tasarēmlarēnda tezg©h alanēnda rahatlēkla yufka a­mak i­in 

alan bērakēlmalēdēr. Ķncelenen bu ­aĵdaĸ mutfaĵēnda rahatlēkla yufka a­ēlacak alan 

bērakēlmēĸtēr. 

¢aĵdaĸ mutfaklarda ĸēklēk ve b¿t¿nl¿k fazlasēyla ºnemli bir etkendir. Bu 

sebepten ºt¿r¿ tezgahēn ºn sēnērēna dolap kulplarē ile uyumlu olmasē i­in al¿minyum 

tezgah ºn¿ profil veya tezgah ºn¿ ­ētasē(s¿p¿rgeliĵi) yaptērēlmēĸtēr. Bºylece tezg©h 

¿zerine dºk¿len sēvē hem tezg©h dēĸēna akmayacak hem de tezg©h altē dolabēmēzē veya 

mutfak zeminin kirletmeyecektir, bºylelikle tezg©hēn temizliĵi daha kolay olacaktēr. 

Tezg©h ºn¿ne yapēlan al¿minyum s¿p¿rgelik ĸēk olmasa da amacēnē yerine 

getirmektedir. Al¿minyum yerine tezg©h malzemesinden yapēlsaydē daha ĸēk bir 

gºr¿nt¿ elde edilebilirdi. Hazērlēk ve temizlik esnasēnda sēkēntē yaĸamamak i­in 

mutlaka tercih edilmesi gereken bir tasarēmdēr. 

Tezg©hēn baĸlangēcēnda ve sonunda mutlaka 25-30 cmôlik alan bērakēlmasē 

gerekmektedir. Ankastre ocak ve eviye tezg©hēn baĸlangēcēna veya sonuna bitiĸik 

olmamalēdēr. ¢aĵdaĸ mutfak ºrneĵinde de gayet mesafe bērakēlarak doĵru tasarēm 

yapēlmēĸtēr. 

Geleneksel T¿rk mutfaĵēnda yemek yenmez herhangi bir oda i­erisinde yer 

sofrasēnda yemek yenirken ­aĵdaĸ mutfak alanēnda yemek yeme i­in ayrē bºl¿c¿ 

alanlar tasarlanmēĸtēr. Bu alanlara masa koyularak mutfak i­erisinde hazērlama, 

yēkama, piĸirme ve yeme ihtiya­larēnēn hepsini aynē mek©n i­erisinde 

karĸēlanabilmektedir.  
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ķekil 3.34:Yemek Alanē(Yazarēn Arĸivi) 

 

3.5. GELENEKSEL MALATYA MUTFAKLARININ ¢AĴDAķLAķMA 

S¦RECĶNDE MUTFAK TASARIMLARINDA EVRĶMLEķMESĶ  

Malatya mutfaklarēnēn apartman mutfaklarēna etkisi temelinde Arapgir ve 

G¿nd¿zbey il­esinde yerinde incelenmiĸ olan iki mutfak ºrneĵi apartman mutfaklarē 

temelinde ele alēnmakta ve ayrēca ºrnek bir apartman mutfaĵē ile karĸēlaĸtērēlmaktadēr. 

3.5.1. Malatyaôda ¢aĵdaĸ Mutfaklarēn ve Gelenekselden Evrimleĸmeye 

Uĵramēĸ T¿rk Evi Mutfaklarēnēn Analizi 

Bu tez kapsamēnda Geleneksel T¿rk evi baĵlamēnda geleneksel Malatya 

evlerini birka­ ev ile analizi yapēlmēĸtēr. Tezin araĸtērma s¿recinde geleneksel evlerin 

mutfaklarēnēn bazē mecburi etkenlerden ºt¿r¿(teknoloji, elektrik vb.) batēlēlaĸma ile 

birlikte nasēl modernleĸme yaĸadēĵēnē ve ­aĵa nasēl entegre olmaya ­alēĸtēĵēnē net bir 

ĸekilde gºzlemleyebiliyoruz. Toplumun batēlēlaĸma ve modernleĸme hareketi 

mutfaklarda keyfi deĵil zaruri bir ĸekilde ger­ekleĸmiĸtir. Bu ­alēĸma da toplumun 

geleneksel yºntemlere nasēl dºn¿lebileceĵini ve ne gibi yºntemler kullanēldēĵēna dair 

ipu­larē barēndērmaktadēr. 

Geleneksel T¿rk mutfaklarē g¿n¿m¿zdeki apartman mutfaklarēna derin bir 

etkisi olduĵu d¿ĸ¿n¿lmemiĸ olsa da T¿rk halkēnēn yaĸam alēĸkanlēklarē ve mutfak 

k¿lt¿r¿ apartman mutfaklarēna dºn¿ĸ¿m ortamēnda bile kullanēm a­ēsēndan bazē izleri 

yansētmaktadēr. Geleneksel T¿rk evlerinin mutfaklarēnda sadece yemekler 

hazērlanmak i­in tasarlanan mek©nlar iken Malatyaôda apartman mutfaklarēnda ise 
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yemeĵin hazērlandēĵē, piĸirildiĵi, sunulduĵu ve aile ¿yelerinin bu iĸlemler sērasēnda 

birlikte vakit ge­irilebileceĵi mek©nlar haline dºn¿ĸm¿ĸt¿r. 

Geleneksel T¿rk mutfaklarēnda depolama, hazērlama, piĸirme ve yemek yeme 

alanlarē birbirinden farklē iken ­aĵdaĸ mutfak tasarēmlarēnda b¿t¿n iĸlevler aynē mek©n 

i­erisine belirli unsurlardan dolayē sēĵdērēlmēĸtēr. Geleneksel konutlarda evin 

buzdolabē ihtiyacēnē evin en alt katēnda zeminden kapē a­ēlarak girilen alan ve k¿pler 

karĸēlarken ­aĵdaĸ mutfaklarda teknolojinin ve elektriĵin hayatēmēza girmesinden 

sonra buzdolabēnēn icadēyla aynē mek©n i­erisinde barēndērēlmaya baĸlanmēĸtēr. Sadece 

buzdolabē deĵil piĸirme eylemini ger­ekleĸtirmek i­in ankastre ocak ve fērēnlar, 

yēkama iĸlemi i­inse bulaĸēk makinalarē mutfaklarda yerini almēĸtēr. 

Geleneksel T¿rk mutfaklarēnēn bazēlarēnda tavan y¿ksekliĵi fazla iken toplu 

konutlarēn ­aĵdaĸ mutfaklarēnda bu y¿kseklik d¿ĸ¿r¿lm¿ĸt¿r. 

 

3.5.2. Malatya / Arapgir Ķl­esinde Geleneksel T¿rk Evi Mutfaklarēnēn 

¢aĵdaĸ Mutfak ¥rneĵi Ķle Karĸēlaĸtērēlmasē 

Geleneksel T¿rk evi mutfaklarēnēn gelecek nesillere aktarēlmasē ĸ¿phesiz ĸu 

yaĸadēĵēmēz ­aĵdan sonrasē i­in daha ºnemli olacaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Geleneksel 

T¿rk evlerini ­aĵdaĸ mutfaklara ­evirmek, ­aĵdaĸ mutfaklarēmēzē geleneksel mutfaĵa 

­evirmekten daha kolay olduĵunu sºyleyebilirim.  

Ge­miĸ zamanlarda mutfaktaki ocaklar yerine g¿n¿m¿zde teknolojinin 

geliĸmesi ile ºnce t¿pl¿ daha sonrada elektrikli aletlere, geleneksel mutfakta kullanēlan 

ara­ gere­lerde ise bakēr-aĵa­ yerine ­elik ve al¿minyum gibi malzemelere 

bērakmēĸtēr. 

Toplu konutlara ve apartman hayatēna ge­iĸ saĵlayēnca da T¿rk mutfaĵēnda 

evrimleĸme baĸlamēĸtēr.  Bu evrimleĸmeyi en ­ok etkileyen etkenlerin baĸēnda ise 

teknoloji daha sonrasēnda ise hēzlē n¿fus artēĸē, ­aĵdaĸlaĸma, toplumun batē k¿lt¿r¿ 

etkisinde kalmasē, hēzlē sanayileĸme, kentleĸme, kadēnlarēn ­alēĸmaya hayatēna 

atēlmasē gibi nedenler ile deĵiĸim gºstermiĸtir. 

Arapgir ve G¿nd¿zbey il­esinde bulunan geleneksel evlerin ve ¢aĵdaĸ mutfak 

ºrneĵinin karĸēlaĸtērēlmasē aĸaĵēdaki tabloda gºz ºn¿ne serilmektedir. 
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3.5.2.1. Arapgir ve G¿nd¿zbey'de Geleneksel Mutfaklarēn ¢aĵdaĸ Mutfak 

ile Karĸēlaĸtērēldēĵē Matris Analizi 

Geleneksel Malatya Ķl­eleriônden Arapgir ve G¿nd¿zbey de yerinde incelenmiĸ 

mutfak ºrnekleri ­aĵdaĸ mutfak ºrneĵi ile karĸēlaĸtērēlmakta ve matris analizi olarak 

benzer ve farklē taraflarē ile deĵerlendirilmektedir. Matris analizi geleneksel mutfaklar 

temelinde 3 ºrnek ¿zerinden ele alēnmaktadēr.1. Arapgir mutfaĵē hen¿z dºn¿ĸ¿me 

uĵramamēĸ bir mutfak olarak farklē ºzellikleri temsil etmektedir. 2. Arapgir mutfaĵē 

ve G¿nd¿zbey mutfaĵē dºn¿ĸ¿me uĵratēlmēĸ ve ­aĵdaĸ ºzelliĵe adapte edilmeye 

­alēĸēlmēĸ mutfaklar olduĵundan farklēlēklarē olsada benzer taraflarē ortaya 

­ēkmaktadēr. 

Tablo 1 yerinde incelenen Arapgir 1,2 ve G¿nd¿zbey mutfaklarēnēn ­aĵdaĸ 

ºrnek bir mutfak ile karĸēlaĸtērēlmasē matris analizidir. 

 



84 
 

 



85 
 

 

Tablo 1 geleneksel mutfaklar ile ­aĵdaĸ mutfaklarē matris analizi temelinde 

karĸēlaĸtērmaktadēr. 2 adet gibi gºr¿len tablo aslēnda tek bir tabloyu temsil etmektedir. 

Ancak sahife d¿zeni gereĵi matris analizi ikiye bºl¿nm¿ĸte olsa bir sonraki bºl¿mde 

deĵerlendirme ve yorum a­ēklamalarē ile tek bir tablo kimliĵini sergilemektedir. 

 

 




























